












"கைநிறைய சம்பாதித்து, 
ஈம்பாதித்த கையோடு 
டசமிக்கவும்‌ '” 

இன்று உங்கள்‌ மகன்‌ சம்பாதிக்கிறான்‌) 
அவனுடைய வருவாயில்‌ சிறிதளவை ப 
ஸ்டேட்‌ பாங்க்‌ ஆப்‌ இந்தியாவின்‌ ட 
! சேமிப்புக்‌ கணக்கில்‌ ] ஸேவிங்ஸ்‌ பல்‌ 
இட்ட அக்கவுண்டிலே போட்டுவைக்கச்‌ ல்‌ 
ங்‌ ம்்‌ சொல்லுங்கள்‌. 
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ஸ்டேட்‌ பாங்க்‌ ஆப்‌ இந்தியாவின்‌ 
விங்ஸ்‌ அக்கவுண்டிலே போடப்படும்‌ 
உங்கள்‌ பணம்‌ பத்திரமாகப்‌ பேணிக்‌ 
காக்கப்படுவதோடு, வட்டியையும்‌ சம்பா 
தித்துத்‌ தரும்‌. ஸேவிங்ஸ்‌ அக்கவுண்‌ 
| ஈடத்‌ துவக்க ஐந்தே 5 ருபாய்‌ 

க தட்ன்‌ ர இருந்தால்‌ போதும்‌, 

த கன்று/100 கக மேற்பட்ட அலுவல்கங் 
களைக்கொண்ட ஸ்டேட்‌ பாங்க்‌ ஆப்‌ 
இந்தியாவும்‌ அதன்‌ துணேயகங்களும்‌ 
பொதுமக்களின்‌ ேமிப்புப பணத்திற்குப்‌ 
பொறுப்பேற்றுக்‌ காப்பதன்‌ மூலம்‌ 
நாட்டுக்குப்‌ பணிபுரிகின்‌ றன. 
செக்‌ வசதிகளுண்டு, மாதம்‌ 
பத்துத்‌ தடவை பணமெடுக்கலாம்‌. 


ஸ்டேட்‌ பாங்க்‌ ஆப்‌ இந்தியா 





[ ப்‌ 
ூஃடுநளைட௬௯.௰ 





நரோதி தை 18 - இனவ 11 
போகாது கருக்கு வழி! வெ ப்‌ 
ராஜாஜியின்‌, கருத்துக்கள்‌ ட ர்‌ 
சுந்தன்‌ கரணை வவ நிறு 

வ தார்‌ வணட்டமிகி 
பிவன்ளிது இரை அியாரிசனங்களண்‌ ௭. இதி 
வளர்க றும்‌ தாரு வை இரத 
ஈயல்விழிு மிமி 
த்சரநம்‌ மங்கும்‌ ட மிடி 
அர்கா நெஞ்சம்‌ படைக்கு... வனை சிரி 


புதிய இருப்பம்‌ 2 
இருச்சியில்‌ ஓர்‌ எழுச்சி ன ன 
பாமினணிப்‌ பாவை ட 
ராதுயோகம்‌ ம நிதி 
சிரிக்கவும்‌ சித்தக்கவம்‌ வை 
அண்பின்‌ மரினா வ்‌ 
அதிசயபுரியின்‌ வரலாறு வா 
அழகியின்‌ அதிசயக்‌ துயில்‌ னி 









**கல்**யில்‌ வேளியாரும்‌ கனதசகளில்‌ உள்ள பெயர்கள்‌ எல்லாம்‌ கற்பரீனப்‌ பெயர்களே; 
சம்யவங்களணம்‌ சுற்பணையே. 





“2. உ சும மு மொத்த ட ரம அனர்‌ ப 
்‌ மர்ர்ர்கத்‌ [௯ அ ச. 
மம்‌ ஆது அ அ ரர எரு வி. பாவ 

பகத டிக்க தப்‌ அத்த வ பஷ 






ணையை கைகளை அன: யன பகன்‌ நீக ப டர 


“ராங்‌ 00௩௧௫ 
௦ ரப்ட்‌ ப்ட்‌ ௦ 









ஈய நிகாமாயக ட மிகாடார ரரி ரரிகடகா் கடகி 
ஐபருபுரிகமு ஈவன்‌ உக்பா கால்‌ நேவியவாபடதுளி 





ரூடி க்ளா உ௱, யாக்க பரு, நரசி ரகா : 17. 14 பட 
பகரா மாருப்பாடகரராபுரு பம்‌ 












இப்படியா ட்‌ 
ன ஜு 






சிவா ட 
சாயங்கள்‌ 








௮ந்கள் முக இரா 
ூ/ ஒன்று க்கல்‌. 
ட சனாகிககு 
சவா2£6227, 
முபாந்ங்க்‌ சர்‌ 










௮ க ணடானை. 
ன ரர 


தமிழ்த்திரு நாடுதன்னைப்‌ 
பெற்‌ 


ந்து 
தாவென்று கும்பிடடி 
யாப்பா 


௯ பூர ஜுயார்‌ 








போகாத ஊருக்கு வழி! 


இியாயமாயினும்‌ சரி, அரியாயமாயிணனும்‌ சரி - 
இருதரப்புக்களுக்‌ கிடையே பனிப்போர்‌ நடக்கும்போது 
ஒரு தாப்புக்கும்‌ உகனி செய்ய மாட்டோம்‌ என்று 
ஒதுங்க நிற்பது சாத்தியமாயிருந்தது. ஆனால்‌ அவ்‌ 
வாறு நாம்‌ எவ்விகத்திலூம்‌ உதவி தராசு இரு தரப்புக்‌ 
களும்‌ இன்று சீனாவுக்கு எதிராக நமக்கு உதவவேண்டும்‌ 
என்று இந்திய சர்க்கார்‌. எதிர்பார்ப்பது சாத்தியமோ 
அல்ல, நாம்‌ ஒருவருக்கு உகவி செய்வதோ செய்யா 
ததோ நாமே முடிவுகட்டும்‌ விஷயம்‌. அனல்‌ அமெரிக்கா 
வும்‌ ருஷியாவும்‌ இரண்டும்‌ ஒன்று கூடி நமக்கு உதவி 
மசய்ய வேண்டும்‌ என்று முடிவு கட்டுவது நம்‌ சை 
மீறிய தவல ்‌்‌ 
'மெரிக்காவுக்கும்‌ ருஷியாவுக்குமிடையே 

னளவு அம்மான்‌. பணமோ. டண பகி ட ட 
வெனினும்‌ இரு வேறு அடிப்படைக்‌ கொள்கைகளைக்‌ 
கொண்ட அவ்வல்லரசுகள்‌ இரு தாப்பாகத்தான்‌ 
பிரிந்து நிற்கின்றன. அவ்விருநாடுகளுடனும்‌ சேராமல்‌ 
ஒதுங்கி நின்ற நம்மை எத்தகு நாடும்‌ அக்கிரமிக்காம 
லிருக்க வேண்டும்‌ என்ற காரணத்துக்காக அவ்‌ 
வல்லரசுகள்‌ குங்களது மன பவேறுபாழுகளை வெல்லாம்‌ 
விட்டு ஒன்று சேர்த்து நமக்கு உதவி புரியவேண்டும்‌, 
நமது கூட்டுசேரா "கடஸ்த*க்‌ கொள்ளசையைக்‌ கருதி 
அந்த இரண்டு வல்லாககளறும்‌ தங்களுக்குள்‌ உள்ள 
வேற்றுமைகளை மறந்து நமக்கு உதவ வேண்டும்‌ என்று 
எதிர்பார்ப்பது பழப்‌ ராக்‌ 

அனு ஆயுத சக்இியற்ற 'கடஸ்த” நாடுகளுக்கு 
அணுச்‌ சக்கி வல்லரசுகளின்‌ இரு தரப்பிடமிருந்தும்‌ 
ஆபத்துச்‌ சமயத்தில்‌ உதவி பெறுவதற்காக ஒரு கூட்டு 
சேரா மகாநாடு நடத்தவேண்டும்‌ என இந்திய சர்க்கார்‌ 
உத்தேடித்திருப்பதாக ஒரு செய்தி கூறுகிறது. இவ்‌ 
வாறு உதனி புரிவதற்கு வல்லரசுகளின்‌. வாக்குறுதி 
இடைக்குமா என அமெரிக்காவிலும்‌, ருியாவிலும்‌ 
பிரிட்டனிலுமுள்ள நமது அரசாங்க தாதா்கள்‌ ஆழம்‌ 
பார்த்து வருவதாகவும்‌ சொல்லப்படுகிறது. எந்த 
தரப்பிடமிருந்தோ மட்டும்‌ உதி பெறாமல்‌ இருவரிட 
முமே உகனி பெறுவதால்‌ பஇிதுவும்‌ கூட்டுச்‌. சேராத 
கடஸ்சு ரர்த்காத்தந்தான்‌ என்‌ பெபெருமையாகச்‌ 
சசொல்லப்பருகிறது. அதாவது, பிறருக்கு உதவி என்‌ 

காம்‌ கட்டிக்கும்‌ அகரவு தாமாட்டோம்‌, 
று ன்டு வேண்டுமாயின்‌ கட்ற்களையும்‌ தாரு 
வோம்‌ என்ற அசம்பாவிதக்‌ மகொள்கையை தமது 
சாக்கார்‌. சர்வ சுதந்தரப்‌. போக்காக எண்ணிப்‌ 
பெருமை பிெகொள்கிறது, 

நாயின்‌ வாலானது நாயையே ஆட்டப்‌ பார்ப்பது 
போல* என்று ஆங்கிலத்தில்‌ வேடிக்கையாகச்‌ மிசொல்வ 
துண்டு. சுயகாரியத்துக்காக நமது சர்க்கார்‌ அமெரிக்கா 
வையும்‌ ரூஷியானவவும்‌ ஆட்டிவைக்கப்‌ பார்ப்பது 
அனகைப்போலத்தான்‌. யாருக்கும்‌ உதவாகு நம்மைக்‌ 
காப்பாற்ற வேண்டும்‌ என்பதில்‌ வல்லரசுகளுக்கு என்ன 
கர்ம சிர த்தை 7 அவை எதற்காகத்‌ தங்கணடைய 
பரஸ்பர பேதங்களை விட்டுக்‌ கொறித்து நம்பொருட்டு 
உடன்படிக்கை செய்து கொள்ள வேண்டும்‌? 

சீனாவினால்‌ நமக்கு ஆபத்து நேரும்‌ சமயத்தில்‌ 
ரியா சினாவைக்‌ தாக்கும்‌ அல்லது தாக்குவதாக 


ப்‌ 


அச்சுறுத்தும்‌ என பத்தியா தீரினக்கிறது 
இவ்வாறு இந்தியாவுக்கோ மற்ற நாடு 
களுக்கோ தவி அளிப்பதற்கு ருஷியா 
கூடன்படும்‌ என்று எடரி்பாரிப்பது வழுகட்‌ 
டூன மடமை. ரிய சர்க்காரானது கனக்கு 
எதிர்‌ கரப்பான அமெரிக்காவுடன்‌ சேர்த்து 
கொண்ம்‌, மஇந்தியாவக்காக, தன்று சகோதர 
கம்யூனிஸ நாடான சளுவை எதிர்க்கும்‌ என்று 
எதிர்பார்ப்பது அறிவீன த்இன்‌ எல்லை. 
வாலைக்‌ கொண்டு நாயை ஆட்ட நமூயலும்‌ 
சாகஸக்னதகக்‌ கைவிநடுபவோாமாக, விவேகமான 
நடவடிக்கை என்னடிவன்று பார்ப்போம்‌, 
கம்யுனிஸதக்னத முறியடிக்க வேண்டும்‌ என்பது 
அமெரிக்கானின்‌. பெரும்‌ இட்டம்‌. இதுவே 
சீன அபாயத்தில்‌ சிக்கியுள்ள நமது இலட்‌ 
சியமுமாகும்‌. எனவே அமெரிக்காவின்‌ 
கருத்தைப்‌ பயன்படுத்திக்‌ கொண்டு அகன்‌ 
கஉதணியைப்‌ பெறு தாம்‌ மாவலவேண்டும்‌. 
"இரு இரப்பிடமிருந்தும்‌ கூ.துவி கோரினால்‌ 
கெளரவக்‌ குறைவில்லை; ஒரு தரப்பிடமிருந்து 
மட்டும்‌ உதவி கோருவது அகெளரவம்‌" என்‌ 
கிற குதர்க்கக்தை விடுத்து அடக்கத்துடனும்‌ 
அத்தரங்கபூர்வமாகவும்‌. அமெரிக்காவின்‌ கூத 
வியை நாடிப்‌ பெற்று அந்நாட்டுடன்‌ பாது 
காப்பில்‌ உறுதியான இணைப்புப்‌ பெறுவோம்‌. 
 படணன்ளாம்த மோக்த்துக்‌ கொண்டே அமெ 
கானின்‌ கட்பையும்‌ பெறலாம்‌ என்ற எண்‌ 
ணத்தை விடுவோம்‌, எளறெவைப்‌ போலவே 
ரஷியாவும்‌ கம்புனிஸக்னக விஸ்தரிப்பதில்‌ 
ஆர்வம்‌ கொண்ட தாருதான்‌ என்பதை நாம்‌ 
ஒருபோதும்‌ மதுப்பகற்கில்லை.  கம்மூுனிஸ 
வைத்‌ டுக்க வேண்டுமானால்‌. தமது 


என்ன்‌ 


வேண்டாத யோசனை 


சீரிஞ்சாயத்து சாஜ்யங்கள்‌ மேலும்‌ வலுப்‌ 
பேற வேண்டும்‌ என்றும்‌ நில வரி நூமூதும்‌ 
பஞ்சாயத்துக்களைச்‌ போர வேண்டும்‌ என்றும்‌ 
பலவந்தராய்‌ மேகா கமிட்டி யோசனை கூறி 
யிருக்கிறது. இவ்‌ விதம்‌. காந்இயடிகளின்‌ 
மறைவு தாளை ஒட்டி வேளியாவதகால்‌ அவர்‌ 
விரும்பியவாறு வராமப்‌ பஞ்சாயத்துக்கள்‌ 
உண்மையாகவே மக்களனாட்டி நடைபெறும்‌ 
நிறுவனங்களாக இருந்தால்‌ மேதா கமிட்டி 
யின்‌ யோசனையை தாம்‌ பெரு மூழ்ச்ரியுடன்‌ 
வாரவேற்றிருப்போம்‌. அனல்‌ தற்போது 
பஞ்சாயத்துக்கள்‌ யாவும்‌ குட்டிக்‌ காங்கரஸ்‌ 
மகாசபைகளாகவே நாடெங்கும்‌ வேரோடி 
சனமல்‌ அமைப்புகிகனாக்‌ நடந்து வருகின்‌ றுன, 
இவற்றிடம்‌ அஇகப்‌ பொறுப்பு அளிப்பதால்‌ 
மக்களுக்குச்‌. சமமான நலன்‌ கட்டாது, 
பாரபட்ச நடவடிக்கைகள்‌ எற்படத்தான்‌ 
வழிவருக்காற்‌ போலாகும்‌. 


காமராஜ்‌ சோல்லியும்‌ பயனில்லை 
பிங்ல யோசனைகளாக இருப்பினும்‌ எதிர்க்‌ 


கட்ளிக்காரர்கள்‌ சொல்கிறார்கள்‌ என்ற ஒரே 
காரணத்துக்காகச்‌ சர்க்கார்‌. அவற்றுக்குச்‌ 
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ஒமர்‌ காப்பு அமெரிக்காதான்‌. யுத்த அபாயத்‌ 


இல்‌ நாம்‌ நேரடியாகச்‌ சிக்கிய பின்பும்‌ 
கூட்டு சேறாமை பற்றிப்‌ பேசுவது பித்தக்‌ 
கோளாறு தனிர வேபிறதுவுமில்லை. 


௰்டவ்க சமாதான தினக்‌ காப்பதாக 
செொல்லிக்பிகொண்டு கூட்டு சேராமையைப்‌ 
பீரகடனம்‌ செய்க காலமெல்லாம்‌ போய்‌, 
இப்போது தமது எல்லையையே போரிட்டுக்‌ 
காத்துக்‌ கொள்ள வேண்டிய நிலையில்‌ இடருக்‌ 
குரோம்‌ என்பதை அரசாங்கம்‌ மறக்கலாகாது. 
இந்த எனிய உண்மையைக்‌ காணத்‌ தவறும்‌ 
அரசாங்கம்‌, காமிய சாத்தியமற்ற இட்டங்களை 
சியன்லாம்‌ வகுத்துப்‌ பார்க்கிறது. 


அமெரிக்காவும்‌ குஷியாவுமாக இணைந்து 
சிறுவை  எநிர்க்குமாயின்‌ அது பனிப்‌ 
போசின்‌ முடிவேயாகும்‌. அணு அயுதப்‌ 
போரும்‌ அதோடு முடிவடையும்‌, ஆனுல்‌ 
இத்தசைய நல்ல காலம்‌ இன்னும்‌ பிறக்க 
வில்லை என்பதை அறிவுன்ளவர்கள்‌ டணம்‌ 
மவண்டும்‌. தடஸ்க நாடுகளின்‌ சுயதல ரான 
குறிஇரத்துக்காக ருவியாவையும்‌ அமெரிக்கா 
வையும்‌ உடன்படிக்கை செய்துகொள்ள வைப்‌ 
யது அசாத்திய சாகஸம்‌ என்பதை உணர 
பவண்டும்‌. ஒருகால்‌ ஏதேனும்‌ ஒர்‌ அயம்‌ 
நிகழ்ந்து ரஷியா உடன்படிக்கையில்‌ தற்‌ 
போது கையெருத்திட்டாலும்‌, பிற்பாரு 
சின அபாயம்‌ நெருங்கும்போது குஷியா 
நிச்சயமாகச்‌ 8னுவை எஇர்க்காது. நெருக்கடி 


காலத்தில்‌ ருஷியாவை அகன்‌ வாக்குறு ப்படி 
நடக்கச்‌ சய்வது நம்‌ சக்இக்கு மீறிய 
காரிலும்‌ அகும்‌, 


சேத? 


செவி சாய்ப்பஇல்லை என்று நீண்ட காலமாக 
எண்ணி வந்தோம்‌. அதிகதுகைய பட்ரபாதகம்‌ 
எதுவும்‌ இன்றி, அணும்‌ கட்டுக்காரர்களே 
சொன்னாலும்‌ கூட நல்ல வோசசனைகளிள அர 
சாங்கம்‌ கேட்பதில்லை என்று இப்போது 
மெதெகிகிறது. *நாலவாம்‌ இட்டத்துக்காக 
மேலாம்‌ 2000 கோடி ரூபாய்‌ வரி இரட்டுவது 
உிகமாகுமா?* என்று காங்கிரஸின்‌ ஆக்கி 
ராணனைராகிய இரு காமராஜ்‌ அவர்களே 
வினவிய பின்பும்‌ பழைய டம்பாச்சாரித்‌ 
தனத்தைச்‌ சர்க்கார்‌. விடாமல்‌. பிடித்துக்‌ 
கொண்டிருக்கிறது. 

சார்க்காருக்கும்‌ மேம்பட்ட இட்டக்‌ கமிஷன்‌ 
நாலாம்‌ இட்டக்தை வெட்டுவற்கில்லை என்று 
கூறியது, இதை யடுத்துப்‌ பிரதமா்‌ 
லால்‌ பஹாதுர்‌ அவர்கள்‌ இட்டத்தை 
ேவேட்டுவதகற்ஙில்லை என்று சுகாஸ்து பாடிய 
தகோடல்லாமல்‌, இட்டத்தை இன்னும்‌ விரிவு 
படுத்து முடியுமா என்று வோரிப்பதாகவும்‌ 
கிருவாய்மலர்ந் இருக்கிறார்‌. நூன்பு 21,500 
கோடி ரூபாயாக இருந்த பகாசுரத்‌ இட்டம்‌ 
அப்போது மேலும்‌ ஆயிரம்‌ கோடி. ரூபாய்‌ 
சார்ந்து 88,800 கோடியாகப்‌ பரிணமிக்க 
இடமுண்டு என்று பத்திரிகைகள்‌ கூறுகின்‌ 
ன.. வரி கொடுக்கும்‌ மக்களை அண்டவன்‌ 
கான்‌ இரட்டிக்க வேண்டும்‌. 


அ்ிமாகயான _அவற்றியுடன்‌, இம்மாதம்‌ 14-ம்‌ இ ஞாயிற்றுக்கிழமை இருச்சி 


பகுவர்‌ ஹாலீல்‌ நடைபேற்ற இந்தி எதிர்ப்பு மகாநாட்டின்‌ ஒரு ல கட்டிகளை பிக்கப்‌ பக்கத்‌ 
இல்‌ பார்கிகிறீர்கள்‌, மகாநாழி பற்றிய மேலும்‌ பல விவரங்களை சம்‌ பக்கத்திலும்‌ க ாஈணவாம்‌. 
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ய்காநட்டடை ரா காஜி ட அ்டகக வைத்துப்‌ பேசுகிறார்‌. அவருக்குப்‌ பக்கத்தில்‌ அமர்நீ 
இருப்பவரா நாவலர்‌ இரு நெடுஞ்செழியன்‌. (சென்னை ௪ ட்டமன்று எிர்க்கூட்சித்‌ 
தலைவர்‌. ர வலது கோடியில்‌ அமர்ந்திருப்பவர்‌ மகாநாட்டை இவ்வளவு வெற்றிகரமாக 
இடத்திய இரு கி. ௮. பெ, வீசுவநாதம்‌, 

(ப்ப ீருத்து வம்‌] கமீழ்க்கொடியை எற்றிச்‌ சொ றிபொழிவு . உற்றியவார்‌ இரு கருமுத்து 
இயாகராச செட்டியார்‌, மகாநாட்டுக்குத்‌ தலைமை வலிக்கு குமிழுவேள்‌ இரு பி. டி. ராசன்‌, 
சாஜாதி, வாவேற்டாரை திகழ்‌த்திய கோளவை தொழில இய ர்‌ இரு ஸி, மூ, தாயு. 

இருசிறி சேவர்‌ மன்றத்தில்‌ மக்கள்‌ நீரம்பி வழித்த காட்சியைப்‌ பாரு நங்கள்‌. நறா்விலும்‌, 
பால்கனியிலும்‌, இரு பக்கங்களிலும்‌ மக்கள்‌ நெருக்கமாக இருந்து கேட்டனர்‌. இகுற்கு 
மும்மடங்கிளர்‌ கூட்டமாக வேளியே பிதருவில்‌ தின்று கேட்டனர்‌. 


1: கள்‌ த்த ட்‌ 14] 
்‌ ந்தம்‌ சன | க்க. 1139 ்‌ ௫ 


ட்‌ 








யா 
1 யய 
ப॥ய 












கா ஞ்சி உறவாடி நாளொரு மேனியாக உமது 
எழிலூக்குப்‌ பொனிவை ஊட்டி வளர்ப்பது ரெக்சேோனா. 
இதில்‌ வியப்பென்ன? சரும எழிலுக்கான தைவங்களின்‌ 
சுலவையானா கேடில்‌" இருக்கிறது செக்ஸோனாவிலே. 
தவிரவும்‌, கமகமவென்று மணம்‌ கமழ்வ தால்‌, 
மணமோங்கி மலரும்‌ உங்கள்‌ பொலிவு, 


தேடில்‌ அடங்கிய ிரக்கோன அங்கள்‌ சருமத்‌ 


௬3, 31.14ர ந] இந்துஸ்தான்‌ லீவர்‌ தயாரிப்பு 


பீ 


ககாபுருஷரும்‌, நல்லஆன்‌ 
மாவுமாகிய பாஞ்சால சிம்மம்‌ 
லாஜபதிராய்‌ அவர்களின்‌ 
நாற்றாுண்டு விழானவக்‌ 
இ ணட. காடு அஞ்சலி 
செலுத்துகிறது. “அடிமைத்‌ 
தனத்இலிருந்து விடுதலைக்கு 
வழியே இல்லை; எல்லாம்‌ 
இருளாகப்‌ 
என்று மக்கன்‌ 
அஞுகமளவுக்கு 


மீளாது 
போயியர்று" 
யாவரும்‌ 
பிரிட்டிஷ்‌ அதிபத்தியம்‌ இந்‌ 
இயானவின்‌ சக்திய அடக்கி 
யிருந்து காலத்தில்‌ லாலா 
லாஜபதி தோன்றிஞர்‌. தமது 
கேசப்‌ பற்றாலும்‌, இரத்தா 
ஜம்‌, விவேகத்திணலும்‌ தாட்‌ 
டுக்ருப்‌ புது விழிப்புத்‌ தத்‌ 
தார்‌. பிரிட்டிஷ்‌ சர்க்கார்‌ 
பாஞ்சால அங்கக்னதைக்‌ கால 
வரம்பில்லாமல்‌ நாடு கடத்‌ 
இயையும்‌, பின்னார்‌ அவர்‌ 
ர்8ிமாரம்‌ அண்டில்‌ வெற்றி வீரளுக 
ஸாிரத்துக்‌ காங்கிரஸில்‌ கலந்துகொள்ள 
வந்ததையும்‌ கேட்டு அத்குக்‌ காலத்தில்‌ 
சோக இருத்த நான்‌ எப்படி, உடல்‌ 
புல்லரித்துப்‌ போனேன்‌ என்பது இன்‌ 
றும்‌ நினைவில்‌ பகனமயாக நருக்கிறது. 
மக்களின்‌ பயநூம்‌, மனத்‌ தளர்ச்சியும்‌ பிரிட்‌ 
டிஷ்‌ அடுிபத்தியத்துக்கு மேலும்‌ ௪க்இ ஊட்டி 
வந்து ரம்‌ வன்க லாஜபதஇி ராயும்‌, பால 
கங்காதர இலகும்‌, விபின சந்திர பாலருமே 
சுதந்திர இபத்னது அணையாமல்‌ காத்துத்‌ 
தந்தார்கள்‌, கோதோாசாரியன்‌ சொன்னதுபோல்‌ 
நெருக்கடியான சந்தர்ப்பத்தில்‌ தெய்வப்‌ பிர 
இக்னளுயை நிறைவேற்றுவதற்காக வந்து 
கதந்திர உணர்ச்சி தந்த மகாபுருஷர்களுக்‌ 
குப்‌ பூண மனத்தோடு நன்றி தெரிவிப்போ 
மாக. அவர்களில்‌ இருவரான லாலா அவர்‌ 
களுக்கு தாடு முழுவதும்‌ இருண்டு 
அஞ்சலி செலுத்தி நன்றி தெரிவிப்பதைக்‌ 
காண எனக்கும்‌ மத்த வியோ இகர்களுக்கும்‌ 
இருப்தியாக இருக்கறது. 
இத்தலைவாரகளின்‌ பெயரைக்‌ தெருக்‌ 
களுக்குச்‌ கூட்டுவதிலும்‌, சிலே எழுப்புவதி 
லும்‌, தயால்‌ பில்வ போடுவதிலும்‌ ஒரு 
பயனுமில்லை, அவர்கள்‌ எழுப்பிய சுதந்தர 
கஉணச்சினயப்‌ போற்றி அவர்களுடைய 
நினைவை தெஞ்சில்‌ அன்போடு நிறுத்திக்‌ 
கோள்வதே உண்மையான அஞ்சலி. 
2 ய ச்‌ 

தேரு அவர்களின்‌ மறைவுக்காக நாடு 
துக்கித்தபோது, தில கஉரினமயை அடியோடு 
பறிக்கும்‌ பதினேழாவது சாணத்தை அவசர 
மாக நிறைவேற்றிக்‌ துக்கத்னசு இரட்டிப்‌ 
பாக்களார்கள்‌. இப்போது ருடியாகத்‌ இரு 
நானில்‌ சாணனதஇன்‌ ப, மாவது பிரி 
வாடிய ஆடி! மொழி விதியை அழுல்‌ செய்து 
இருநாளில்‌ துக்கம்‌ தருகிறார்கள்‌. ப மதா 
வது சாணன மாற்றும்‌ பஇபினழாவது 
சாஸனப்‌ பிரிவும்‌ தொரைய வேண்டும்‌. 
இவை போகிற போக்கில்‌, இவற்றுக்குக்‌ 





காரணமாகி, பதினேழாண்டு 
களாக நாட்டைப்‌ பாழ்‌ 
புத்திய கட்சியும்‌ தொலைய 
பவண்டும்‌. த்‌ 


ச்ச சம்‌ 

பதசத்தில்‌ நீதி உணர்ச்சி 
யும்‌, ஐக்கியாறம்‌, செளரவ 
மும்‌ எகோபித்த பாதுகாப்‌ 
பும்‌ நிலவ வேண்டுமாயின்‌ 
அரசியல்‌ சாணனத்தின்‌ பதி 
னேழாவது பிரிவாகிய ஆடி 
மொழி விடுயை ரத்துச்‌ செய்‌ 
தேயாகவேண்டும்‌. நாட்டின்‌ 
நன்னெறிகளை வளர்த்து நம்து 
பெருமையை உயர்த்த இன்‌ 
டுஞரு யோசனையும்‌ சொல்‌ 


றன்‌! 
தெம்க ஆடியாவில்‌ போதிய 


எதிர்ப்‌ எறிப்‌ பரவி வரும்‌ 
கடம்பம்‌ கொடுங்கோளன்‌ 
ம்க்‌ நிழல்‌ இத்தியா 
காரிய ரீ. இயில்‌ முயத்னி 
ப்தாடங்கியாக ஜயா ப்ச்‌ அத ற 
கொருக்க சத்தியம்‌ செய்தவர்களாகக்‌ 3 
நம்‌, பலமும்‌, கொண்ட இளைஞர்களில்‌ 
தன்னித்தியாவிலிருந்து ஐந்நூறு பேரும்‌ 
வட இத்தியாவிலிருந்து ந்நாதுபெரும்‌ 
இரட்டி இப்படைக்குக்‌ கொரில்லாய்‌ போரில்‌ 
பயிற்சி அனிக்க வேண்டும்‌. இந்தோனேஷியா 
வின்‌ படையெடுப்புக்கு ஆளாகியுள்ள மீகஷி 
யாவின்‌ சார்பிலும்‌ வட வியட்நாமின்‌ படை 
சியடுப்புக்கு ஆளாகியுள்ள மி தன்னியட்‌ 
நாமின்‌ சார்பிலும்‌ போராடுவதற்காக இந்த 
ஆயிரம்‌ சம்சப்தகர்களடங்கிய படையை 
இத்திய சர்க்கார்‌ அனுப்பி வைக்க வேண்டும்‌. 
படை வீரர்கள்‌ பயிற்சி பெறும்போதும்‌, 
உள்‌ நாட்டிலோ வெளி தாட்டிலோ போர்ப்‌ 


ம்‌, வீரர்களுக்கு மரணமோ அல்லது அங்க 
மோ தேருமாயின்‌ அவர்களின்‌ குடும்பத்‌ 
இனர்‌ காலதாமதமின்றி உதனி மிபறுமா று 
(வொருவருக்காகவும்‌ சர்க்கார்‌ ரூ. 3000 
இன்ஸ்பயர்‌ செய்ய வேண்டும்‌. இதற்கென்று 
முப்பது லட்ச ரூபாய்‌ நிதி ஒதுக்க வேண்டும்‌. 
இர்சகுப்‌ படையின்‌ ஒவ்வோரு பிரினிலூம்‌ 
சரி பாதிப்போ வட இந்தியராகவும்‌, 
மீதமுள்ள பாதி தமிழர்‌, கன்னடியர்‌, மலை 
யாளி, ஆர்திரராகவும்‌ இருக்க வேண்டும்‌. 
காட்டுப்‌ பிரதேசங்களில்‌ போராடுவதற்கும்‌, 
யுத்த சம்பிரதாயங்களற்று கம்யூனிஸ கொரில்‌ 
லாப்‌ போரில்‌ எதிரிகளைப்‌ போலவே போ ப்ஸ்ரு 
ம்‌ மூதவைப்படுஙிறு எல்லா சாதனங்கள்‌ 
கருத்துகளும்‌ ஓரு குனறுவுமின்றி இவ்வீரா்‌ 
களுக்கு அளிக்கப்பட வேண்டும்‌... 
காங்கிரஸை எதிர்ப்பவன்‌ என்றோ, பிர 
சார நோக்கத்தில்‌ யோசனை சொல்பவன்‌ 
என்றேோர நினைக்காமல்‌ என்னுடைய இந்த 
பயோசனையைப்‌ பாதுகாப்பு மந்திரி சபை 
பரிசீலனை செய்யுமென நம்புறேன்‌. 
2 2 சக 
கணவுப்‌ பதுக்கல்காரர்கள்‌ மீது எறித்த 
தடவடிக்கை ஓரளவுக்கு! அத்துமீறினிட்டது 


[ச 


என்று பிரதமா்‌ அவர்கள்‌ கூறுகிறுர்‌, முறை 
யின்மையில்‌ கொஞ்சமா, அதிகமா என்ற 
பாருபாடு கிடையாது, சர்க்காரின்‌ கொள்‌ 
நாகல்‌ கெடுபிடிகள்‌ முழுவதுமே முறை 
யின்மைதான்‌. கோழி மூட்டை கெட்டுப்‌ 
போனால்‌ முழுவதுமே கெட்டுப்பபோன பண்‌ 
படம்தான்‌! இரனவு அழுன்ியும்‌ ஓரளவு தன்‌ 
கவும்‌ இராது. 

னிவசாயிகளைப்‌ *பதுக்கல்காரார்கள்‌” என்று 
சொல்வதன்‌ போருள்‌ நகரப்புற மார்க்கெட்‌ 
கக்ருச்‌ சாக்கைனிற்க அவர்கள்‌ முன்வரவில்லை 
என்பதுதான்‌, இது உண்ணமயானால்‌ காரண 
பொன்ன? பெரிய நில உடைமைகளை அழித்த 
பின்‌ எஞ்சியுள்ள று உடைமைகளில்‌ விளை 
யூர்‌ கிறு மகனில்‌ விவசாயி உண்பது ப்பாக 
மீதம்‌ இராது, நீண்ட காலமாக வயிறு 
நீரம்ப உண்டிராத விவசாயி குடும்பம்‌, தான்‌ 
வயிருரச்‌ சாப்பிடுவதற்காகர்‌ சேமித்து வைக்‌ 
கக்கூடாமிகன்பது எப்படி நியாயமாகும்‌? 
தெடுங்காலமாகப்‌ போதிய காப்பு இன்றி வறு 
டக்கு ஆட்பட்டிருந்த குடும்பங்கள்‌ இப்‌ 
பபாது தங்கசுடைய உழைப்பின்‌ பலனைக்‌ 
தாங்களே நிச்சயப்படுத்திக்‌ கொள்ள வேண்‌ 
மும்‌ என்று விரும்புகிருர்கள்‌. சர்க்கார்‌. அச்‌ 
சடு.க்கும்‌ ரூபாய்‌ தோட்டை விடத்‌ தாங்கள்‌ 
பயிர்‌ செய்கு தானியமே சிறந்த காப்பு நிதி 
என்று அவர்கள்‌ கருதுவிறுர்கள்‌. இவை 
பயெள்லாம்‌ இயற்கையான அபிலாஷைகள்‌ 
கான்‌. அகை உணராமல்‌, ஏறு நிலச்‌ மிசொந்தக்‌ 
காரர்களைப்‌ பதுக்கல்காரார்கள்‌ என்று குற்றும்‌ 
சாட்டுவது அறிவினம்‌, 

பட்டணங்களின்‌ ந்தொகை பமலும்‌ 
மேலும்‌ பெருகிக்‌ கொண்டே வருகிற காலத்‌ 
இல்‌ அவர்களுக்குக்‌ காணியம்‌ ஸம்‌ செய்‌ 
யுக்கூடிய செரிய நில உடைமைகளை அபி 
விருத்தி செய்திருக்க வேண்டியதே அரசாங்‌ 
கத்தின்‌ கடமை, இதற்கு தோர்மாறுகக்‌ 
காரியம்‌ செய்தார்கள்‌ வகுப்புத்‌ வஷங்‌ 
களைக்‌ கிளப்பிவிட்டும்‌, நில உனடைமைக்கு 






இலங்கைப்‌ பெரியார்‌ மறைவு 


யாழ்ப்பாணத்தைச்‌ சேர்ந்த தமிழ்ப்‌ பெரியார்‌ 


க.ச்ச௪ வரம்பு போட்டும்‌ நகர சப்‌ ஆதா 
சத்தை அடியோடு எதைக்கார்கள்‌. இன்று 
விவசாயத்தில்‌ நிர்வாகத்‌ இறுமையும்‌ கக்க 
மும்‌ மறைந்தேளிட்டன. இவையின் தி உணவு 
உற்பத்தி முன்னேறு முடியாது என்பதைப்‌ 
பொருளாதாரதிபுணர்‌ டாக்டர்‌ லோகதாதன்‌ 
அவர்கள்‌ நெளிவாகக்‌ காட்டியிருக்கிறார்‌. 

*நிலமற்றுவருக்கு நிலம்‌” என்று மாய 
மாளப்‌ பின்பற்றியதால்‌ ஸிவசாயத்‌ 
தொழில்‌ சேற்றில்‌ புதைந்து விட்டது. சிறு 
நிலச்‌ சொத்துக்காரர்களுக்குத்‌ தலைவா 
யாரும்‌ இல்லை, எனவே பிரச்னைகளைப்‌ 
புரிந்துகொண்டு திர்வங்க்கக்‌ கிராமப்புறுத்‌ 
இல்‌ யாருமே மில்லை. 

ச௮வை போதாதென்று , பண ஸிக்கமும்‌, 
வரிப்‌ பளுவும்‌ விலலவார்களை மேலூம்‌ 
உயர்த்தி, பிரச்னையைக்‌ கடுமையாக்கிவயுள்‌ 
ளான, நுிநத்தத்‌ தவறுகளை ஆட்சியாளர்கள்‌ 
புரிந்தகொண்டால்கான்‌ சமூகத்தின்‌. எல்‌ 
லாப்‌ பிரிவினருக்கும்‌ க்ஷேமம்‌ உண்டாரும்‌. 
அறியாத மக்கள்‌ காங்கிரஸின்‌ இாலத்தில்‌ 
மயங்கித்தான்‌ போவார்கள்‌, அவர்களைத்‌ 
தந்திரப்‌ பிடியிலிருந்து விடுவிப்பது அறி 
வாளிகளின்‌ கடமை. 

௦ [்‌்‌ சி 

பணத்தின்‌ மதிப்பைக்‌ குறைக்கும்‌ சர்க்‌ 
காரைப்‌ பதலியிலிருந்து விலக்குமளவுக்கு 
வாக்காளர்களுக்கு அரசியலறிவு புகட்டிய 
லன்றிப்‌ பணவீக்கத்தைக்‌ தடுக்க முடியாது 
என்று பேராசிரியர்‌ டபிள்யூ. ஜெச்‌. ஹட்‌ 
கூறுகிறார்‌. அரளியலறிவு புகட்டுவது மட்டும்‌ 
போதாது. பணத்தின்‌ மடிப்பைக்‌ குறைக்கும்‌ 
சர்க்காரால்‌ தாங்கள்‌ பெறும்‌ ல சில்லறை 
லாபங்களைத்‌ இயாகம்‌ செய்யவும்‌ மக்கள்‌ 
முன்வரவேண்டும்‌. அறிவாளிகள்‌ மக்களுக்கு 
விஷயங்களைப்‌ புரியவைக்கலாம்‌. நயன வி 
இரமும்‌ இயாக உணர்ச்சியும்‌ ஆண்டவன்‌ 
தான்‌. அருளவேஸ்டும்‌, அதற்குச்‌ சமயம்‌ 


எது என்பதை அவனே அறிவான்‌. 


























௬. நடேசபிள்ளை அவர்கள்‌ காலமான சேய்தி கேட்டுத்‌ 
தமிழுலகம்‌ பெரும்‌ துயாத்இல்‌ ஆழ்த்திருக்கிறது. ஸர்‌ 
பி, ராமநாகன்‌ அவர்களின்‌ மருகரான இறு நடேச 
பிள்ளை, இலங்கைவாழ்‌ தமிழ்‌ மக்களின்‌ பிரதிநிதியா க 
இலங்கை அரசாங்கத்திலும்‌, பார்லிமெண்டிலும்‌ பல 
காலம்‌ அருந்தொண்டாற்றி யிருக்கிறார்‌. தமிழ்ப்‌ புலனாம்‌ 
யும்‌, ஆங்கிலப்‌ புனைமயும்‌, சமயப்‌ பற்றும்‌, கூயர்த்து 
பண்பாடும்‌ கொண்டு விளங்கிய இரு சு. நடேசபின்ளை 
அவர்கள்‌ சுமிழகத்தினின்று செல்லும்‌ புலவர்களையும்‌ 
பெரியோர்களையும்‌ பேணி உபசரிப்பஇில்‌ ஆர்வம்‌ கொண்‌ 
முருந்தார்‌. சிங்கள மொழி ஆட்ர்‌ மமாழியாவனதுக்‌ 
| சண்டுத்துக்‌ இரு ௯. டசபிள்ளை, பஇல்ங்ககவாழ்‌ 

தமிம்‌ மக்களின்‌ கரினமக்‌ குரலச்‌ சிங்கள பார்லி 
பிமெண்டில்‌ எழுப்பியிருக்கிறாரி. ரண்டு ஆண்டுகளுக்கு 
முன்‌ சென்னை சர்வசலாசா ல்‌ சிலப்பதிகாரத்தின்‌ 





.. யிருக்கிறார்‌. 






] அவருடைய மறைவால்‌ வருந்தும்‌ அவரது 
குடும்பத்தினருக்கு நமது ஆழ்ந்த அனுதாபங்கள்‌. 











நிச்சயமாகத்‌ தெரியுமா? 


உ, கவர்ச்சி மிக்கயள்‌ தான்‌, அழகான ஆடை அணில்‌ 
சிக்கிக்‌, படியபிலும்‌ ஈறுசுறுபபானவள நான்‌. ஆனல்‌ 
எளிதில்‌ ஏற்றுக்‌ கொள்ளப்படசி கூடியயள்‌ தாரு | 
என்பது நிசசயமாக.த தெரியுமா 1 
உடலில்‌ தர்நாத்றம்‌ வீசும்‌ கிருமிகளை உன்ளுல்‌ தவிர்க்க 
முடியாது, ஆஹ்‌ வழக்கமாக சிந்தால்‌ உபயோகித்து 
அவைகளை அழிந்து விடலாம்‌. இந்தியாவில்‌ 
அற்புதக்‌ கிருபிகாகினி ம-11"கொண்ட ஒரே 
சோப்‌ இதுதான்‌. உட்சக்கணக்கான மக்கள்‌ உபயோகித்து 
பரிசீலனை செய்யப்பட்டது, உன்னுடைய பிராபல்யம்‌ 





பெரிதும்‌ அதைப்‌ பொறுதறுத்நான்‌ இருக்கிறது; மக்க ட 

மகிழ்ர்சியூட்டும்‌, நறுமணம்‌ பக திய சிந்நால்‌ அள "௩ 

கு க்ஸ்‌ ம்‌ த்‌ த ம்தி ட அட்ண்‌ ்‌ ள்‌ ஜி நிவிங்ய 

அழிந்து வ ட டதனக்‌ சே ந்து எ ” காற்றநத் தைப்‌ ப 
எங்கும்‌, 


ஙிரசயமான மாதுகாமப்பிற்கு, 

நரக்கதக ய ல்க கப்‌ சொண்டு 
ராட்டி, தாசாந்றம்‌ போக்கும்‌ இனிய 

ணம்‌ கவும்‌, இதமான ஜி-1 1 

அடங்கிய சிங்கால்‌ டாய்எப்‌ 

பவடவாந்‌ தூளிழ்‌ தடகள கள்‌ 

ங்‌ அம்‌ எனறு அண்டு 

க்பெனியின்‌ டோட்‌ மார்க்‌ 

* மிவாமான நரி] என்பது என்ன?" 

னற இமக்ச யுத்தகற்றீற்கு கோத்ரெறு, 

[] 


எச்பாய141, சன்று விலாச! 
ல த ண்தளை 





சோப்புகளில்‌ முதன்மையான பெயர்‌ 





உர, எமக ர்வ, 


எங்கள்‌ சிந்தால்‌ சோப்பு வாங்நுசோர்களுக்க ஓந கிகி சுகம | போப்பின்‌ உரையில்‌ அடங்கியம்‌ கு 
கூப்பன்‌ உங்களுக்கு ஒல்ளொரு சிந்தாம்‌ டாய்சட்‌ படர்‌ டிள்ளின்‌ விம்யிச்‌ 14 குமார்‌ மஜகை அும்ம்கம்‌, 


1 








13. வெற்றிவேல்‌! வீரவேல்‌ ! ஞானவேல்‌ ! 


ரகப்‌ பெருமானிடம்‌ சிவபெரு 
மானே உபதேசம்‌ கேட்டார்‌ என்பதை 
அறிந்த அகத்திய நூனிவர்‌, தாமும்‌ 
குடிலை மந்திரத்தின்‌ பொருளை உணர 
பவண்டும்‌ என்று முருகப்‌ பெருமானை 
தாடிக்‌ சுத்த வெற்புக்கு வந்தார்‌. வீர 
வாரு தவரிடம்‌ அனுமதி பெற்று, 
செம்பொன்னாலயக்தினுள்‌ சென்று, 
குந்தவேளை வலம்‌ வந்து வணங்கவிளுர்‌, 
“எம்பெருமானே! காமனை எரித்தவர்‌ 
மேகவரீருடைய தநத; காமன்‌ கண 


யால்‌ வாடுபவன்‌ நான்‌, காலனை 
உதைத்தவர்‌ தேவரீர்‌ தந்‌ த; கால 
எல்லாம்‌ 


னுக்கு அஞ்சுபவன்‌ நான்‌. 

[க ளுக்கே பிரணவ மந்திரத்‌ 
இன்‌ ப பபாருளை உபதேரித்த தேவரீர்‌, 
அதனை அடியேனுக்கும்‌ உபதேித்தருள 





வேண்டும்‌" என்று வேண்டிக்‌ சைகட்டி 
வாய்‌ பொத்து நின்றார்‌. 
அகத்திய முனிவரின்‌ வேண்டு 


கோளை எற்றுக்‌ கொண்ட கந்தவேள்‌, 
பிரணவ மந்திரப்‌ பொருளையும்‌, வேதா 
கமங்களின்‌ மொய்ப்பொருளையும்‌ உலக 
மெமெல்லாம்‌ உய்யும்‌ பொருட்டு அவ்‌ 
ருக்கு உபதேசக்‌ கருளினார்‌. 


(மிருகப்‌ பெருமான்‌ கந்தவெற்பில்‌ 


எழுத்தருளியிருந்த 0 போது, ததன்‌ 
கண்ணின்‌ யிலிருந்து சாரித்த 
சுந்தரம்‌ 


ஆனத்த பாட த்றிவிகக்கு 
குத்து இரு நங்கையர்‌ தோன்றினர்‌. 
சிவபெருமானின்‌ நெற்றிக்‌ சுண்ணி 
லிருந்து எழுந்து ஞானாக்கினியில்‌ தக 
பண்டி சு குமாரன்‌ கறுத்கா 
வல்‌. இருமாலின்‌ சுண்ணினின்று 
கசிந்த கரணை நீரில்‌ க மயமான 
பசது! உடுத்ததும்‌ பெபொருத்தம்‌ 
தானே ! சுண்மணியினின்று உக்கு 
அப்பெண்மணிகள்‌ நெற்றிக்‌ கண்ணில்‌ 
பிறந்த வெற்றிவேலனிடம்‌ அன்பு பண்‌ 
டதும்‌ பொருத்தம்தானே! அக்கதை 
மகன்‌ என்ற உறவுமுறையும்‌ உள்ளதே ! 

இருமாலின்‌ நயனத்தில்‌ கடத்து 
அவரது புகல்வியராகிய அமிர்தவல்லி 
யும்‌, அவள்‌ தங்கை சுந்தரவல்லியும்‌ 
கந்தக்‌ சுடவுளைத்‌ இருமணம்‌ புரிந்து 
கொள்ள விரும்பிஞர்கள்‌. அவர்கள்‌ 


இருவரும்‌, தங்கள்‌ விருப்பம்‌ நிறை 
றும்‌ பொருட்டு, இமயமலையில்‌ 


கள்ள சரவணப்‌ பொய்கைக்கு வந்து, 
சடக்கர மந்திரம்‌ அத்துப்‌ பன்ெனெடுங்‌ 
காலம்‌ அருந்தவ நீகார்கள்‌, சுவரு 
துக்கு இரங்கயை முருகப்‌ பெருமான்‌ 
அவர்கள்‌ முன்‌ எழுந்தருளிக்‌ காட்சி 
தந்தார்‌. 

இறைவனைக்‌ சுண்ட 
இருவரும்‌, அவரது திருத்தாளைப்‌ 
பணிந்து துதித்து நாணி நின்றார்கள்‌. 

கந்தவேள்‌ அவர்களை நோக்கி, 
“நீங்கள்‌ எதனை விரும்பித்‌ தவம்‌ மெய்‌ 
இர்கள்‌?"* என்று வினவினார்‌. 

இருமால்‌ புகல்வியர்கள்‌ கைகுவித்து 
நின்று, **எம்பெருமானே!! மேவார்‌ 
அழுயவர்சகளாகிய எங்களைத்‌ இரு 
மணம்‌ புரிந்து கொள்ளும்‌ போரகுட்டுத 


_ கன்னியா்‌ 





தவம்‌ செய்தோம்‌; எங்களுக்குத்‌ கிரு 
வருள்‌ செய்யவேண்டும்‌** என்று வேண்‌ 
டிக்‌ கொண்டார்கள்‌. 

அவர்களை அப்பொழுதே முருகப்‌ 
பிபருமான்‌ மானைவியராக எற்றுக்‌ 
மிகான்ளவில்லை,. இனறைவன்‌ ௪.க்இ 
யோடு இருக்கும்பொழுது அழித்தல்‌ 
பேேலை திகழாது, சக்இ அருளின்‌ வடிவம்‌ 
அல்லவா? அசுவே, சூர சம்ஹாரம்‌ 
இகழ்ந்து பின்பே முருகப்‌ பெருமான்‌ 
அவர்களை மணக்க எண்ணம்‌ கொண் 


டார்‌. சிவபெருமானும்‌ உமாதேவி 
யாரை மணப்பதுற்கு முன்புதான்‌ 
காமனை எரித்தார்‌; ட அதட்ட பன 
சன கயைப்‌ பிரிந்து ன்பே இராவ 


ணனை அழித்தார்‌. 
ஆறுமுகக்‌ கடவுள்‌ அமிர்கவல்லியை 
நொக்கி, நீ இந்திரனுக்கு மாகனாய்‌ 


வள௱ரக்‌ கடவாய்‌"* என்று அருள்பாலித்‌ 
தார்‌. 


சுந்தரவல்வியை நோக்‌, **நீ 





வி 


பு ளை ட ்‌ 


 ணள்ன்‌ சிவமுனிக்குப்‌ புதல்வியாகத்‌ 
பேோதோன்றி, பவேட்டுவரிடத்தில்‌ வளரக்‌ 
கடவாய"" என்றார்‌. 

ஒருத்தி துரைமகள்‌ ; ஒருத்தி குற 
மகள்‌, ஒருத்தி பொன்னுலகம்‌; ஒருத்தி 


மண்ணுலகம்‌. த்தி கற்பகச்சோலைக்கு 
அரசி. ஒருத இனைப்புவத்திற்குக்‌ 
காவற்காரி, 

கன்னியா இருவரையும்‌ நோக்கிக்‌ 
கந்தக்‌ கடவுள்‌, "* நீங்கள்‌. இருவரும்‌ 
இவ்வாறு வளரும்‌ பொழு நாம்‌ 
வத்து, உங்களை முறைப்படி இருமணம்‌ 


செய்து கொள்ளுவோம்‌; செல்லுங்கள்‌" " 
என்று இருவாய்‌ மலர்ந்தருளினார்‌. கன்‌ 
னியார்‌ இருவரும்‌ கைதொழுது விடை 
பிபறிறுசி ப ரண்மன்‌ர்‌. 

அமிர்கவல்லி ஒர்‌ அழகிய குழந்தை 
வடிவம்‌ கொண்டு மரு மலையில்‌ 
வாழ்ந்து இந்திரன்‌ முன்‌ சென்று, 
“மூதவர்கோமானே! நான்‌ உன்னுடன்‌ 


ப அகட 






உபேந்திரனணாகப்‌ பிறந்த நாராயணரின்‌ ்‌ 


மகள்‌; ஆதலால்‌ நீ எனக்குத்‌ தநீனத 
முறையாவாய்‌! என்னை மசளாசு 
வளர்க்கக்‌ கடவாய்‌!" என்றாள்‌. இந்‌ 
இரன்‌ அவளை நோக்கி, ** தாயே ! 
இங்கு வா!* என்று சொல்லி எடித்‌ 
தணைத்து உள்ளம்‌ பூரித்தான்‌. தனது 
ஊர்தியாறிய ஐராவதுத்தை அனழத்து 
"இவள்‌ நம்முடைய ப்கள்‌ ளோ 
நீ அன்போடு வளர்த்து வரக்‌ சுடவாய்‌ : 
ளால்‌ இனி நமக்கு எல்லையில்லாத 
ரும்‌ சிறப்பும்‌ உண்டாகும்‌” என்றான்‌. 
)ராவதம்‌ அந்தக்‌ குழந்தையைத்‌ தன்‌ 
பிடரி மேல்‌ கத்தர்‌ கொண்ம்‌, சத்திய 
உலகத்டின்‌ குலைநகராகிய மனோ 
வதுயை அடைந்தது. அங்கேயே அசி 
குழந்தையை வளர்த்து வந்தது. தேவ 
ராஜனின்‌ யா எற பதுக்க அசி 
குழந்தைக்குத்‌ சேகெய்வயானை என்னும்‌ 
பயார்‌ ஏற்பட்டது; சேனையும்‌ அரசும்‌ 
இழந்து குனித்து ! ர்க்‌ டன்னை ஒரு 
சனையே எஇடைத்தாற்‌ போன்று உற்‌ 
சாகமளித்தனமையால்‌ தேவசேனை என்‌ 
றும்‌ அவளைச்‌ சொல்வதுண்டு. 
திருமகளும்‌ நாணும்‌ வனப்புடன்‌ 
இகழ்ந்தாள்‌.. தெய்வயானை, அரை 
தொடியும்‌ விடாது அறுமுகதேவனை த்‌ 
இயானித்த வண்ணமாகவே இருந்தாள்‌. 
இளையவளாகிய சுந்தரவல்லி 
தொண்டை நாட்டிதுள்ள வள்ளி 
பமலலக்கு வந்து நூருகப்‌ பெருமானைக்‌ 
குறித்துக்‌ தவம்‌ செய்து கோண்‌ 
டிருந்தாள்‌. 
காமமே இல்லாத கடவுளை அடையத்‌ 
தவம்‌ கடற்‌ ்‌ அமிர்தவல்லியும்‌, சுநீ 
குரவல்லியும்‌. அவர்களுக்கு முருகப்‌ 
பெருமான்‌ இருவருள்‌ புரித்தார்‌. பறிறு 
விட்டவர்களைத்தான்‌ செல்வங்கள்‌ பல 
வும்‌ வத்தடைகின்றன. இச்சா சக்இயும்‌, 
இரியா சக்தியும்‌ காமதனத வென்றவன்‌ 
கட்டளையை விரும்பி தினறைவேற்று 
தின்றன. ஆகவே, பற்றின்றி ஒன்றை 
எண்ணும்போதும்‌, பேசும்போதும்‌, 
ருகனைச்‌ சிந்தை செய்ய வேண்டும்‌. 
அழகு அழகுடன்தானே சேர வேண்‌ 
டம்‌? அழகே கரன்‌ இருமாலின்‌ 
புதல்விகள்‌ (௬௧ கதுதானே சே 
வேண்டும்‌? முருகன்‌ அழகுத்‌ தெய்வம்‌. 
அந்திச்‌ செவ்வானத்தின்‌ அழகுதான்‌ 
முருகன்‌, மூருகன்‌ என்பதே அழகன்‌ 
என்பதைக்‌ குறிக்கும்‌. முருகு என்ற 
சொல்லுக்கு அழகு என்பது பொருள்‌, 


எஎமுதரிய அறுறுகமு மணிநுதலும்‌ வயிரமிடை 
யிட்டுச்‌ சமைந்தசேஜ்‌ கட்டிக்‌ கலன்க ந்‌ 
த இங்கந்ன்ப 
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விருகருணை எிழ்மலந மில்ருபத்‌ விருநழையும்‌ 
ரத்நக்குதம்பையும்‌ பத்மக்காங்களுக்‌ 
பேம்பொனுலும்‌ 
மோழிபுகமு முடைபணியு மரைல்டறு 


மடியீணையு 
முத்தச்‌ சதங்கையுல்‌ சித்‌ 


ச்‌ சீகுண்டியுக்‌ 
செங்கைவேறும்‌ 

முழூதுமழ கியகுமர சீசிரும$யுடனுருரு 

முக்கட்‌ சிலன்பெறுஞ்‌ சற்புத்ர 

வும்பர்தந்‌ தம்பிரானே” 
என்று அருணங்ரிநாதர்‌ முருகனை அழ 
காக வர்ணிக்கிறார்‌. இத்தகைய அழருத்‌ 
தெய்வகச்தை மக௲ணளனுசுத்‌ தர்நீ 
ெதெறுத்த அந்தக்‌ சுன்னியர்கள்‌ ப்‌ 

படிப்பட்டவார்கள்‌ 7 
அமிர்தவல்லி என்றால்‌ அழூதமே 
உருவெடுத்த கொடி போன்றவள்‌ ; 
சுந்தரவல்வியோ அழகே வடிவெடுத்த 
கொடி போன்றவள்‌. கலைமகளுகிகுச்‌ 
சொல்லில்‌ அழரு, இருமகளுக்கு முகத்‌ 
இல்‌ அழகு. தஇருமாலுக்குக்‌ சுண்கள்‌ 
அழரு. இப்படி ஒவ்வொருவருக்கும்‌ 
முக்கியமான அழகு கருங்கி ஒர்‌ அவய 
வம்‌. ஆனால்‌ அமிர்தவல்லியும்‌, சுந்தர 
வல்லியும்‌ எல்லா அழகும்‌ பெற்று 


இளக்ளளர்‌. 
-இருமாலின்‌ புதல்வியர்கள்‌ இருவ 


ருக்கும்‌ வரமளித்தபின்‌ முருகப்‌ பெரு 
மான்‌ சத்தகெட்பை யடைத்தார்‌. 
பெருங்‌ கள்‌ யாடு அங்‌ இல 
காலம்‌ ,த்திருத்தபின்‌, க்கத்‌ 
கொன்பது வீரர்களும்‌ குணங்‌ 
களும்‌ சூழத்‌ இருக்கயிலாய யடைந்‌ 
தார்‌. தாய்‌ தந்தையரான சிவபெரு 
மானையும்‌, உமாதேனியாரையும்‌ அன்‌ 
புடன்‌ வணங்கி, அவர்களுக்கு நடுவே 
கவினுற எழுந்தருளியிருந்தார்‌. இவ்‌ 
காகி எழுந்தருளி ருக்கும்போது, ந 
இரன்‌, பிரமன்‌, இருமால்‌ முதுவிய 
எல்லா தேவர்களும்‌ சூரபன்மன்‌ 
கொருமையால்‌ கள்ளம்‌ தளர்ந்து 
இருக்கயிலாய மலையையடைந்தார்கள்‌. 

இந்திரன்‌ சிவபெருமானை தோக்கி, 
**அருட்‌ சக்தியாகிய அம்பிகையுடன்‌ 
எழுந்தருளியுள்ள முழுமுதற்‌ கடவுளே! 
அடியவா்களாகிய தாங்கள்‌ எண்ணில்‌ 
லாது யுசங்களாகச்‌ சூரன்‌ யூதலிய 
அசுரர்களால்‌ துன்பப்பட்டு ஒடுங்கி 
பீனாம்‌.. அடியேனுடைய புகுல்வளுிய 
சயந்சனும்‌ மேவர்களும்‌ அரம்பையர்‌ 
களும்‌ சூரனால்‌ எிறைப்பட்டு வருந்தி 
வாருவிறார்கள்‌. அரக்கர்கள்‌ தட்டான்‌? 
சத்தை அழித்தார்கள்‌. இவை பெயல்‌ 
லாம்‌ பேதவரீர்‌ அறியாதே? கருணைக்‌ 
சுடலே! அடியேன்‌ முன்னர்த்‌ தவம்‌ 





உங்கள்‌ குழந்தைகளுக்கு ரீங்கள்‌ இப்போதே 
கற்றுக்கொடுக்க வேண்டிய மற்றொருபாடம்‌, 
பற்களையும்‌ ஈறுகளையும்‌ ஒழுங்கு தவறாம 
பராமரிப்பதே. பற்சிகுதவும்‌ ஈறு கோய்களும்‌ 


வாஈமல்‌ பாதுகாத்த உங்கள்‌ உதனிக்காகப்‌ 
பிற்காலத்திலே நனறி செலுத்துவார்கள்‌ 
அவர்கள்‌. 

பபோர்ஹான்ஸ்‌ பற்பசைகொண்டு பற்களையும்‌ 
ஈறுகளையும்‌ பாதுகாத்துக்கொள்ள இன்றே 
பழக்குங்கள்‌ உங்கள்‌ செல்வங்கம்ச. அது 
90 பல்‌ வைத்தியரின்‌ யாரிப்பா கும்‌; ஈறு 
களின்‌ ஈலனுக்காக டாகடர்‌ போர்ஹான்ஸ 





ன்‌ வபஇகந்கம்திவ்நப 8 ம்‌) 





பப்பாபிஙி 
10 ரகம்‌ கமி ரா எ மரறந மரி (ரம ற்ரம்பிஎ்‌ 
வட்தி பா ரபா ரப்பு தப்‌ பப்பட்‌ 


கல 


வளே வருங்காலக்‌ 


அவ்வளவு மேல்‌, 


தயாரித்த விசேஷத்‌ துவர்‌ மருச்துகள்‌ 
அடங்கிய பற்பசை உலகில்‌ இதுவொன்றே. 
தவராமல்‌ உபரியாகித்துவந்தாக்‌ 
பளிச்சென்ற வெண்‌ பற்களையும்‌ பர்ங்கான 
உறுதிவாய்ந்த ஈறுகளையும்‌ பெற்று 
விளங்குவது திண்ணம்‌, 

0 தரப்‌ பரா ரட்‌ ர்டாராம தரி பபிர்கக்‌” 
ஈன்ற சிறிய வண்ணப்‌ புத்தகத்தை இலவச 
மாகப்‌ பெற, தயால்‌ செலவுக்காக 10 கபசா 
தயால்‌ வில்லைகளை இணைத்து எழுதவும்‌ : 
மாளேர்ஸ்‌ டென்ட்டல அட்ைசரி பயூரேோ. 
தபால்‌ பை ரும்பர்‌. 10031, பம்யாய, 


ரிய 


இளமையிற்‌ 


சமையல்‌ பயிலும்‌ சிறுமி. 
ம்‌ 
பத்‌ தலைவி. கற்றுக்கொடுங்‌ 
கேன்‌ ஒரு நான்‌. எவ்வள 

விரைவில்‌ குற்றுக்கொடுக 
கிறீர்களோ அவ்வளவுக்கு 






செய்த பொழுது தேவரீர்‌ எழுதி 
தருளி, *நம்மிடத்தே ஒரு குமாரன்‌ 
பிறத்து சூரன்‌ முதலிய அரக்கர்களைக்‌ 
கொன்று உங்களைக்‌ காத்தருணவான்‌" 
என்று இருவாய்‌ மலர்ந்தருளினீர்கள்‌. 
அவ்வாறே தேவரீர்க்குத்‌ இருக்குமா 
ரன்‌ தோன்றியும்‌ எங்கள்‌ துன்பம்‌ இன்‌ 
னும்‌ நீங்கவில்லையே ! அடுயேங்கள்‌ 
பம்‌ இன்னும்‌ கதெொலையனில்லை 
யோலும்‌ [*" என மானமுருகுக்‌ 
கூறினான்‌. 
சிவபெருமான்‌ தேவர்களின்‌ குறை 
சுளைக்‌ கேட்டுப்‌ பெருங்‌ சுரணை புரிந்‌ 
தார்‌. தேவர்களின்‌ துயர்‌ தீர்ப்பதம்‌ 
ரிய தருணம்‌ வந்துவிட்டது எனக்‌ 
 இழல்லம்‌ கொண்டார்‌, தமது பக்கத்‌ 
"எழுந்தருளி யிருந்த கந்தவேளை 
தோக்கி, **குமர ! அஇலகத்திலுள்ள 
உயிர்களுக்குத்‌ துன்பம்‌ செய்து தேவர்‌ 
கலகத்தை அழித்து, மிகுந்த வலிமை 
படைக்க சூரபன்பனை அசுரர்களோடு 
கொன்று, அதர்மத்தை அழித்து, அற 
மார்க்கத்தை நிலைநிறுத்தி, அமரர்க 
ஞடைய துன்பத்தை நீக்கி, இந்திர 





துக்கு அவன்‌ அரசை மீட்டுக்‌ கொமித்‌ 
த்‌ திரும்பி வருவாயாசு ** என்று 
வாய்‌ , மலர்த்தருளிளர்‌. 


ப்பணியைச்‌ செய்வேன்‌'* என்று 






யேன்‌ 
முருகன்‌ விண்ணப்பம்‌ செய்தார்‌. அவ 
தாரப்‌ பணி தொடங்கிவிட்டது. 

வ்கி (ருமான்‌ பதிடுன்ரு உருத்திரர்‌ 
களையும்‌ தம்‌ இருவுளத்தில்‌ நினைத்தார்‌. 
அவர்கள்‌ அங்கு வந்து தோன்றினார்கள்‌. 
** நீங்கள்‌ முருகன்‌ கையில்‌ படைக்கலங்க 


ளாக | கக்‌ கடவீர்‌'" என்று முக்கண்‌ 
மூர்த்தி இருவாய்‌ மலர்ந்தார்‌, உடனே 
அவர்களைக்‌ கோமாம்‌ /॥எறியிட்டி) 
கொடு, வாள்‌, குலிசம்‌ வஜ்ராயுதம்‌] 
அம்பு, அங்குசம்‌ , கண்டாமணி, 
தாமரை ர0மோகிக்கச்‌ செய்யும்‌ ஆயுதம்‌ 
தண்டம்‌, வில்‌, மழு என்னும்‌ பதினோரு 
படைக்கலங்களாக்கிக்‌ கந்தக்‌ கடவுளின்‌ 
இருக்‌ சரங்களிலே கொடுத்தருளினார்‌. 
பொன்றிகழ்‌ சடிலத்‌ தண்ணல்தன்‌ பேயரும்‌ 
பொருகிலா உரவழம்‌ தொன்னாள்‌ 
நன்று பெற்றுடைய சருத்தீர கணத்தோர்‌ 
நலிகருந்‌ தோமரம்‌ கொடியாள்‌ 
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வன்றிறற்‌ குலிசம்‌ பகழியங்‌ குலிசம்‌ 
மணிமலர்ப்‌ பங்கயம்‌ தண்டம்‌ 
வென்றிகில்‌ மழுலு மாகிகிற்றிருந்தா॥ 
விறல்மிரும்‌ அறுமுகன்‌ கரத்தில்‌ 
பின்னர்‌ ஏிவபெருமான்‌ அப்பதினோரு 
ஆயுதங்களுக்கும்‌ நாயகமாசுப்‌ பன்னி 
ரண்டாம்‌ ஆப்திமான்‌. ஆண்டன்‌! 
ஒன்னறப்‌ பனடைத்தருளினார்‌. அஃது 
எவியவுடன்‌ ஐம்பெரும்‌ பூதங்களையும்‌ 
அழிக்கக்‌ கூடியது; சகல உயிர்களையும்‌. 
ஒருங்கே முடிக்கவல்லது; யாவர்‌ மேல்‌ 
விடுக்தாலும்‌ அவருடைய வன்னயா 
களையும்‌ வரங்களையும்‌ கெடுத்து கயி 
காரப்‌ போக்கக்‌ கூடியது; எல்லாப்‌ 
படைக்கலங்களுக்கும்‌ நாயசகுமானது. 
அதனை முருகப்‌ பெருமானின்‌ பன்னிரண்‌ 
டாவது திருக்கரத்தில்‌ முக்கட்‌ பரமன்‌ 
கொடுத்தருளினார்‌. 
ஆயதற்‌ பின்னர்‌ ஏலில்மு தண்டத்(து) 
ஐம்பெரும்‌ பூதமும்‌ அடுவது: 
ஏயபல்‌ லுயிரும்‌ ஒருதலை முடிப்பது; 
ஏவர்மேல்‌ விடுக்கினும்‌ அவர்தம்‌ 
மாயிருந்‌ தீறலும்‌ வரங்களும்‌ சிந்தீ 
மன்னுயிர்‌ உண்பதேப்‌ படைக்கும்‌ 
நாயகமாலது; ஓருதனிச்‌ சடர்வேல்‌ 
நல்கியே மதலைகைக்‌ கொடுத்தான்‌ 
ஞானசக்தியாகிய இவ்‌ வேற்படை 
யால்‌ ஆகாததே இல்லை. வெல்வது 
வேல்‌, *வெல்‌! என்று பகுதி வேல்‌” 
என்று நீண்டது. (இதனை "ஜன 
நீண்ட தொழிற்‌ பெயர்‌ என்பர்‌ இலசு 
கண நூலார்‌.) விடு என்பது வீடானது 


போல, மிகடு என்பது கேடானது 
போல, வெல்‌ என்பது பேல்‌ 
அயிற்று. வேல்‌ என்பது ஆயுதமல்ல, 


எல்லாவற்றையும்‌ வெல்வது என்று 
பொருள்‌. எனவ கான்‌ எல்லாவற்னறு 
யும்‌ வெல்லும்‌; ஆயுதம்‌ வெல்லாது. 
ஞானம்தான்‌. வெல்லும்‌, அதனான்‌ 
ஞான சக்தியே முருசனுக்கு வேல்‌ 
ஆயிற்று. 

அறிவுக்கு மூன்று லட்சணங்கள்‌ 
உண்ம. அனவ அழம்‌, அசலம்‌, கூர்மை 
என்பன. இட்சண்யமாகவும்‌, பரந்தும்‌, 
ஆழ்த்தும்‌ உள்ள அறிவே அறிவல்லவா? 

* வேதங்கள்‌ ஐயா என ஓங்கி 
ஆழ்ந்‌ த௲ன்ற நுண்ணியனே '” 

என்று மாணிக்கவாசகர்‌ சிவஞானத்‌ 
தைப்‌ பாடுகிறார்‌. 

அடிப்‌ பருதி ஆழ்ந்தும்‌, இடைப்‌ 
பகுதி அகன்றும்‌, நுனிப்‌ பகுதி நுண்மை 
யாகக்‌ கூர்ந்தும்‌ இருப்பது வேல்‌. 
என 0 வ, வேல்‌ என்பது ஞானமே. 
பிகொாலைக்‌ கருவி அல்ல. முருகப்‌ பெரு 


ஈரான்‌ தம்மிடம்‌ வீரோதம்‌ கொண்டவர்‌ 
மீது வேலை எவி ஞானத்தைக்‌ இரு 
வரார்‌. முருகப்‌ பெருமானே ஞான 
தாகா அல்லவா 7 

இவினையாகிய மாலையைத்‌ துகளாக 
சூம்‌ ஆற்றல்‌ அந்த வேவுக்கே உண்டு, 

வினை ஒடலிடுங்‌ கதீர்கேல்‌ மற்‌ 
சலுண்டு வினையில்லை 

அணவகத்கையும்‌, இனவினைனையயும்‌ 
ஞானம்‌ சுவிர வேறு எதனாலும்‌ அழிக்க 
(ற்டியாது. அவ்வாறு அழிக்கும்‌ ஞானத்‌ 
இன்‌ கூருவமே முருகவேள்‌ கையிலுள்ள 
வேல்‌. 

முருகப்‌ பெருமான்‌ சிவபெருமானை 
யும்‌, கூமாதேவியாரையும்‌ தொழுது 
நின்றார்‌. சண்ணுகுற்‌ கடவுள்‌ அகமது 
அருமைத்‌ இருக்‌ கரத்தினால்‌ கந்தவேளை 
எடுத்துத்‌ இருத்‌ தொடையில்‌ இருத்திப்‌ 
பெருங்‌ கருணையோடு தழுவிஞர்‌; கூச்ச 
மோந்து இருவருள்‌ புரிந்து, எம்பெரு 
மாட்டியாருடைய இருக்‌ சுரங்கனிலே 
கொடுத்தருளினார்‌. தமது அன்புக்கு 
உளறைவிடமான இன்பக்‌ குமாரமை 
எம்பெருமாட்டியார்‌ தமதி படியில்‌ 
இருக்கிப்‌ போருட்‌ பொலிவோடு 
அணைத்து கூசி மீமாத்கார்‌, "குழந்‌ 
காய்‌! இலக்குக்கொன்பது வீரர்கள்‌ 
புடைசூழச்‌ சென்று, . அசுரர்களைக்‌ 
கொன்று, தேவர்களின்‌ குறையை 
நீக்கி மீள்வாயாக'" என்று எம்பெரு 
மாட்டியார்‌ அரி கூறிளூர்‌. 

ஞானாம்பாள்‌ அல்லவா பார்வதி 2? 
மதருகனையும்‌, அவன்‌ பெற்று ஞான 
வேலையும்‌ சேர்த்து வாழ்த்தினார்‌. 


ளி கங்கள்‌ போற்றி 
ப்‌ நம்பத்‌ கருணை போற்றி 
எங்குந்‌ துந்க்க நின்று 
தான்‌ போற்றி காஞ்சீ 
ம்ர்லடி வைருகு செல்கள்‌ 
மலரடி போற்றி அன்னான்‌ 
சேவலும்‌ மயிலும்‌ போற்றி 
க்கத்‌ போற்றி போற்றி 


ஆறுமுகங்களுக்கும்‌ ஒரு முறைதான்‌ 
போற்றி கூறினார்‌ சுவி; பன்னிரு தோள்‌ 


களுக்கும்‌ ஒரு முறைதான்‌ போற்றி 
கூறினர்‌; இருவடிகளுக்கும்‌ ஒரு 
போற்றிகான்‌ கூறினார்‌; சேவல்‌ மயில்‌ 
ரண்றுக்குமாகம்‌ சேர்த்தும்‌ ஓரே 
பாற்றிகான்‌. கூறினார்‌. அப்படிப்‌ 


போற்றிப்‌ பாடிய பாவேந்தர்‌, கடைன 
அடியில்‌, **திருக்கைவேல்‌ போற்றி; 
போற்றி !'" என்று ஒன்றேயான வேலை 
மட்டும்‌ இரண்டு முறை போற்றுவ 
சுப்‌ பாருங்கள்‌! 


அற்றுமுகக்‌ கடவுள்‌ அம்மையப்பரை 
வணங்கி விடைபெற்றார்‌. ஐம்பெரும்‌ 
பூதங்களின்‌ வன்மை கொொண்டதும்‌, 
இலக்கம்‌ குதிரை பூண்டதும்‌, மனத்தை 
விட விரைந்து பசெல்வதுமாகிய ஒரு 
தேரைத்‌ இருவுளத்தினாலே ிருட்டித்து, 
முருகப்‌ பெருமானிடம்‌ கொமித்தார்‌ 
பரமேசுவரர்‌. **ருமா! இனி நீ செல்லக்‌ 
சுடவாய்‌; வேவர்றி பேதிறு யாவருக்கும்‌ 
ன்பம்‌ தாரக்‌ கடவாய்‌"" என்று வாழ்தி 
னார்‌. இலக்கததொன்பது வீரர்களை 
தோக்கிய எம்பெருமான்‌, "நீங்கள்‌ 
முருகனுக்குக்‌ துணையாக அகரர்களை 
அழிக்கச்‌ செல்லுங்கள்‌ ** என்று பணித்‌ 
கார்‌. அவர்களுக்கும்‌ படைக்கலங்கள்‌ 
பலவற்றை அளித்தார்‌. 





அண்டாபாணர்‌, 
சண்டர்‌, 
ம்்குலாகிய கணநாதர்களை 
கோக்க, **நீங்கள்‌. இரண்டாயிரம்‌ 
வெள்ளம்‌ பூகங்களோடு செவ்வேளுச்‌ 
குச்‌ சேறஇபியாய்ச்‌ செல்லக்‌ கடவீர்‌”* 
என்று இருவாய்‌ மலர்ந்து, முருகக்‌ 
கடவுளுக்கு அவர்களைப்‌ படைத்‌ தனை 
வர்களாகக்‌ கொடுத்தருளினார்‌. 

இருமாள்‌, பிரமன்‌, இத்நிரன்‌ முகுனிய 


நத்தி, 
அக்கினி நேத்திர, இங்கர்‌ 


உக்கிரர்‌, 
சபரிய 


தேவர்கள்‌. எம்பெருமானை வணங்‌ 
இனர்‌,  **இணி அடியேங்கள்‌ துன்பம்‌ 


நீங்கியது"* என்று மரிழ்வுடன்‌ நன்றி 
னில்‌ வெபடிகான்‌. அவர்களை 
நோக்கி, 1*உங்களுக்கு அருள்‌ செய்யும்‌ 
நாயகனாகிய நம்‌ ருமாரவனோேடு நீங்‌ 
களும்‌ செல்லுங்கள்‌!” என்று விடை 
கொடுத்தருளினார்‌. (அதாடரும்‌] 


ப] 


அன்னையைப்‌ போன்ற அழகோலி படைத்‌ நளன்‌. 





டீ 


தாரவயைய பார்த்தால்‌ 
ம்க்ணைப்‌ பாரிந்குபமிவுணை டாம்‌. 
தோ அச்சக "சடுூகாதறிகபோர்‌” 
என்றுகூடச்‌ சிலர்‌ சழ்பேகிக்கின்‌ ஐணர்‌, 
நாயின்‌ வழி சேன்று தன்‌ அழகைப்‌ 
பசாமரீக்கிறள்‌ அவள்‌, ஆண்டுகள்‌ பல 
சசன்றாதும்‌ அவள்‌ எழில்‌ முன்று து, காரணம்‌, 
சோடர்த்து அவள்‌ உபயோடிப்பது "“பஹேஸனின்‌” 
ஸ்ெனெ. தனியாகவோ, பவட படியும்‌ 
தனளமாகவோ எழிலைப்‌ பாதுகாத்து, அதற்கு 
மொருகூட்டுகிறது. "மேஸலின்‌' ஸ்னே. 


“மஹ்ஸலின்‌'லகே 
உங்களுக்கு எழிலாட்டுகி ஐ.து. 
"மஹஹேஸலின்‌" வரிசையில்‌ பேமேதும்‌ கிடைப்பவை 
கோல்ட்‌ கீரிம்‌, டால்கம்‌, 
உ பர்ரோஸ்‌ வெல்கம்‌ & சும்பெனி (இந்தியா ] 
்‌ ப்ரைவேட்‌ லிட்‌. 
த, யே, செ, 200, பம்பாய்‌ ரி 
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தோக்கி விறைய 
பாகநடத்துெசெல்ல 
ஆரம்பித்தான்‌. 
த்க்‌ சுண்ட 
சபேோசனுக்கு வியப்‌ 
பும்‌ இிகைப்புமாக 
விட்டது. வண்‌ 
என்‌ அந்தப்‌ பெண்‌ 
ணிடம்‌ பீபாகி 
ரன்‌? இவனுக்கு 
அவள்‌ எற்கனவே 
வலந்தலை சில அவிதாடிகளில்‌ அங்கு 2 அதுச்வ்பள்‌ வத்த யிருப்பாளோ?்‌ அல்‌ 
ம்‌ ந்தது... என்பதைக்‌ கவனியா கரமன்ற அலுவலகத்தில்‌ என்‌ 
£ண்டிருந்த சபேசன்‌, அப்‌ வாங்க சென்றதை... இத்த எமகாதகப்‌ 









அந்தப்‌ பெண்ணையே சுண்ணிமைக்‌ **பிரதர்‌ ந்தப்‌ போஸ்டரைப்‌ 
காமல்‌ பார்த்துக்கொண்டு சென்றவன்‌, பார்த்தியா? இரண்கக்ள்‌ பீச்சிபீல 
அவளுக்குப்‌ பக்கவாட்டில்‌ போய்‌ நின்ற மீட்டிங்காம்‌. ,பலானவர்‌ பேசருராம்‌, 
தும்‌ அவளப்‌ பாராதவன்போல்‌ சட்‌ ரோம்ப டமாசாயிருக்கும்‌. வாறியா, 
ெடன்று இரும்பி, நடைபானகையில்‌ ஒட்‌ போவலாம்‌?"*என்று உற்சாகமாகக்கேட்‌ 
உப்பட்டிருத்த சாதிக்‌ வகா. க்க்கொண்டே மேலே நடந்தான்‌ தச்சி, 
போஸ்டரை வெரு அக்கறையாகக்‌ பானனுக்கு மிசவம்‌ வேட்கமாக்‌ 
குனிந்து படிக்க ஆரம்பித்தான்‌. னம்‌: த்தப்‌ பண்ணைத்‌ தரக்‌ 

நிஜமாகவே அவன்‌ அந்தப்‌ பீபாஸ்‌ “குறைவாக முறைத்துப்‌ பார்த்து விட்டு 
ரைப்‌ படிக்கத்தான்‌ அங்கு போனான்‌? வந்த நச்சி, அவளுக்கெ ன்னை 
அலது அவனுடைய மாஜைப்படி அதி. அவனது. நண்பனும்‌. காட்டிக்கொண் 
ய்‌ அவன்‌ இன்னமம்‌ வெளிறிய மசகக்‌ “சி அவனுச்சுப்‌ பெருத்த அனமானமா 





யிருந்தது. உடனே அவளுடைய காதில்‌ 
விமும்படியாக, *யாரப்பா நீ, ஆன்‌ 
தெரியாமல்‌ வந்து தோன்‌ மேல்‌ 
கையைப்‌ போடுகிறாய்‌?" என்று இரைந்து 
கேட்டு அவனைக்‌ தலக்குக்‌ தெரியாத 
மாதிரி காட்டிக்கொள்ள வேண்டு 
மெனதி துடிப்படைந்தான்‌. 

அதற்குள்‌. நச்சி அவனைப்‌ பின்‌ 
னுக்கு இழுத்து நிறுத்தி விட்டு எதிரில்‌ 
வ 


இின்றுமிகாண்டு, '“இன்ற. 
தம்பி ! அந்த அகாதுகா வேலையிலே 
)ஞ்சு பைசாக்கூடச்‌ சம்பாதிக்கலை 
2யங்கிற கவலையை இன்னமும்‌ நீ 


உதறிப்‌ போடலியா?!" என்று சற்றே 
கோபமாக அவன்‌ முகத்தைக்‌ கூர்ந்து 
பார்த்துக்‌ கேட்டவன்‌, எதையோ 
புரிந்துகொகொண்டாறி போல்‌ ச்ட்‌ 
பென்று நிமிர்ந்து, "15... காலம்பற 
நாஸ்தா பண்ணினகோமி இன்னும்‌ தண்‌ 
ஹணுமே சாப்பிடலை இல்லையா? அது 
தான்‌ முகம்‌ இப்படித்‌ தொங்கிப்‌ போய்‌ 
இருக்குது! இனத அப்பவே சொல்லி 
யிருக்கப்படா து?”" என்றவாறு தன்‌ 
கால்சராய்‌ மேேபினயத்‌ தட்டிப்‌ பார்தீ 
அச ஒர்வ்கை எதிர்ப்புற்மிருந்து ஒரு 

பரிய'ஹோட்டலை நோக்கி நடந்தான்‌. 

அவமானத்தால்‌ வேருண்டிருரந்த 
சபேசனின்‌ மனம்‌' இப்போது அடங்கிப்‌ 
பணிந்து துவண்டது. அந்து மோசக்‌ 
காரப்‌ பெண்ணுக்காக இவ்வளவு நல்ல 
வனைப்‌ பகைத்துக்‌ கொள்ளப்‌ பார்த 
தேனே" என்று உள்ளூற வருந்தியவ 

ய்‌ நச்சியுடன்‌ நடந்து கொண்டே 

ன்னால்‌ இரும்பி பஸ்‌ நிலையத்து 
தோக்ர்னான்‌. 

இத்தேரம்‌ வரையில்‌ அவனையே பார்த 
துக்‌ கொண்டிருந்தவள்‌ போல்‌ அங்கு 
நின்றிருந்த அந்தப்‌ பெண்‌, ஒரு பஸ்‌ 
வரவே ஓடிப்‌ போய்‌ அதில்‌ எறிக்கொண் 
டாள்‌. பஸ்‌ புறப்பட்டுச்‌ சேன்ற 
போதும்‌ அவள்‌ சன்னல்‌ பக்கமாய்‌ அவ 
ளப்‌ பார்த்துப்‌ புன்நூறுவல்‌ செய்த 
தாகத்‌ தோன்றியது. 

பெவரிக்கென்று! முகத்தைக்‌ இருப்பிக்‌ 
கொண்டு தச்சியுடன்‌ சேர்ந்து நடந்த 
சபேசன்‌, தான்‌ உற்சாகமாயிருப்பதாக 
அவனிடம்‌ காட்டிக்கொள்ள எண்ணி, 
“*ஏன்‌, அண்ணா! எதோ கூட்டம்‌ 
என்றாயே, அது என்ன கூட்டம்‌?" "என்று 
அண்ணனின்‌ வாறாக 





கரன்‌ அதைக்‌ கேட்கவில்லை. என்ன 
கூட்டம்‌, எதைப்‌ பற்றிப்‌ பேசப்‌ போகி 
ருர்கள்‌ என்றுதான்‌ கேட்கிறேன்‌!" " 
அட யார்ராவன்‌, | விஷயம்‌ ரை 
யாதவளனா யிருக்கிறான்‌ ! பிசி, 
மைதானத்திலே, பார்க்கலே, த்ர 
விலை மீட்டிங்‌ போட்டா, சோறு, துணி 
அணுகுண்டு இந்தி இங்கிலீஷ்‌ விலை 
வாசி எதிர்க்கசரி ஆளுங்கசிி தோர்கல்‌ 
வோட்டு காந்தி நேரு போராட்டம்‌ 
பாச்ரி - இப்படி எதாச்சும்‌ பேசு 
வாங்க; ஹாது, சபா, பன்றும்‌ இங்‌ 
கெல்லாம்‌. கூட்டம்‌ நடத்தினா, கலை 
லக்கியம்‌ அண்டவன்‌ ஆதிமா நாகம்‌ 
மாச்சம்‌ - இப்படி எனதப்‌ பத்தியா 
வது லெச்சர்‌ அடிப்பாங்க! கூட்டம்‌ 
போடற இடத்தைப்‌ பார்த்தே அங்கு 
இன்னா பேசப்‌ போருங்கறதைத்‌ தெரிஞ்‌ 
குக்கலாம்‌/. ஆங்‌, நிண்ணைக்குப்‌ 
பீச்சிபல பேசப்‌ பேோராரே; அவரு படா 
தமாசா பேசுவாரு! - அவர்‌ எங்க 
பேசினாலும்‌ நான்‌ விடறதில்லை, போயிடு 
வேன்‌! இனத்துக்கும்‌ ஒரு சினிமா; 
அது இல்லேன்னா மீட்டிங்‌ - இதுதான்‌ 
நம்ம பொழுதுபோக்கு! ரேண்டுக்கும்‌ 
இன்னா 1 ன்றுத்திக் ப கேட்கறயா 7 
சண்ணுமில்லை, அங்கேயும்‌ தம்பகீளைப்‌ 
பத்தித்தான்‌. டயலாக்‌ படிக்கிறான்‌, 
பாடருன்‌, ஆக்ட்‌ பண்றான்‌; இங்கே 
யும்‌ நம்பளைப்‌ பத்தித்தான்‌ பேசறான்‌, 
அழருன்‌, கதர்றான்‌, கூச்சல்‌ போட 
ரான்‌. இப்படி நம்பளைப்‌ பத்தி மேடை 
யீலே நடிக்க்றவனும்‌ பேசறவனும்‌ 
மாடி மேலே மாடி வவச்சுக்‌ கட்டிக்‌ 
இட்டே போரான்‌; அவன்களால்‌ பேசப்‌ 
படற நாம்‌ மட்டும்‌ எப்பவும்‌ இ க்கிற 
மாதிரிதான்‌ இருந்துக்கிட்டிருக்கிறோம்‌. 
நல்ல தமாசாயில்லே?... அவரு 
பசறனதைக்‌ கேட்டிருக்கிறியா? நீதான்‌ 
ந்கு ஊருக்கே புதுச்சாச்சே! (நஸ்‌ 
க்கு வந்து கேட்டுப்‌ பாரு; கேட்டீனா 
அப்படியே அசத்துநகுவே !"* 
பல்வேறு அங்க சேஷ்டைகளுடன்‌ 
இவ்வாறு கூ.ற்சாகமாகப்‌ பேசிய நக்கி 
உன்‌ பியரிய வாயையே சண்ணினமக்‌ 
காமல்‌ பார்த்துக்கொண்டு வந்த சயேச 
னுக்கு ஓரே பலைப்பாகி விட்டது. 
“இவன்கான்‌ எவ்வளவு விஷயங்களைத்‌ 
தெரித்து வைத்துக்‌ சொண்டிருக் 
கீறான்‌! அவற்றை எவ்வளவு சுலப 


அது போயிடுச்சா இருக்குதா, பார்த்துச்‌ 
சொல்லு? * என்றான்‌ இர கியக்‌ குரலில்‌. 

“அந்தப்‌ பேண்ணா? அவள்‌ அப்‌ 
போதே பஸ்‌ ஏறிப்‌ போய்வீட்டாளே/** 
என்று சிறிதும்‌ காமதிச்சாமல்‌ உடனே 
பதில்‌ சொன்னன்‌ சபேசன்‌, 

வியப்புடன்‌ இிமிர்ந்து னக்களை 
இடுப்பின்‌ மேல்‌ சளன்றிக்‌ கொண்டு 
அவனை உற்றுப்‌ பார்த்த நச்சி ஒரு 
கோணல்‌ சிரிப்புடன்‌, “ஆங்‌... படா 
ஆளுதான்போல்‌ இருக்கே நைனா நீ! 
அந்தப்‌ பொண்ணைப்‌ பார்த்திருக்க 
மாட்டேன்னுலே நினைச்சேன்‌? நீ 
இன்ணாடான்னா நம்பளைவிட ஒருபடி 
மலே போயிட்டியே! அதுக்குத்தான்‌ 
செசொல்றது, ஆனணைமையை ஈம்பினாலும்‌ 
தம்பலாம்‌-.  தஅனமையை நம்பக்‌ கூபா 
துன்னு!'* என்றவாறு ஹோட்டலூக்‌ 
குள்‌ நுழைந்தான்‌. 

சபேசனுக்கு ரொம்பவும்‌ வெட்க 


மாகி விட்டது. அத்துடன்‌ அந்தப்‌ 
பெண்ணைப்பற்றி அவன்‌ அத்தனை ஆக்‌ 
குறையாக சாரித்தது அவனுக்குக்‌ 


கொஞ்சமும்‌ பிடிக்கவில்லை, 


அரிவ்விருவரும்‌ ஒரு வட்டமேசை 
யின்‌ எதிரே போய்‌ அமர்ந்தனர்‌. 'டிப்‌- 
டாப்‌" பாகு டிரஸ்‌ பண்ணிக்‌ கொண்‌ 
டிருந்த *வெயிட்டர்‌" ஒருவன்‌ விரைந்து 
வத்து நச்சிக்குச்‌ சலூட்‌ அடித்து விட்டு 
“மெனு கார்டை” நீட்டினான்‌. நசி 
அனத அலட்சியமாக வாங்லிப்‌ பழூப்பது 
போல்‌ சற்று நேரம்‌ 'பாவாலா* பண்ணி 
விட்டு நிமிர்ந்து சில பறவை - பிராணி 
இனங்களின்‌ பெயர்களைச்‌ சொல்லி, 
**டஇரண்டு பிளேட்‌! கொஞ்சம்‌ குயிக்கா 
கொண்டு வாப்பர/*! என்று ஆர்டர்‌ 
கொடுத்துவிட்டுத்‌ இரும்பித்‌ . தணிந்த 
குர்வில்‌, *"சேட்டியா, தம்பி! நு 
சர்வர்‌ இருக்கானே, இவன்‌ ஆரம்பத்‌ 
இடமே நம்மடிட்டிட செரொரம்பவும்‌ ராங்‌! 
பண்ணிக்கிட்டு இருந்தான்‌. எகனாச்கம்‌ 
சொன்னா அதைச்‌ சரியா காதிலே 
வாங்க மாட்டான்‌; *சால்னு கொண்டு 
வாடாுன்‌னா, சாப்ஸ்‌ எடுத்துக்கிட்டு 
வருவான்‌; *வேண்டாம்‌"னா, ஆர்டர்‌ 
கொடுத்தப்புறம்‌ வாபீஸ்‌ கிடையாது 
என்பான்‌, எல்லாருக்கும்‌ முள்ளு கரண்டி 
சுத்தி வைக்கிறமாதிரி எனக்கு வைக்க 
மாட்டான்‌. சையிலே துண்ணுட்டும்னு 
விட்டுப்பிடுவான்‌. பிளேட்டை பீமசை 
விளிம்பிலே வைச்சு எதிரே தள்ளி 
விடுவான்‌, நாலணா, எட்ட ஐ *டிப்‌* 
சகாடுத்தாலும்‌ அனை ஈாம்ப 
அலட்சியமா இடது கையாலே எடுத்து 
ஜோபியிலே பபேபேோ௱ட்டுக்‌ கொண்று 
போவான்‌. இதுக்கெல்லாம்‌ சேர்த்து 





உட்ங்க பாரான ம | ரி 
மங்யாட்ர கலு... கங்கள்‌ னப்‌ எரககக 
வாங்கக்‌ கொடுத்இருக்ககுரே!" 








இவனை இன்னு பண்ணி முட்டியை 
உடைக்கலாம்னு யோர்ச்சேன்‌. கடைச்‌ 
யிலே 5 நாள்‌ தஇிருர்ணு ஒரு 
யோசனை தோணிச்சு, எழுந்திருச்சேன்‌. 
தேரே கேஷ்‌ கவுண்டாா்ல்ட்டே போய்ப்‌ 
பதினைஞ்சு பைசாவை எறிஞ்சுட்டுப்‌ 
“போனை எடுத்து எதோ கைக்கு 
வந்து ஒரு நம்பரை "ரிங்‌* பண்ணிட்டு, 
"ஹலா!... ஆமா நான்தான்‌ 


பச0றேன்‌....... தங்கச்சி சூட்டிங்குக்குப்‌ 


ர 
ர இட 


ப்போ சார்‌... ட்‌ 
டோரா? ஏனய்யா அந்தக்‌ கம்பெனிக்‌ 
காரனுக்குக்‌ கால்ஷீட்‌ கொறுத்தே 7 
குங்கசயை மேக்கப்‌ சலைச்சுட்டு 
வந்து பேசாம படுத்து ரெஸ்ட்‌ எடுக்கச்‌ 
சொல்லு 1 மத்ததையெல்லாம்‌ நான்‌ 
கவனிச்சுக்கறேன்‌' - அப்படீன்னு கொஞ்‌ 
சம்‌ உரக்கவே பேசிப்‌ போனை டக்‌" 
ன்னு வவைச்சுட்டுத்‌ இரும்பினேன்‌. 
இனதகு பெல்லாம்‌ கேட்டுக்கிட்டிருந்த 
இந்தப்‌ பயல்‌ அப்படியே கரரடிச்சுப்‌ 
பாயிட்டான்‌. "சார்‌, நீங்க யாரு 
சார்‌ "ருன்னு வாயெல்லாம்‌ பல்லாகக்‌ 
சேட்டான்‌. "அடங்க, இஸ்கி! இவ்‌ 
வளோ நானா நான்‌ யாருன்னு 
உனக்குக்‌ தெரியாதார்‌ ௪ ஸ்டார்‌ 
ரம்பாதேவி இல்லே, அத்தோட அக்கா 
புருசுனுடைய மச்சான்‌ மவன்‌. இப்ப 
நான்தான்‌. அதுக்குப்‌ பார்சனல்‌ மசக்‌ 
ஈட்டரி"” - அப்படின்னு விட்டேன்‌ ஒரு 
டுமீல்‌ / அகோடுகூட ஒர்‌ அப்பிள்‌ 
ஜஐஙிசுக்கும்‌, தக்கா சூப்புக்கும்‌ 


ல்‌. 





ஆர்டர்‌ பிகொழடுத்தேன்‌! 
பயலைப்‌ பார்க்கணுமே; 
ட்‌. கட பகை அழுக்கு 


அதுக்கப்புறம்‌ 
நான்‌ வரும்‌ 
போவும்போது 
மறுக்கமாட்டேங் 
இப்பவெல்லாம்‌ சமுஸா 





பரப்பி னவச்சுடருன்‌ !/"* என்று 
சிரித்தான்‌. .] ரு 
ஆணால்‌ சபேச?ே இதையெல்லாம்‌ 
கெட்டுச்‌ சரிக்க ஸ்ம அதக 
வியப்புடனும்‌ பயபக்இயுட 
னைப்‌ பார்த்துக்கொ ரி 
யிருந்தான்‌ அவன்‌, 
உணவு ,வனரகள்‌ வந்தன. தனக்‌ 
குரியன கச்‌, சபேசனிடமே நகா்‌த்தி 
வைத்து விட்டு, அவன்‌ பியாவலோறு 
சாப்பிடுவதைப்‌ பாசப்‌ பரிவுடன்‌ 
பார்த்துக்கொண்டே. சட்டை ஜேபியி 
லிருந்து சிகரெட்‌ கேஸை எடுத்த நச்சி, 
எட்ட அது அஒற்னற ரூபாய்‌ தோட்‌ 
டுக்கள்‌ மூன்று மடிந்து வந்ததைப்‌ 
பார்த்து அவற்றைப்‌ பிரித்துக்‌ காட்டிய 
வாறு, **இங்கே பாரு, தும்பி! நீ படிச்ச 





வண்‌; கார்ப்பொரேசன்‌ அபிணிலே 
எதோ எழுதிச்‌ சம்பாரிச்சடுவேன்னு 
போனே, வறுங்‌-: கையோடு வத்‌ 
துட்டே !- 


நான்‌ என்ன ன்‌ மசெதரியுமா?. 
என்கிட்டே எட்‌ _சில்லறைகான்‌ 
இருந்துச்சு. இண்ணைய பொருது செல 
வுக்கு இன்னடா பண்றதுன்னு யோச்‌ 
சேன்‌. பேரே மிசன்ட்ரல்‌ ஸ்டே சனுக்‌ 
கருப்‌ போனேன்‌. அப்போதான்‌. பெங்க 

ர்‌ போற எக்ஸ்பிரஸ்‌ வண்டி *ஷண்‌ 
டிங்‌” ஆயிக்கிட்டு இருந்துச்சுட ஒரு 
பொட்டியிலே. ஏறிச்‌ ஈட்டிலே. நீட்டா 
துணியை விரிச்சுப்‌ போட்டுப்‌ படுத்துக்‌ 
கிட்டேன்‌. இதுக்கு. தம்ப தோஸ்துகள்‌ 
சொம்பப்‌:. பேர்‌ போயப்டி: எல்லாரை 
யம்‌ பிளேடு... சுதிஇியைக்‌ காமடி 
*அசால்ட்‌' பண்ணி வீரட்டிப்பிட்டேன்‌. 
வண்டி பிளாட்பாரத்துக்கு. வந்துச்சு. 
எராளமா. போட்டி படுக்கை பொண்‌ 
டாட்டி புள்ளாகுட்டிகளோடு  ஒடியாத்‌ 
கான்‌ ஓரு சித்திக்காரன்‌. அவன்கிட்டே 
பபரம்‌ பேசி மூணு ரூபா கயிட்டிக்கிட்டு 
அத்தச்‌ சீட்டை அவனுக்குக்‌ கொடுத்துப்‌ 
பிட்டுவந்துட்டேன்‌. என்‌ பொனழைப்பே 
இப்படித்தான்‌, "ஆனும்‌. இத 
பொழைப்பு இல்லை. நாளைக்கு வேறு 
எதுனாச்சும்‌ "சம்மர்‌. சால்ட்‌” அடிச்சுப்‌ 
பணம்‌ பண்ணப்‌ பார்ப்பேன்‌. எதுக்கு 
இதைச்‌ -சொல்மேன்றா, இந்தக்‌ சுயி 
லாத்து உலசுக்கில காம்‌ சாலம்‌ கள்ள 
ஹும்‌, அதுர்கு எந்து வேலை செய்யற 


1.7] 


ஆணுல்‌ அற்து நோத்திலே 


துக்கும்‌ “ஐகா* வாங்கக்‌ கூடாது. பணம்‌ 
சம்பாரிக்கிறதிலே மானம்‌, மரியாதி, 
பேஜாரு எதையும்‌ பார்க்கப்படாது. 
எதுவாயிருந்தாலும்‌ பூந்து விளை 
யாடிப்பிடணும்‌, நம்மைப்‌ பொறுத்த 
வரை ஒருநாள்‌ நமக்கு வீணாவக்கூடாது. 
ஜாலி பண்ணணும்‌. அதுதான்‌ நம்ப 
பாலிஸி !1* என்று கூறி உதட்டை 
மடித்து விசுக்ககனெக்‌ காற்றை உள்ளுக்‌ 
கழுத்து இரு “ஹம்மிங்‌” சிரிப்புச்‌ சரித்து 
விட்டு வெரு அவசரமாகச்‌ சிகரட்‌ 
டைப்‌ பற்ற வைத்துக்கொண்டான்‌. 


அரிவன்‌ சொன்னனத யெல்லாம்‌ 


ஏதோ ஒரு புதிய வேவேதத்தைப்‌ 
படித்துக்‌ ட்ப போனி திரும்ப 
கேட்டுத்‌ கொண்டிருந்தான்‌ சபேசன்‌. 
தன்னை நோக்கித்‌ தான்‌ இது வரை 
சுண்டறியாக புது கலகம்‌ 
நெருங்கி வருவது போலவும்‌, அதனுள்‌ 
நுழைந்து நடமாடக்‌ தான்‌ இப்போது 
தயாராகிக்‌ கொண்டிருப்பது போலவு 
மான பிரமை ஏற்பட்டது அவனுக்கு. 
அந்குப்‌ பிரனம அவனது உள்ளத்திலும்‌ 
உடலிலும்‌ ஒரு புதுத்‌ தெம்பையும்‌, 
னதரியத்தையும்‌ கட்டுவது போலவும்‌ 





இருந்தது... 
நாற்காலியில்‌ நன்றாகச்‌ சாய்ந்து 
உனந்தமாகச்‌ சிகரட்‌ குடித்துக்‌ 


காண்டிருந்த நச்சி, கன்‌ முகத்துக்கு 
எதிரே சுருள்‌ சுருளாகச்‌ சழன்றுகொண் 
டிருந்த புகையை இடது கையால்‌ 


அடித்துக்‌ கலைத்தவாறு, "இண்ணைக்கு 
என்ன கிழமை?.... .இங்கக்‌ கிழமையா? 
அமாம்‌; வெள்ளி, சனி, ஞாயிறு, 


தணக ஓ, ௨. சனட்டுக்குப்‌ பய்‌ 
தால நாள்‌ அவுதகா?.... அப்போ 
இண்ணைக்குக்‌ கண்டிப்பா தலையைக்‌ 
காட்டிவிட்டு வாணும்‌!*' என்று தனக்‌ 
குள்‌ முணுமாறைத்துசு ரண்டான்‌. 
பிறகு ஜேபியைக்‌ தொட்டுக்‌ தட்டிப்‌ 
பார்த்து விட்டு, "*அய்ங்‌!... அப்படிப்‌ 
போறதுன்னு ரெண்டு மூணு ரூபாயா 
வது வோணுமே! அதுக்கு ர பண்‌ 
றது?" "என்றான்‌ ஒருகோணல்ிரிப்புடன்‌. 


அவெத்நீர்‌.. பேனில்‌ கை வாய்‌ 
அலம்பிக்‌ கொண்டு சன்‌ சட்டை 
யைத்‌ தாக்கித்‌ துடைக்கப்‌ போன 
சபேசன்‌ சட்டென்று அதை விட்ரு 
விட்டு, பமேசை விளிம்பில்‌ மடித்து 
வைக்கப்பட்டிருந்து *நப்கினை' எழுத்‌ 


துத்‌ துடைத்தவாறு அவனைத்‌ இரும்பிம்‌ 
பார்த்தான்‌. 
"ஒண்ணுமில்லை, தம்பி! தனட்டு 
ஞாபகம்‌ வர்துமிச்சு? அதுதான்‌ என்‌ 
னமோா பினறாத்கிளனேன்‌'' என்று சிரித்த 
நச்ள்‌, முகத்தை உர்‌ "மரன்று னஙத்தும்‌ 


கோண்டு எதோ யோசித்தான்‌. பிறகு 
கண்களைச்‌ ிசருகியபடி கரகர தக்கு 
குரலில்‌ சொன்னான்‌: “*ஆமாம்‌, பிரதர்‌! 
வாரத்துக்கு ஒண்ணு ரெண்டு தபா 
கான்‌ நான்‌ சட்டுக்குப்‌ போறது வழக்‌ 
கம்‌. அதுகூடப்‌ பாவமாட்டேன்‌ ; 
அங்கே எனக்கு ஒரு கால்கட்டு இருக்‌ 
சூது. இல்லேன்னா இன்னும்‌ சொம்ப 
ஜாலியாயிருப்பேன்‌, " " 

சபேசன்‌ அவனை வியப்புடன்‌ பார்த 
தான்‌. *கால்‌ சுட்டு" என்று அவன்‌ 
சொன்னகசகை அவனுள்‌ புரிந்துகொள்ள 
முடியவில்லை. "ஒருகால்‌ தச்சி கல்யாண 
மானவளனாயிருப்பானோ?” - இந்த விஷய 
மாக அவனிடம்‌ பேசச்‌ சபபேசணுக்கு 
அச்சமாக இருந்தது. ஏற்கனவே அவன்‌ 
தன்னைப்பற்றிச்‌ மிசான்ன ஒவ்வொரு 
விஷயமும்‌ எதோ அசசப்பு மாத 
இரையை விழுங்குவதுபோல்‌ இருந்த 
தால்‌, இதை வேறு கேட்டு மனத்து 
விகார மிரட்டுயுறச்‌ செய்துகொள்ள 
வேண்டாமே என்று மெள்னமாயிருந்து 


அர்வரா்கள்‌ இருவரும்‌ ஹோட்டலை 
விட்டு வெளியே வந்து பசெெனால்‌ 
அண்பத்திரி பக்கமாக நடந்தனர்‌. 
_ **இன்னு பிரதர்‌, பலான மீட்டிங்‌ 
சுக்குப்‌ போவலாமா?"" என்று கேட்டுக்‌ 
காண்டே ஒன்றாம்‌ நம்பர்‌ பண்ணில்‌ 
எறி விட்டான்‌ நச்சி, “பேய்க்கு வாழ்க்‌ 
கசைப்பட்டால்‌ பனைமரம்‌ ஏற்‌ அஞ்ச 
லாமா?" சபேசணும்‌ ஏறிக்கொண்டான்‌. 
அத்துப்‌ பண்ணில்‌ நச்ிக்கு ஓர்‌ எதிர்‌ 
பாராத சந்திப்பு எற்பட்டது. 
1 தடடே! நச்றியா? ப்போ 
உன்னைத்‌ தேடிக்கிட்டுக்கான்‌ உன்‌ வீட்‌ 
ருக்கு அர்ஜண்டா போடேன்‌. * 


"வணக்கம்‌, சார்‌ 1... இன்னா 
அப்படி அர்ஜண்ட்‌?"" 

“ப்படி வத்து உட்கார௫ுடா, 
சொல்றேன்‌, ”* 

"*பிருக்கட்டும்‌, மச்சான்‌! சும்மா 
மிசால்லு!** 


(பார்த்தியா, இடத்தைக்‌ சுவனிக்‌ 
காம பேச ஆரம்பிச்சுட்டியே...."" 

**பிகாபிச்சுக்காதங்க, சார்‌! சும்மா 
வாயிலே வந்துடுச்சு. விஷயத்தைச்‌ 
மசால்லுங்கு, ”* 

"*நீ பெரிய அஆஅனாச்சே!... அது 
சரி 2: இண்ணைக்குப்‌ பிச்சி மீட்டிங்‌, 
உனக்குத்‌ தெரியுமா?'* 

**புவானவர்‌ பேசருர்‌ டுல்லே 7 
இப்போ அதுக்குத்கான்‌ போய்க்கிட்டு 
ருக்கிறேன்‌. "" | 

எங்கக குட்டுடா. நீ 

கம்மா சத்தாய்க்காதே மச்சான்‌," 


ர்‌ 





என்னா! ஒரு சின்ன எவர்மில்வர்‌ ஸ்பூன்‌ 
வாங்க, இருபத்தஞ்சு ரூபாயா வேணும்‌? ** 
ஈநாண்‌ சீதா, தேனடி, ருக்கு, மாயமா, 
பத்மா, ஜானா, சந்தா, கலா, வைதேகி 
உஷா, இத்தனை பேருமாக எக்ஸிபிஷனு க்குப்‌ 
போய்‌ அங்கே செலகட்பண்ணரி வாங்கணும்‌ !** 





"*ப௱ர்த்தியா, ஆரம்‌ 
பிச்சுட்டியே?....*" 

"விஷயத்தைச்‌ சொல்லுங்க, சார்‌!" 

**பஸ்‌ நிற்கட்டும்‌; ம்சால்றேன்‌,"" 

**நல்ல்‌ சமாசாரம்கானே?! ! 

“உனக்கும்‌ எனக்கும்‌ லாபகரமான 
விஷயம்தான்‌,” 

இருவல்லிக்கேணி கடற்கரைச்‌ சாலை 
யில்‌ பஸ்‌ தின்றது. அன்று காலை 
மாநகராட்சி மன்றத்துக்கு டாக்சியில்‌ 
வந்து அமர்க்களமாக இறங்கிப்‌ போன 
அத்தகு மப்ளர்காரர்‌, நச்சியின்‌ கோள்‌ 
போபேல்‌ சையைப்‌ போட்டவாறு பஸ்ஸை 
விட்டு இறங்கிளுர்‌. அவர்களிருவரும்‌ 
சுடற்களையில்‌ கூட்டம்‌ நடக்கவிருந்த 
இடத்த போக்கி மிவகு சுவாரசிய 
மாகப்‌ பேரச்‌ கிக்‌ கணட தட்ட 
னார்‌. கஇன்னுடன்‌ சப்பணும்‌ வருகிறான்‌ 
என்று அணைப்பே இல்லாதவன்‌ மாதிரி 
சென்றான்‌ தச்சி, 

சபேசணோே அவர்களுக்குப்‌ பின்னால்‌ 
தயங்கித்‌ சயங்கி நடந்கான்‌. 

நீலக்கடலையும்‌ அன்னைத்‌ துறை 
மாகக்தையும்‌ பார்த்தபோது, பர்மா 
அகதிகளோடு அகதஇிகளாகதக்கான்‌ அன்று 
மிசவ்னைத்‌ துறைமுகத்தில்‌ வந்து இறங்‌ 
இயதும்‌, அசுஇகளோடு அசுஇகளாக 
இன்றுபோது நச்சியைக்‌ கானக்‌ 
கிடைக்க அந்த எதிர்பாராத நிகழ்ச்சி 
யும்‌ பானத்தில்‌ எழுந்தன. ரதொடரும்‌] 


கபி 


பார்த்தியா, 









பி ப்ரல்‌ முட்டாள்‌ என்னும்‌ இத்கு இத்நிப்‌ படத்திலே 
ஒரு பாட்டு, எப்ரல்‌ முட்டாளாக்கபினொம்‌. அவருக்குக்‌ 
சகாபம்‌ வந்தது. இதில்‌ என்‌ தவறென்ன உலகத்தின்‌ சவறு, 
இப்படி ஒரு பழக்கத்தை எற்படுத்தியுள்ளது' என்று. 

படம்‌ எம்த்தவர்கள்‌ உண்ணப்ை அய்பட்டமாக ஒப்புக்‌ 


சர்வர்‌ சுந்தரம்‌ 
அநிழஙில்ல சு ஓருவன்‌ தாழ்வு மனப்பான்னமைக்குள்ளாகித்‌ 

தன்னையும்‌ ஒரு பேண்‌ காதனபையாளா என்று ஏங்குகறுன்‌. 
ஒரு பனாக்காரப்‌ பெண்‌ அவனை பாஇத்து அன்பாய்ப்‌ பழகு 
இன்‌, அத்த அன்பை அவன்‌ குப்பாய்ப்‌ புரிந்து கொண்டு 
அவளது அந்தஸ்துக்கு ஏற்பத்‌ தன்னை வளர்க்கச்‌ அிரம்பி 
பட்டுப்‌. பெரிய நடிகண்றுான்‌. சடையில்‌ அவள்‌ தவ்வைக்‌ 
காதலிக்கவில்லை. என்பனத அறிந்து மனம்‌ உடைந்து, பீறகு 
மனம்‌ பதறிப்‌ பழைய தொழிலையே மமற்கொள்ளுகிறுன்‌. 

சிரிப்பும்‌, எமாற்றமும்‌ நினறத்க கணகுயில்‌ சோகம்‌ 
சவெண்டுப்மான்பதற்காக, சர்வா சுத்து த்நின்‌ தாயாரா பாபி ப்‌ 
படியில்‌ உண்டு விழச்‌ செய்து கொன்றிருக்கிறுர்‌ சுதாசிரியர்‌ ! 
அதற்காக காம்‌ கவலைப்பட வேண்டியதில்லை. 

நாகேைவிட வேறு யாரும்‌ **சரிவர்‌ சுந்தர" மாகப்‌ 
பிபொருத்தமாக தடித்துவிட முடியாது எ ்பனதப்‌ படத்தைப்‌ 
பார்ப்பவர்கள்‌ நிச்சயமாக ஒம்புக்‌ கொள்ளுவார்கள்‌. ளகக 
கவைனயைச்‌ மிறிதும்‌ காரமப்படாமல்‌ இயல்பாகவே கையாண்டு 
எரிக்க வைக்கும்‌ நாகேஷினல்‌ கண்ணீரைச்‌ சித்தி எல்லோ 
குடைய கள்ளத்தைவும்‌ டுரகிழச்‌ மசேசய்யவும்‌ முடிவது பெரிய 
சாதனைதான்‌. சர்வர்‌ கந்தரம்‌, நடிகர்‌ சுந்தரமாக மாறிப்‌ 
படப்பிடிப்பில்‌ கலந்துகொள்ளும்‌ காட்சியில்‌ மே மாவுடன்‌ 
நாகேஷ்‌ அமுகிரும்‌ கூற்று பிரம கம்‌, 

ப்௫. ஆர்‌. வியை £வின்‌ நழுப்பு வெறும்‌ நடிப்பாகவே 
போய்‌ விடுகிறது. ஆணல்‌ அவர்‌ சரமப்பட்டிருக்கிறார்‌. தோழி 
களுடன்‌ மாமல்லபுரத்தில்‌ அவர்‌ ஆடிப்‌ பாடிக்‌ குதிப்பதைதி 
தமாஷாக எண்ணித்‌ சுன்ணி விடலாம்‌ ! அபுல்‌ நிறைய 
நேரத்தை விழுங்க எீடுக்றதே! அதை எப்படி மன்னிப்பது? 

இரைக்‌ கதையில்‌ நிறைய நகைச்சுவையும்‌, சோசமும்‌ 
கதும்பி ஜ்‌ க்கூம்பேோ து பீதணுக்‌ சசி சுவைவயூட்டுவதுபோல்‌ 
குடும்பக்‌ சட்டிப்பாட்டுப்‌ பிர சார நாடகம்‌ மீதனவயா ப்‌ 


டன”... 


்‌ ்‌ கி உள ] 
எங்க” வீட்டுப்‌ பிள்ளை 
ல்‌ இஇியேட்‌ ர்‌. மூன்னணி ரணிகர்களில்‌ இருவர்‌ பேசிக்‌ 


கொண்டனா? 1 ரன்னை அண்ணே! நம்ம எம்‌. சம்‌, ஆரீ. 
அண்ணன்‌ நம்பியார்கிட்டே அடியும்‌, உதையும்‌, குத்தும்‌ 
வாங்கிக்‌ கட்‌ [ர க்க்றாரு! பசிகா। மார்க 8 ஈகி" ச 
“சகமலைப்படாதே தம்பி! அவரு காதுப்‌ பிள்ளை ராமு, 
நுட்டுப்‌ பிள்ளை இளங்கோவாக வந்து நுணதகு வட்டியும்‌ 


முதலுமாக அவருக்குச்‌ சேர்த்துக்‌ கொரடுத்துடுவாரு!"* 
அத்து ரரிகர்‌ சொன்னது சொன்னபடி நிகழ்ந்தது! ஆன்‌ 
மாருட்டம்‌, இரட்டைக்‌ சுழத்தைக்‌ கருத்து அடிப்படை 
யாகக்‌ கோண்ட "எங்கள்‌ வீட்டுப்‌ பிள்ளையில்‌ அடி, ருதிது, 
ளங்ககா 


கஉணைக்குப்‌ பஞ்சமில்லை. எம்‌. இட ஆரி. காடன்‌ 
வாக நடித்ததில்‌ அதிசயம்‌ ஒன்றுமில்லை. ஆனால்‌ அவர்‌ சாதுப்‌ 
பிள்ளை ராவாக, அடியும்‌ உணதகயும்‌ பட்டு வேதனைப்படும்‌ 
தருணத்திலும்‌, பேண்‌ பார்க்கும்‌ படத்திலும்‌ நடிப்பு 
மெச்சும்படியாக இருந்தது. அவரது நடிப்புக்குக்‌ குழந்னத 
சலா மேருகூட்டுகிறான்‌. 

கண்ணுக்குக்‌ குளிர்ச்சியான வர்ணக்‌ கலரில்‌ எடுக்கப்பட 
இன்ன "எங்க ஸீட்டுப்‌ பீள்ளை'வில்‌ எம்‌. ஜி, ஆர. சரோதா 
ேதலியின்‌ வழக்கமான காதல்‌ சட்டமும்‌ காமிராக்காரர்கள்‌ 
வின்மிசன்ட்‌ - சுந்தரம்‌ எவைண்ண க்தால்‌ அழகு அிபற்றுள்ளது. 

கு ங்கவே து பில்‌ காமேஷ்‌ ஹாஸ்யத்தில்‌ புதுனயா ஒன்றும்‌ 
இல்லை. அதஇகமாக அடிக்‌ குலுங்கும்‌ புது முகம்‌ ரத வுக்கு 
விரைவில்‌ நட்சத்திர பதவியை அடைந்துவிட வேண்டும்‌ என்று 
ஆசைத்‌ துடிப்பு இருக்கிறது. எம்‌. ஜி, ஆரின்‌ சாதுப்‌ பிள்ளை 
கடுப்புக்காகவும்‌, அழகிய வர்ணம்‌ படப்‌ பிபு.ப்புக்காகவும்‌ 
எங்க வீட்டுப்‌ பிள்ளையைப்‌ பார்க்கலாம்‌, 



















ஷின்‌ ப்ர பவ 
உரிவி பள பங்ற்‌ 


களா ணை நவ எர 






வாயிற்‌ சுதவைக்‌ குரல்‌ 
சகாறுத்துத்‌ தட்டிய 
பீபஈது குழ்நினதகள்‌ 
பய வார்த்தைகள்‌ 
சகெளிவாகவே கேட்டன. 

1 அப்பா ிணிமாப்‌ 
பார்த்துவிட்டு வந்திருக்‌ 
கருர்‌ போலிருக்கிறது!!!" 

சட்டையைக்‌ கழற்றிக்‌ கொண்டே "தான்‌ 
சணிமாவுக்குப்‌ போய்‌ வரவில்லை. படல்‌ 
சிபப்ளிக்‌ ஆப்‌ ஜெர்மனி என்றது குறிப்பிடப்‌ 
படும்‌ மேற்கு ஜொ்மனி நாட்டுக்குப்‌ போய்‌ 
விட்டு வருக்ப்றன்‌"" என்பேன்‌. 

அவர்களுக்குப்‌ புரியவில்லை, பதில்‌ பேச 
வில்லை. என்னைப்‌ பார்தக்கார்கள்‌. 

“சாயங்காலம்‌ டிபன்‌ சாப்பிட்டுவிட்டு 
வெளிக்‌ கஇளம்பினேனல்லவா? எதஇர்யாரா 
மல்‌ மேற்கு ஜொரமனிக்குப்‌ போய்த்‌ இரும்ப 
வாய்ப்புக்‌ கிட்டியது. இகோ சாப்பிட வந்து 
விட்டேன்‌" என்று உட்கார்ந்சேேன்‌. 

தான்‌ சொன்னது அதிகளையும்‌ உண்ணும்‌ 
என்று எனக்குத்‌ மிதரியர்‌, சென்னையிலிருந்து 
வாறே. என்னை பீம்ற்கு ெலொமனிக்கு 
அன்ழுத்துக்‌ கொண்டு போய்த்‌ இருப்பி ஒரு 
மாலைப்‌ பொறாதுக்குள்‌ அனுப்பிய பெரும 
நஸ்பர்‌ ராமானுறதக்கு ய சாரும்‌, 

புது இல்லியிலிரு தூ! சவளியாகும்‌ பிசபல்‌ 
அரங்கில்‌ க்‌ இனசரியான "றித்துஸ்கான்‌ 
டைம்ணின்‌ சென்னைப்‌ பிரஇதிதயும்‌ பரத்தி 
பயக நிருபருமான இரு ஙே, எண்‌. ராமா 
காய்‌ கார்ரரர ம்பர்‌ அபக ண்ட்‌ ழ்‌ வார கர்‌ ன்பம்‌ கனகம்‌ 
்ழுதும்‌ கற்றுப்‌ பிரயாணம்‌ செய்துவிட்டு 
இப்பிபோதுகான்‌ சென்கக இரும்பியிருக்கிறார்‌. 
அவருடைய  ॥ ்ராயாண பப்‌ ஸ்‌ 


ப்‌ 


காலத்தின்‌ 






ட அதி 
எ ப்திகவ்‌ 


கான்று வாரங்கள்‌ மேற்கு ஜெர்பானியில்‌ 
கழித்தன. பத்திரிகைக்காரரல்லவா? தாம்‌ 
விழிப்புடன்‌ செலவழித்த ஒவ்சவாரு இ ப்டத்‌ 
நஇிலூம்‌ காம்‌ கண்டது கேட்டது பற்றி 
வண்டி வண்டியாகக்‌ குறிப்புக்களை அவ்வப்‌ 
போது குறித்துக்‌ கொண்டு வந்இருக்கிறார்‌. 
அகவே அவர்‌, **கல்கக்கா டம்‌ டம்‌ விமான 
நிலைய க்கிலிருற்து களம்பி ஃப்ராங்யா்ட்‌ 
விமான நிலையத்தில்‌ பிறு பாணி நேரப்‌ 
பிரயாண க்துக்குப்‌ பிறகு இறங்கியதும்‌..." ” 
என்று அரம்பித்ததுமே நானும்‌ கூடவே 
மானசீகமாக அங்கே போய்‌ இறங்கினேன்‌. 

ல்ப்ராங்பர்ட்டிலிருந்து ஹாம்பர்க தகரம்‌ 
வடக்காக ்தத்நாறு னமல்கள்‌. ஐரு மாணி 
கேர னிமானப்‌ பிரயாணம்‌, பிரும்மாண்ட 
மான எல்பே நஇுக்களையில்‌ அனமைந்துள்ளா 
இந்து நாம்பாக்‌ நகரம்‌ ஒரு குனி மாகாண 
அத்கவ்னசப்‌ பெற்றிருக்கிறுது. கடத்சு 
இரண்டாவது உலக யுத்தத்தில்‌ முற்றிதூம்‌ 
கிர்கறலமாக்கப்பட்ட இந்த நகரை அகர 
வேகத்தில்‌ அமபூர்வமாகப்‌ புதுப்பித்துவிட்‌ 
டார்கள்‌, இந்து நாட்டின்‌ அஇகபட்ச கடல்‌ 
வழி வியாபாரம்‌ ஹாம்பர்கி துணறுாமகத்இன்‌ 
வமியாகக்கான்‌ நடக்கிறது, 

"இந்த நகரவாச்களுக்குப்‌ புஷ்பங்கள்‌ மீது 
அலாதிப்‌ பிரியம்‌, முப்பது ரகங்களுக்கு 
மீமலான பூக்களை விற்கும்‌ கடைகள்‌ இங்கு 
அயிரத்துக்கு பீமேலும்‌ கண்டு. அவைகளில்‌ 
பத்துப்‌ பதிகத்து கடைகளில்‌ இவசையி வியா 
பாரம்‌ இரண்டாயிரம்‌ மார்க்குகளை [சுமார்‌ 
இரண்டாயிரத்து நாஜாறு ரூபாய்‌, ஐரு 
மார்க்‌ ஓரு ரூபாய்‌ இருபது பைசாவுக்குச 

மம்‌] எட்டுவிறு காம்‌. 

ரஸ்தாப்‌ போக்குவரதனதச்‌ சீர்செய்யும்‌ 
வணகயில்‌ மேற்கு ஜொர்மனி கீனிர அக்கறை 
காட்டுகிறது. கர்கள்‌ போக்குவரத்து 













அதிகம்‌. சாராசரி எண்பது ஸமல்‌ வேகத்தில்‌ 
தடங்கல்‌ இல்லாமல்‌ ஓடும்‌ கார்களுக்காகப்‌ 
பாதைகளில்‌ வரையறை செய்து வத்‌ 
இருக்கிறுர்கள்‌ . மோட்டார்‌ ஓட்டிகளின்‌ 


சொர்க்கம்‌ என்றுகூட இந்தப்‌ பாதைகளைசி 
சிசால்லலாம்‌. 

யார்‌ கேண்டுமானணாலூம்‌ கங்கள்‌ சொந்தக்‌ 
கார்களை டபாக்ணியாக மாற்றி ஒட்டலாம்‌. 
அதற்காக விசேஷக்‌ கட்டணம்‌ செலுத்தித்‌ 
கனி லைசன்ஸ்‌ பரு வேண்டியஇல்லை, 
டாக்னி ஓட்டுவதைச்‌ சகரக சேவையாகவே 
நிகக்கிறார்கள்‌. மீட்டர்‌ ஸ்‌ நா்ரு க. டாக்ஸி 
யாக மாற்றின தேஇயிலிருந்து வருட முடிவு 
வரையிலான  வரும்பாயனயக்‌ கணை க்கிட்டு 
வருமான வரியை மாத்‌்இரம்‌ தனியாகச்‌ 
செலுத்திவிட வேண்டும்‌. மற்றப்படி எல்லாகி 


காரர்களுக்கும்‌ ஆண்டு ஒன்றுக்கு வரியாக 
நாற்றி எண்பது மார்க்குகளும்‌ இன்ஷியூரன்‌ 


ஸுக்காக நூற்றி எண்பது மார்க்கும்‌ வருலிக்‌ 
கிறார்கள்‌. டாக்ஸி ஓட்டியாகப்‌ பணியாற்று 
பவருக்குகி இணர்‌ பூலில்‌ டா /நி ரர்‌ 
விலங்கும்‌. கோடுக்க்ருர்‌ காரி ப்சாந்தக்காரர்‌, 


டாக்னி டிரைவர்கள்‌ எல்லோருமே ரசிதுப்‌ 
புத்தகங்கள்‌ வைத்நிருக்கிறுர்கள்‌, டெ 
யாணிகள்‌ இறங்கும்போது ஈரியா கட்ட 
ண்க்ண்கு வாங்ங்க்‌ மிகொண்டு ரசீதும்‌ 


டாக்ளிகள்‌ ஒவ்வொன்றிலும்‌ ஒன்பரப்புர்‌ 
சாதனங்கள்‌. பொருத்தப்பட்டிருக்கின்‌ றன. 
டாக்ளிகளின்‌ “மத்திய கண்ட்ரோல்‌' ஸ்கா 
பணத்துக்கு பமிடவீபோன்‌ செெய்கதும்‌ அங் 
இருப்பவர்கள்‌ அந்தம்‌ பீரகதோக்கிள்‌ சுற்றிக்‌ 
சககொண்டுருக்ளும்‌ டாக்ஸியடன்‌ ரேடியோ 
கோடர்பு கொண்டு அந்த ேோட்டல்‌ வாயி 
வக்கு அணுப்பி வைக்கிறார்கள்‌. ்களல்‌ 
காத்தருக்கும்‌ நேரம்‌ மிச்சமாகிறது. எத்த 
டாக்ணியுமே இரண்டு வருடங்களுக்கு மேல்‌ 
தா! ர்திது ன்ட.. _ப்படுவ இல்லை. எல்லாம்‌ 
பஇது! எல்லாம்‌ மேர்ணிடிஸ்‌ பென்ஸ்‌ ரகம்‌! 


ஹோட்டல்‌ வாசம்‌ சசலவு மிருந்து 


தாக இருந்தாலும்‌ வசஇகன்‌ நிறைந்‌ 
கறு. பிக்கனத்னகருக்‌ கடைப்பிடிப்ப 


வர்களுக்கு 'பபென்ஸான்‌. ஹோம்ஸ்‌” 


என்று வ்க்இிகள்‌ இருக்கின்‌ நன. 
அங்கு ௬ரு நாளைக்கு ஐந்இலிருந்து 


பத்து மார்க்குகன்‌ வரை ஆஸிறுது. 
சலவை செய்யவர்களின்‌ பொறுப்‌ 
புணர்ச்்‌ இந்த நாட்டில்‌ பாராட்‌ _ ப்‌ 


பட வேண்டிய அம்சம்‌, நான்கு 
மணிக்கு வேளுத்கு கடை வரும்‌ 





என்று சொல்லிப்‌ போனால்‌ மூன்று ஐம்பத்து 
கந்துக்ககே தயாராக வந்துவிடுவார்கள்‌. 

சிகாலைபேல்வில்‌ பேசுபவர்களுக்கு அங்கு 
மற்னோர்‌ ஆச்சரியமான அணபவமும்‌ இட்டு 
றது. மறுமுனை இடைக்காமல்‌ இருந்தால்‌ 
கம்‌ நாட்டில்‌ ஏற்படுவது போல்‌ "பீஙாய்‌ 
கோய்‌" என்று "எங்கேஜ்டு' ஒலி கேட்பதில்லை. 
அகுற்குப்‌ பதில்‌ "தயவு சசய்து கொஞ்சம்‌ 
பொறுங்கள்‌" என்று இதமான ஒலி பிரத்இ 
பேகமாகப்‌ பொருத்தப்பட்ட "நிக்காார்டி' 
விருந்து வருகிறது. 

மடலவிபோன்‌, தந்தி போக்குவரத்துக்கள்‌ 
எவ்வளவு வேகமாக பஇயங்குகின்றன என்‌ 
பகைக்‌ பகு ரித்து சுகான்ளத்‌ இரு ராமா 
ஸத்துக்குக்‌. இடைத்த ஓர்‌ அனுபவமே 
சான்று. 

அவர்‌ மேற்கு ெர்மனியிலிருந்‌ தம து 
இங்கு அவர்‌ கடறனினர்‌ ஒருவருக்குக்‌ குழந்தை 
பிகுந்திருப்பகாகக்‌ தகவல்‌ வந்த்து, இரு 
சாமானும்‌ பீகபின்‌ ஈழலம்‌ தம்‌ மகிழ்க யை 
வாழ்த்தாகத்‌ செெரினித்துக்‌ கொள்ள நினைத்‌ 
கார்‌, முகுளில்‌ அந்குச்‌ செய்குயை அணுப்ப 
எவ்வளவு கட்டணம்‌ ஆகும்‌ என்று தெரிந்து 
சகாள்ள விரும்பிளூர்‌. 

"புதுக்‌ குழந்தைக்குப்‌ பத்து லட்சம்‌ மாக 
கங்கள்‌! என்று எடி ஹோட்டலில்‌ உள்ள 


ஆ 


ண்ய்‌ 


ெலிபோன்‌ கினார்க்கிடம்‌ கொறிததார்‌. 
அந்து அம்மையார்‌. பெளியோனில்‌ ஏதோ 
விசாரித்து விட்டு "இருபத்திரண்டு மார்க்‌ 
குகள்‌ கட்டணம்‌"" என்றார்‌. ்‌ 
" "தறா! அத்தனைகட்டணமா! சுபானிவேயே 
வாழ்த்தை அனுப்புகிறேன்‌ "* என்று இரும்பி 
னார்‌. இத்த அந்நியச்‌ செலாவணி நெருக்கடி 
காலத்தில்‌ வெளிநாடுகளில்‌ செலாவணியைத்‌ 
இட்டமிட்டு நடத்நியாக வேண்டுமே! 
“அதெப்படி முடியும்‌? நீங்கள்‌ என்னிடம்‌ 
அதிகச்‌ செய்தியைக்‌ காண்பித்தவுடனேயே 
அதைக்‌ தலமை நிலையத்துக்கு *கேபிளாக 
ட்டேனே!!* என்றாளாம்‌. டெலி 


அணுப்பிவி 
போன்‌ கிளார்க்‌, [ 
_ அங்கிருந்தவனை இந்தச்‌ செய்தி தெரித்த 
இரு ராமானுறுத்தின்‌ ண்பன்‌. அடிக்கடி 
"பத்து லட்சம்‌ மூத்தங்களை எத்தனையோ 
மலிவாக இருபத்திரண்டே மார்க்குகளுக்கு 
அனுப்பிவிட்டுப்‌ பணம்‌ மசெலவானதைப்‌ 
பற்றிக்‌ கவலைப்‌ ரே!" என்பார்களாம்‌. 

பான்‌ தகரில்‌ மேற்கு ஜொமனி ஜனாதிபதி 
பணம்‌ அவர்களுக்கு, ட்‌ சென்ற பார 
அப பிர்துவ்‌ ஈஹார்லாலின்‌ கையெழுத்‌ 
இட்ட படக்களை த்‌ இரு ராமானுகம்‌ அன்‌ 
யனிப்பாக அளித்தார்‌. க 

பிபின்‌ நகரிலிருத்துகோலோன்‌ நகருக்குச்‌ 
சென்றார்‌. கோலோன்‌ நகர்‌ யூடீ- கொழா 
னுக்குப்‌ பெயர்‌ போனது, ஐரோப்பிய தாரு 
களிலேயே மிருத்த கவர்சகரமான கடைத்‌ 
தெருக்களைத்‌ இரு ராமானுஜம்‌ அங்குதான்‌ 
பார்த்தார்‌. அத்தனை சாமான்களுக்கும்‌ விச்‌ 
சிட்டுக்கள்‌ ஒட்டி யிருக்கிறார்கள்‌. பேரம்‌ பேச 


இடமே இல்லை. கடைகளிலும்‌ வியாபார 
ஸ்காபனங்களிலும்‌  கொழிற்காலைகளிலும்‌ 


பெண்கள்‌ மிகுந்து அளவு பணி புரிகிறார்கள்‌. 
கோலோன்‌ நகரில்கான்‌. *வாய்ஸ்‌ ஆப்‌ 
ஜெர்மனி" என்று அழைக்கப்படும்‌ மேற்கு 
ஜெர்மனியின்‌ வானெலி நிறுவனம்‌ இயங்கு 
கிறது. அங்கு இரு ராமானுஜம்‌ பேச 
தசகம்‌ கணாதி மம்னு மார்த்தாள்‌ 
1] கரம்‌ ்‌ 1 பயப்‌ ்‌ 
ட பனற்கமிலி, டப்‌ து ன்‌ பஸ 
வாக்ஸ்‌ வாகன்வொர்கி என்னுமிடத்தி 
லிருக்கும்‌ மோட்டார்‌ தயாரிப்பு ஸ்தாபனம்‌ 


இரு ராமானுஜத்தை வியப்புக்கும்‌ பிரமிப்‌ 
புக்கும்‌ ஆளாக்கி விட்டது. ஒன்று இரண்டு 
மூன்று... என்று பினென்று சொல்லி 


ஈர்டிக்கும்‌ தேறத்நீ முமையாகத்‌ தயா 
சான ஒரு கார்‌ ணம பகு என்னது 
வியப்பாக பஇராகா? 

எண்பத்தி மூவாயிரம்‌ தொழிலாளர்கள்‌ 
வேலை செய்யும்‌ இந்த ஸ்காபனம்‌ இனசறி 
சுமார்‌ ஐயாயிரத்து நாஜாறு மோட்டார்‌ 
கார்களைத்‌ அவாக்தன்றது.. ச்‌ வனர 
சர்க்கார்‌ நிறுவனமாக இருந்த தொழிற்சாலை 
கனியார்‌ கார்ப்பரேோஷணறாக மாறித்‌ தேர்த்‌ 
பெசுடுக்கப்பட்ட தலைவர்‌, போர்று 
பைக்டர்கள்‌. முதலியோராம்‌ நிர்வடிக்கப்‌ 
பாடுகிறது. 18ல்‌ தயாரான பன்னிரண்டு 
லட்சம்‌ கார்களில்‌ அறுபது சத விங்கம்‌ 
ஏற்றுமதி செய்யப்பட்டன, மூன்று மாகு 
காலத்துக்கு ஒரு முறை கொழிலாளர்களிட 
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மிருந்து வளர்ச்சிக்கான வோசனைகள்‌ கோரம்‌ 
பட்டு, எற்றுக்கொள்ளப்பட்ட பவயோசசனை 
களுக்கு லட்சம்‌ மார்க்குகள்‌ வரை அன்‌ 
ரபர்‌ அம்‌ எலு மக்கை லு 

பமற்கு ர்வின்‌ க்ட்து। ஈ௱மா 
வதம்‌ சண்பக கயாம்‌ மம ௬ ரர கண்டு 
வாழும்‌ மக்களுக்கும்‌, வளரும்‌ பகா த்‌ 
ப்பது சருவ டள்‌" கணிசமான வரிச்‌ 
சலுகைகள்‌ அளித்தருக்கிறுர்கள்‌. 

பொரலின்‌ சரிவகலாசாலை குமா. 
களிடையே இரு ராமானுகும்‌, * னநிபதிகள்‌- 
அரசியல்‌ நிடசின்ன்ன ச ற தலைப்பில்‌ பேரி 
னர்‌. அப்போது மேற்கு ஜெர்மனியில்‌ தளி 
பதி தேர்தல்‌ நடக்கும்‌ சமயம்‌, அவர்‌ முப்‌ 
பத்தி ஐந்து நிமிட காலம்தான்‌ பேரிஞர்‌. 
மாணவர்கள்‌ புத்திசாலித்தனமாக எண்பது 
நிமிட அவகாசம்‌: வரையில்‌ அவரைக்‌ 
கேள்னிகள்‌ கேட்டுப்‌ பல விஷயங்களைத்‌ 
செரித்து கொண்டார்களாம்‌. ்‌ 

கிழக்கு பொர்லினுக்கும்‌ நில மணி தேரம்‌ 
அனுமஇ. பெற்றுப்‌ போய்த்‌ திரும்பிய 
சாமாணுஜம்‌, மேற்கு பெர்லின்‌ எத்தனைக்‌ 
மிகத்களை கலகலப்பாக ப்ருக்கிறதோ அதி 
வைக்கத்தளை இழக்குப்‌ பெர்லின்‌ தங்கள்‌ 
வழிவனைக்‌ கண்டார்‌. அடத கண்காணிப்பும்‌ 
அதிகாரமுமே காரணமாம்‌. 

பொதுவாக மே பொர்மானியர்கள்‌ 
சங்கத்தில்‌ அதிக லர்‌ காட்டுகர்கள்‌. 
பல பெரிய *ஆப்பரா” நிறுவனங்கள்‌ அதேக 
மாகச்‌ சர்க்கார்‌ மானியம்‌ பெற்றுக்‌ கச்சேரிகள்‌ 
ச ல்பரன்‌ தந்தா பேது 

ஹாம்பாக்‌ நகர்‌ கடளளா ஒரு பிக 
ர்ரூற்றுக்‌ குளத்தில்‌ இசைக்கு ஏற்‌ று 
 க்ம்ண்கி கை ரத்‌ த டம்துக்கள்‌ பொங்கி 
எழுகன்றனவாம்‌. 

இரண்டு பெபெரிய வுத்தங்களினான்‌ 
கொடர்ந்து பாதிக்கப்பட்ட மேற்கு ஜோர்‌ 
மானியர்கள்‌ அமைநியைவும்‌ ரான வாழ்க்‌ 
கையையும்‌ ஸிரும்புங்கார்கள்‌. கடந்த பத்‌ 
கஸ்டு விட்டார்கள்‌. 

“பில்ட்‌* ரிய) என்ற இனசரிப்‌ பத்‌ 
இரிகை எட்டு நகரங்களிலிருந்து ஒரே சமயத்‌ 
இல்‌ வெளியாங்ன்றது. மொத்தத்தில்‌ நாற்‌ 
பது லட்சம்‌ பிரதிகள்‌ செலவாகின்றனவாம்‌. 

சர்க்கார்‌ சனழியார்கள்‌ ஒய்வு பெறும்‌ வயது 
அறுபத்தி ஐந்து. பென்ஷன்‌ எண்பது ௪த 
விலகம்‌ வரை கொருக்களுர்கள்‌. ஓய்வுபெற்று 
பின்னரும்‌ அவர்கள்‌ வாழ்க்கைத்‌ தரம்‌ 
குன்றாமலிருக்க வேண்டும்‌ என்று சர்க்கார்‌ 
கவ்லைப்படுக்று து. 

**இருபத்திமூன்று நாட்கள்‌ மேற்கு 
பெொமனியில்‌ சுற்றுப்‌ பிரயாணம்‌ செய்து 
விட்டு நான்‌ லாந்துக்குக்‌ கினம்பினேன்‌"* 
என்று நிறுத்‌ இரு ராமாநுஜம்‌. ர்‌. 

“இப்போதைக்கு நான்‌ நீது வீட்‌ 


புக்குக்‌ கிளம்புக்றேன்‌. நீங்கள்‌ இங்கிலாத்து, 


பாரின்‌, ஸ்விட்சார்லாத்து, அமெரிக்கா, 
கானடா போய்விட்டு, ஹாவாய்‌, ஐறாண்று 
வுக்கு வாருங்கள்‌? அங்கு உங்களைச்‌ 
சந்திக்க மூயற்கி செய்கிறேன்‌!!!" . என்று 
விடைபேற்றுக்‌ கிளம்பினேன்‌.  - இருமுவர்‌ 


ஒரே சீரான 
உயர்ந்த தரம்‌ 


ஒவ்வொரு, மைகோ பார்ட்டும்‌. 
தரத்திற்கு சோ திக்கப்பட்டு 
உறுதிக்கு தேர்ந்தெடுக்கப்பட்டு 
உழைப்பிற்கு நம்பப்படுகிறது. 








ஸ்பார்க்‌ ப்ளக்குகள்‌ ச ப்பூயல்‌ இஞ்சக்டூன்‌ 
பம்புகள்‌ ஈாஸில்‌ ஹோல்டர்கள்‌ ஈ ர்வ 
கள்‌ ஈ பில்டர்கள்‌ ச பில்டர்‌ இன்ஸர்ட்டுகள்‌ 
எவிமெண்டுகளும்‌ டெயவிவரி வாலவுகளும்‌ ௪ 
போர்‌ பார்ட்டுகள்‌. 





ண்ற்யபின இலை யவன்‌ : 
பள்மாய-2 ॥ ன்‌ சிரப்ஸா ப்‌ ஈடு 
அ த: அல பத்‌... ட்கு ட ்‌ ॥ வ்கி ஸ்ட யாரி ம்‌. பெரு, 
மோட்டார்‌ இண்டஸ்ட்ரீஸ்‌ கம்பெனி லிமிடெட்‌, டர வதயித்‌ 11145, மவுண்ட்‌ 0 சரசது 
பெங்களுர்‌ பூஜா முல்வி.॥ டர்‌ ரபி தி என்றினியரிங்‌ கோ. 
9 ௧11, ஆளப்‌ அவிரோடு 


த்ய! 






அத்கு ரதங்களில்‌ அறவோர்‌, 
புலவர்‌, பாணர்‌, சிற்பியர்‌ இங்‌ 
நனம்‌ பல்வனசுக்‌ கலைஞர்களும்‌ 
தங்கள்‌ தங்கள்‌ கருவிகளுடன்‌ 
சென்றனர்‌. கலைப்‌ பெண்டிரும்‌, 
பணிப்‌ பெண்டிரும்கொண்ட 
ரதங்களும்‌ அவற்றிடையே இருந்தன. அந்து அணியில்‌ முத 
லாகச்‌ சென்ற ரதத்தில்‌ அுச்சதேவர்‌ கயல்விழியோடும்‌ 
உய்யவத்தாளோடும்‌ காணப்பட்டார்‌. 

கோப்பெருந்தேவிக்கு இது புதுமையா காட்சி. புலவா்‌ 
களும்‌ கலைஞர்களும்‌ மிவற்றிக்குப்‌ பின்னரே பரிசில்கள்‌ பெறு 
வருற்காக வந்து கூடுவார்கள்‌. 

உ துரசே! இது தங்களுக்குப்‌ புதுமையாகத்‌ கோன்ற 
வில்லையா?** என்று ரதங்களைச்‌ கட்டிக்‌ காட்டினார்‌ கோப்‌ 
பெருந்தேவி. ““பாடுவோரும்‌ ஆடுவோரும்‌ போர்க்களங் 
இ களுக்குச்‌ செல்வதை நான்‌ இப்போதுதான்‌ காணுகிறேன்‌ 7" 

“புதுனமதான்‌!** என்றார்‌. பாண்டியர்‌. _-தந்தறபாண்‌ 

டியன்‌ கூறிய காரணங்களைக்‌ கேட்டேன்‌, அப்போதுதான்‌ 

இது வெற்றியை நமக்கு விரைந்து தர்க்கூபு ய படை என்பது புலப்பட்டது." 
“என்ன! படையார்‌”" 

1ஆம்‌, புலவர்‌. படை; ச்ட்ஞார்‌ 

போக்கவும்‌ அவார்களுன் ட ய்‌ இடல்‌ காயங்களுக்கு ம்குத்துவப்‌ 


படை! வீரர்களுடைய உயிற்றுப்‌ பனி 
பணி செய்யவும்‌ 


ப்ரீ 





ஈன்‌ இதுவரை நாம்‌ ஏற்பாடுகள்‌ 
சசய்து வந்தோம்‌. வார்களே பழி 
சத்தில்‌ சாகஸம்‌ புரியும்‌ வீரர்களின்‌ 
உள்ளத்துக்கு உணவு வழங்குபவர்கள்‌, 
அவர்கணடைய மனத்தில்‌ ஏற்படும்‌ 
விழுப்புண்களுக்குத்‌ இஞ்சுவை மருந்து 
கொடுப்பவர்கள்‌. மகத்தான சக்‌ 
வாய்ந்த இந்தப்‌ போர்க்‌ கருவிகளை எப்‌ 
படிப்‌ பயன்படுத்துவது என்பதைக்‌ 
சண்டிகொண்டான்சந்தரபாண்டியன்‌! "" 


சந்தரபாண்டியனின்‌ படை கணந 
தோறும்‌, நாழிகைதோறும்‌, நாள்‌ 
பீதாறும்‌ வெற்றிப்‌ பாசையில்‌ முன்‌ 
ேறிக்‌ கொண்டே யிருந்தது. அவ 


னுடைய முகுல்‌ இலக்கு உறையூர்‌, 
அடுத்த இலக்கு தஞ்சை, இறுதி இலக்கு 
கங்கக கொண்ட சோழபுரம்‌ / 

விமுப்பரையரிடம்‌ அவன்‌ கூறினான்‌: 
**சோழர்களின்‌ பழைய தலைநகரமான 
ம்புகார்‌. இப்போது பொலிவிழந்த 
கற்றுரராகி விட்டது. இல்‌ யால்‌ 
அதனையும்‌ நம்முடைய இலக்கில்‌ சேர்த்‌ 
துக்‌. கொண்டிருக்கலாம்‌." " 

புன்முறுவல்‌ பூத்தார்‌ விழுப்பரை 


யர்‌, **அவர்களுடைய முந்தாள்‌ தலை 
நகரம்‌, இடைதாள்‌ தலைநகரம்‌, 
இன்றையத்‌ தலைநகராம்‌ எனதயுமே 


விட்டு வைக்கப்போவதில்லை போலும்‌!” 
**இன்றையத்‌ - தலைநகரமே அவரி 
களது கடைத்‌ தலைநகரமாக நிருகி 
கட்டும்‌ 1! நமது ஒரே தலைநகரத்தை 
அவர்கள்‌ ஒன்பது முறையாவது தாச்‌ 
கக்‌ சுகார்திதிருப்பார்கள்‌ அல்லவா? சாம்‌ 
ராஜ்ய வெறியின்‌ அஆணிவேளை தாம்‌ 
ண்டோடு பறித்துத்‌ துவைத்துவிட 
வண்டும்‌. சாம்றாஜ்ய வெறி பிடித்து 
வார்களை அருகில்‌ விட்டு வைத்திருப்‌ 
பது மற்ற நாடுகளுக்கு என்றென்றும்‌ 
பத்தாகும்‌,  அகவேதான்‌ முதல்‌, 
இடை, சடை என்று உறந்தை, 
குஞ்சை, கங்காபுரியை வைத்துக்‌ 
கொண்டிருக்கிறோம்‌ /*7 
தொலைவில்‌ தலைநிமிர்ந்து நின்று 
தாயுமானவர்‌. குன்று உறந்தையின்‌ 
இருப்பிடத்‌ த விமுப்பரையரு க்குச்‌ 
சால்லியது. அந்தக்‌ குன்றின்‌ உறுதி 
யையும்‌ உயாரதகிகையும்‌ அவர்‌ தாம்‌ உரு 


வாக்கிய ம்‌ தலைவனின்‌ உள்ளத்தில்‌ 
கண்ம்‌ பூரிக்கார்‌. 
எல்லையில்‌ பாசறைக்‌ கூபாரங்கள்‌ 


எழுப்பப்‌ பெபெற்றன. படைத்‌ தலைவா்‌ 
சுளை அன்ழத்துக்‌ கட்டளைகள்‌ பிறப்‌ 
பித்தான்‌ கந்தர பாண்டியன்‌. "பெண்‌ 
டீர்‌, சிறுவர்‌, முதியோர்‌ இவர்களைப்‌ 
பாதுகாக்கும்‌ படை தனியே மயங்கும்‌. 
துகனிடம்‌ அவர்களை அணுப்பி 
விடுங்கள்‌. ருடிமக்களில்‌ பணிந்து விடு 





வோருக்க எவ்விதத்திலும்‌ இங்கும்‌ 
செய்ய வேண்டாம்‌. பசைவீரர்களில்‌ 
எதிர்ப்போரை வீழ்த்தி விடுங்கள்‌; 
அல்லது சிறை செய்யுங்கள்‌. - சோழ 
நாட்டு வீரர்களில்‌ எவனும்‌ புறமுது 
இட்டு ஒடினாுல்‌ அவனை அதே இடத்‌ 
இல்‌. சிரமறிந்து தள்ளுங்கள்‌!” 

சுடைசியாக அவன்‌ கூறியதைக்‌ கேட்‌ 
முப்‌ பழைய தலைவர்கள்‌ அதிர்ச்சியுற்‌ 
ர்கள்‌. மழவச்‌ சக்கரவாத்தி மெது 
வாக எழுந்து **இளவரசருக்கு ஒழ்‌ 
வேண்டுகோள்‌..." என்றார்‌. புற 
முதுகிட்டு ஓடுவோளரைக்‌ 
வீரமாகாது என்று கருத்து நம்முடைய 
பரம்பரைக்‌ கருத்து, அதனால்‌...” ஈ 
என்று தயங்கிணார்‌. 

“புறமுதுகிட்டு ஓடுகிறவன்‌ சோழ 


காட்டானாக நீதாலும்‌ பாண்டிய 
நாட்டாணாக இருந்தாலும்‌ அவனவன்‌ 
நாட்டுக்குக்‌ துரோகம்‌ செய்தவனா 
வான்‌. படைத்‌ தலைவனின்‌ கட்டளைப்‌ 


படி. சரணடைபவர்களை ப சனறப்‌ 
படுத்தலாம்‌. ஆனால்‌ தலைவன்‌ சுட்‌ 
டக இல்லாமால்‌ உயிருக்கு அஞ்சிப்‌ 
புறமுதுகு காட்டும்‌ கோனழகளை நாம்‌ 
உயிர்‌ சுமக்க விடக்‌ கூடாது. பகைவர்‌ 
மட்டுமல்ல: நம்மவர்‌ புறநுதுகிட்டால்‌ 
ந.ம்ம்வரே வீழ்த்திவிட வேண்டும்‌! 
காலத்துக்கேற்றுபடி நாம்‌ நம்‌ 
பரம்பரைக்‌ கருத்துக்களை மாரு ஜக்‌ 
கொள்ளத்தான்‌ வேண்டும்‌. மாற்றுத்‌ 
இல்‌ நியாயம்‌ மிருக்கிறது. மாற்றிக்‌ 
கொள்வோம்‌!" 

முதுமை மிக்க தலைவா்சளெொல்லாம்‌ 
இதைக்‌ கேட்டு இளமையின்‌ விறு 

பற்ருர்கள்‌. 

"இளவரசர்‌ கூறுவது முற்றிலும்‌ 
பொருத்தமானது. அவ்வாறே செய்‌ 
வோம்‌!"* என்றார்‌ அவரி. 

"ஆமாம்‌!" என்று உரத்த குரலில்‌ 
தொடர்ந்து முழங்கிறான்‌ தவன்‌. 
“சோழ சாம்ராற்யத்துக்குச்‌ சொத்த 
மான ஒரு மாட மாளிகை, ஒரு கூட 
கோபுரம்‌, ஓர்‌ ஆடரங்கு, ஒரு மணி 
மண்டபம்‌, ஒரு வீடு, ஒரு சுவர்‌, ஒரு 
தூண்‌ தம்முடைய படை புகும்‌ எத்த 
நகரிலும்‌ எஞ்சியிருக்கக்‌ கூடாது. சுமார்‌ 
மமுவால்‌ பிகொாளுக்இவிடுங்கள்‌; கண்டு 
களால்‌ துகர்த்இடுங்கள்‌; உலக்கை 
சுளால்‌ பொடிப்‌ பொடியாக்கிக்‌ தாள்‌ 
பறக்க விடுங்கள்‌! நீங்கள்‌ தனி மாளி 
கைகளையோ தனி மனிதா்களையோ 
அழிக்கவில்லை. நம்மைக்‌ காலங்‌ கால 
மாக அமுத்தி நசுக்கி வந்து சாம்‌ 
ராஜ்யத்னத அழித்துப்‌ பொரசுக்கு 
இரீர்கள்‌! - புறப்படுவோம்‌!** 


உறந்தை மா நகரம்‌ பாண்டியப்‌ படை 
யிடம்‌ பட்ட பாட்டை என்‌. - எழுத்துக்‌ 
பாது. 


களால்‌ எழுத இழ _அதையும்‌ 







கொழு இடப்‌ அரில்‌ ம்‌ மவ 
சனங்‌ கொண்ட வேழத்தின்‌ மீது 
உறைதந்துக்குன்‌ புகுந்து கொண்டிருந்‌ 
தான்‌ சுந்தர பாண்டியன்‌. ம்பிய 
ய பம்கமேல்லாம்‌ திக்கொழுந்துகள்‌, அடி 
பார்கள்‌, வன்க வளு சடலங்கள்‌ 
குருதிச்‌ சேறு... 





தொலைவில்‌ பெதெரித்த பதினா 
மண்டபம்‌ ஒன்றை வேறியோ காக்க 
மு.ற்யட்டனர்‌ டரர்கர்ன்ட தாட்டு 
ன ஸ்கள்‌, ** நிறுத்துங்க _திறுத்‌ 





்‌ அணரார்தத என்று கூறி? க்‌ | 
சன்று அவர்களைக்‌ தடுத்தான்‌ சுந்தர 
பாண்டியன்‌. 

அந்து மண்டபத்தில்‌ விழுந்து 


நடுஞ்சாண்கிடையாக வணங்கினான்‌. 
வீரர்களுக்கு எதும்‌ விளங்கவில்லை. வியப்‌ 
பும்‌ கைப்புமாக அவன்‌ செயலைக்‌ 
சுண்டு அஞ்சி நின்றனர்‌, 


எழாம்‌ அத்தியாயம்‌ 
புலமை உணர்ந்த அரசு! 


பிவிரிக்‌ கரையை அடுத்தாற்‌ 
போல்‌ தனியே தின்று கொண்டிருந்தது 
அத்துப்‌ பதின்று கால்‌ மண்டபம்‌. பழங்‌ 
காலத்து _ உறுதியான கல்தூண்கள்‌ 
நான்கு புறங்களிலூம்‌ காணப்பட்டன. 
சுதந்தர பாண்டியன்‌ பய பக்தியுடன்‌ 
அங்கே விழுந்து வணங்கியதைக்‌ கண்ட 
வீரார்கள்‌ ஒருவரையொருவர்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டனர்‌. இது கோயிலுமல்ல; 
இங்கு மூர்த்திகளுமில்லை; எதற்காக 
இளவரசர்‌ இங்கு வீழ்ந்து வணங்கு 
இருர்‌!* என்று இகைத்களர்‌. 
**தல்லவேளை, தக்கு ்‌ சம்வத்துத்‌ கான்‌ 


வ்‌ வ சேர்ந்தேன்‌" என்று 
ப்‌ னம்‌ ஸ்ட்‌ தலைவனிடம்‌ 

கூறினான்‌ ற்ப *பதில்லாவிட்‌ 
டால்‌ இந்த தையும்‌ இப க 
ொறுக்கிக்‌ இண்டர்‌ பில்‌ தன்ஸி 
பீர்கள்‌!*" என்றான்‌ 

“என்ன ட்டம்‌ இது?" என்று 


கேட்டான்‌ படைத்‌ தலைவன்‌. 

"இது புலவர்‌ மண்டபம்‌. இதற்கு 
எத்த இடையூறும்‌ நேராமல்‌ பார்த்துக்‌ 
கொள்‌. நம்முடைய காவலர்கள்‌ 
சிலரை இங்கே நிறுத்தி வை!”* 

சுந்தர ன்‌ இற்று விஸ்கி கண்‌ 
புகுத்‌ போர்‌ திக க்‌ க 
அ னர்க்கச்‌ சென்று தடட ந்கரத்‌ 
தின்‌ எல்லாப்‌ பருஇகளி ம்‌. மும்முர 
மாகப்‌ போர்‌ நடந்து கொண்ட த்தது. 
காலங்‌ காளமாகச்‌ சோழர்களின்‌ முதல்‌ 
தலைநகரமாக, இரண்டாவது தலைநகா 
மாக, மூன்றாம்‌ தலைநகரமாக மாறி 
மாறிக்‌. இகழ்த்த பெரு நகாரம்‌ டுப்‌ 
போது ஓரே தக்காடாகக்‌ காட்டி 
யளித்தது. சோழ மாளிகைகளில்‌ 
ஒன்றுகூட விட்டு வைக்கப்படவில்லை, 

உறந்சதைப்‌ போர்‌ ஒருவாருக மூடித்‌ 
குது. இரும்பிய இசைகளிலெல்லாம்‌ 


மீனக்‌ கொடிகள்‌ பறந்தன. பாண்டிய 
அதிகாரிகள்‌ . பொறுப்பில்‌ நகரத்தின்‌ 
ஆஅட்றியைக்‌ கொடுத்தான்‌ பாண்டியன்‌. 


ர்ப்ரிலை நேரம்‌ வந்தது. வியப்பை 
யரும்‌ மற்றும்‌ சில புலவர்களும்‌ புடை 
(சூழுக்‌ காவிரிக்‌ கரை மண்டபத்துக்கு 
வந்து பசோர்ந்தான்‌. இப்பட்ட நகரம்‌ 
அருகே இருந்தாலும்‌ அங்கே பொன்னி 
வள நதியின்‌ குளுனம தோய்ந்த சென்‌ 
றல்‌ விடியது. சுதந்தர பாண்டியனும்‌ 
புலவர்களும்‌ அங்கே அமர்ந்து எதிர்க்‌ 
கரையில்‌ மரக்‌ கூட்டத்துக்கு அப்பால்‌ 
இசைகளிலும்‌ நிமிர்ந்து தின்ற 
குவானைக்கா கோபுரத்தையும்‌ திரு 
வாங்கன்‌ கோபுரத்தையும்‌ அற்றுப்‌ 
பார்த்தனர்‌. இனம்‌ புரியாகு பேர 
மைதஇி அவர்களிடம்‌ குடிபுகுந்தது. 
'*மிந்த மண்டபத்தின்‌. அருமை 
அறியாது இதையும்‌ நம்‌ வீரர்கள்‌ 
இடித்துக்‌ ககார்க்கக்‌ கொடங்கிவிட்‌ 
டார்கள்‌...” 
விழமுப்பரையர்‌ அந்த மண்டபத்தின்‌ 


வரலாற்றை மற்றப்‌ புலவர்களுக்குக்‌ 
கூறுவானார்‌: 
"*உருகத்திரங்‌. கண்ணனார்‌. பாடிய 


பட்டினப்பாலை இந்த மண்டபத்‌ 
தான்‌ சோழன்‌ கரிகாலன்‌ பெருவளத்‌ 
தான்‌ முன்பு அரங்கேறியது, 
கிருந்துதான்‌ அவர்‌ பாடினார்‌. அந்தப்‌ 
பாடலுக்குப்‌ பரிசிலாகப்‌ பதினாறு 
நாராயிரம்‌ பொன்னையும்‌ பமே குப்‌ பதி 
னாது தாண்‌ ரக்னா ந்தன ம்‌ பட்ட! 


னவிட்பார்‌ கரிகாலன்‌, 


பாலையால்‌ அன்றிருந்த ப ம்பகா கல்‌ 
உலப்பு சோழனின்‌ ஆட்சிச்‌ இருப்பும்‌ 

காணுகின்றோம்‌. மன்னனின்‌ சிறப்‌ 
புக்கு இந்த மண்டபமே சான்று கூறி 
நிற்கிறது. ** 


விபி 





ண 
(ய்‌ 


ப ணன 
எனக்கு மோதிரம்‌ 


எதற்கு 


ஆடியை : 
தரகுய்‌ 7 
ள்கள்‌ எங்கப்பா சொன்னார்‌, ருட்டுப்பட்டா 
லும்‌ மோஇரக்‌ .கயாவ்‌ ருட்டுப்படணும்‌ என்று! 


யாப பயா பம பயபபபபபுபமபபபம பபபபபபபயயபய 


**கரிகால்‌ வனவனும்‌ சோழன்‌; 
அவனையும்‌ நகரத்தையும்‌ பாடிய 
கண்ணனாரும்‌ சோழ நாட்டுப்‌ புலவர்‌, 
அப்படி, இருக்கும்போது என்‌ இந்த 
மண்டபத்தையும்‌ பிடிக்கக்‌ கூடாது? 
இத்த எண்ணம்‌ யாருக்சேனும்‌ எழக்‌ 
கூடும்‌” " என்று கூறிப்‌ பலமாக நகைத்‌ 
கான்‌ பாண்டியன்‌. 


காவலுக்கு தின்று வீரர்‌ தலைவ 
னுக்கு அப்படித்தான்‌ தோன்றியது. 
"*னைநத்தமிமும்‌ அதன்‌ அறிவுச்‌ 


செல்வமும்‌ பண்புச்‌ செல்வமும்‌ ஒரு 
நாட்டார்‌ மட்டிலும்‌ போற்றக்‌ கூடி 
யவையல்ல, பாடல்‌ பெபெற்ற அந்தச்‌ 
சோழனை, அவனுடைய வன்ளால்‌ 
கன்மைக்காக நான்‌ : வணங்குகிறேன்‌. 
அலிவும்‌ பண்பும்‌ சொல்லில்‌ வழங்கு 
வோரின்‌ அற்றலை உணர்தற்கு புரவலன்‌ 
அவன்‌, அவனது நெறியை நிலைநாட்டி 
நிற்கும்‌ மண்டபம்‌ இது. ஒரு நாட்டி 
வுள்ள புலமைச்‌ செல்வத்தைச்‌ சுட்டிக்‌ 
காட்டும்‌ தூண்கள்‌ இவை, மன்ன 
னுக்கும்‌ மக்களுக்கும்‌ வழிகாட்டும்‌ 
புலவர்‌ பேரு மக்களாகிய உங்கள்‌ 
புலமைக்கு நான்‌ இந்த இடத்தி 
லிருத்து சிரம்‌ தாழ்த்து றன்‌. 
நாங்கள்‌. மறைந்து விடுவோம்‌. உங்‌ 
களில்‌ அற்றல்‌ மிக்கோர்‌ நிலைத்து 
நிற்பீர்கள்‌!!!" த்‌ பாண்டியனின்‌ 
நாத்‌ தழுதழுத்தது. அவனுடைய விழி 
சுளில்‌ போன்னி த இபரக்றைது: 


ப்ச்‌ 


சுற்பனை மிக்கு புலவர்‌ ஒருவர்‌ 
உணர்ச்சியால்‌ உந்தப்பட்டு எழுந்தார்‌. 
"இனவாசே! தங்களது ட்கள்‌ 
இந்த மண்டபமும்‌ ந்து எனக்‌ 
காரு கற்பனையைத்‌ தத்தன. ஓரே ஒரு 
பாடல்‌ பாட அநுமதி தாருங்கள்‌. 2 
"பாடுங்கள்‌!" என்று உற்சாகமாகக்‌ 
கூவினார்‌. விமுப்பறையர்‌. புலவரின்‌ 
குரல்‌ கணிமென்று எழுந்தது. 
அ வறியார்‌ தளாவத்‌ தொடைச்‌ 
செயமா வெருண்டதொன்றும்‌ 
அறியாது வ்டஸ்க காவீரி 
நாட்டுல்‌ அரமிய ப்‌ 
பழியாக றிக்‌! கண்ணைக்‌ 


ப்பாலக்‌ கன்று 
தெறி றியால்‌ வடுந்தாண்‌ படுனாறுமே 
கம்‌ பபடாண்‌ நூன்றுணவே 1"! 
“அற்புதம்‌! அற்புகம்‌!'* என்று 


பாராட்டினார்‌ எனக்க. 
பாடலில்‌ மெய்ம்‌ மறந்து 
பாண்டியனின்‌ பரவச்‌ க தன்க்‌ அ ன 
யில்லை. **புலவர்‌ பெருமசனே! நான்கு 
அடிப்‌ ॥ பாடலூக்குள்‌ ஒரு பெரும்‌ வர 
வலாற்றையே பெதொகுத்து விட்டீர்கள்‌. 
மிக்கப்‌ போரும்‌ அதன்‌ வெற்றியும்‌ 
பாடலில்‌ வந்து விட்டன. இனதவிட 
அற்புதம்‌ எங்கே இருக்கிறது குண்டூர்‌ 


களா? 'காவிரி காட்டின்‌ அரண்மனைத்‌ 
தூண்களை ஒன்று விடாமல்‌ பறித்த 
பாண்டியன்‌, பட்டினப்பாலைக்கென்று 


அஇநறியால்‌ விடப்பட்ட தாண்‌ பதினாறு 
மட்டும்‌ விட்டுவிட்டான்‌” என்று பாடி 
யிருக்கிறீர்களே ! எனக்கு இஇந்த ஒரு 
பாட்டுப்‌ போதும்‌. ஒன்றே போதும்‌!"" 
கன்‌ சமுகத்தை அலங்கரித்திருந்த 
கரத்தாலேலே.. புன கழற்றிக்‌. சன்‌ 
காத்தாலே யே புலவருக்கு அணிவித்‌ 
தான்‌. **இந்தப்‌ பாடலுக்கு 
ப்பாதாது. என்‌ மூழ்ச்சிப்‌ பெருக்கை 


பெவளியிட வேண்டுமல்லவா? அதற்கு 
முக்சப்‌ பொன்பைரணம்‌!"" 
(*அரசே! குளிர்‌ நீர்‌ பொங்கிப்‌ 


பாயும்‌ நாட்டில்‌ செத்றிநல்‌ விளையும்‌. 
உணர்ந்து போற்றும்‌ அரசுன்ள நாட்‌ 
டில்‌ இலக்கிய வளம்‌ பெருகும்‌. பலக்‌ 
கியச்‌ பிசல்வம்‌ எந்து நாட்டில்‌ பெருகு 
கிறதோ அங்கு நன்மக்கள்‌ பலப்‌ பலர்‌ 
பூதான்றுவார்கள்‌. அரசு எவ்வழி அவ்‌ 
வழி மக்கள்‌. நான்‌ நிப்பபோதேே தங்க 
ளது எதிர்கால ஆட்சிச்‌ இறப்பையும்‌ 
குடிமக்கள்‌ மேம்பாட்டையும்‌ காணு 


1. இருச்சீராப்பள்ளியைச்‌ சோர்த்து மண்‌ 
ணச்சதல்லூரை அடுத்துள்ளது. இருவென்‌ 
ளஊணறை என்று சிற்றூர்‌. அங்குள்ள சுந்தர 
பாண்டியன்‌ கல்வெட்டில்‌ காணப்படும்‌ 
பாடல்‌ அது. 


கின்றேன்‌. இந்தப்‌ எெபான்னும்‌ 
மாட்மானினகைகளும்‌ கூடகோபுரங்களும்‌ 
ஆட்சிச்‌ சிறப்பைக்‌ காட்டுவனவல்ல, 
தங்கள்‌ உள்ளம்‌ புலமையின்‌ உயர்வை 
உணரும்‌ கூள்ளம்‌. அதுவே எங்கள்‌ 
பெருஞ்செல்வம்‌ !!" புலவர்‌ உணர்ச்சி 
பொங்கக்‌ கூறிவிட்டு அமர்ந்தார்‌. 
நாழிகை ஆயிற்று. பொன்னி நல்‌ 
லாள்‌ இருமருங்கும்‌ தொட்டுத்‌ தழுவிக்‌ 
கொண்டே சலாலத்து ஓடினான்‌. சோழ 
- ஜண்ணிகிக்யு இராஜ இராஜன்‌ ஆட்சிப்‌ 
பாதுப்பேற்றவுடனேயே அந்து மண்ட 
பம்‌ சோம்பல்‌ மிக்கோர்‌ பகலுறுக்கம்‌ 
கொள்ளும்‌ மண்டபமாக மாறினீட்டனதை 
அவள்‌ சுண்டு வருத்தியவள்‌. இப்போது 
அதைக்‌ காக்கு ஒரு பண்பாளன்‌ வந்து 
விட்டான்‌ என்ற பூரிப்பு அவளுக்கு. 
சுந்தரபாண்டியன்‌ அங்கு நின்று 
வீரார்‌ தலைவருக்குக்‌ கட்டளையிட்டான்‌; 
இது இனிமேல்‌ உறந்னதப்‌ புலவர்‌ 
களின்‌ பட்டி பண்டபமாக விளங்கட்‌ 
மும்‌. புதிய படைப்புக்களின்‌ அரங்கேற்‌ 
றம்‌ இங்கு நிகழட்டும்‌. கற்றோர்‌ இங்கு 
கூடி, மகழ்வதற்கான  எற்பாடுகளை 
யெல்லாம்‌ அதிகாரிகளைக்‌ கொண்டு 
சவணிக்கச்‌ செய்துவிடு 1" 
சிக்கும்‌ இளவரசே!" 
அன்று பரவில்‌ பாசனறைகளைச்‌ 
இ வந்தான்‌. தலைவன்‌, போரில்‌ 
முப்‌ புண்‌ பட்டுத்‌ துடித்துச்‌ கொண் 
டிருந்த விரர்களுக்கு மரு தீ.துவ 
சல்ச்சைகள்‌ நடைபெற்றுக்‌ கொண் 
டிருந்தன. அவர்களுக்கு ஆறுகுல்‌ 
ட்கள்‌ செயற்கரிய வீர சாகஸங்கள்‌ 
புரிந்தவார்களின்‌ பெயர்களைக்‌ குறித்துக்‌ 
கொள்ளும்படி கட்டளையிட்டான்‌. 
அவனுடைய கூடாரத்துக்கு அவன்‌ 
திரும்ப நெடுநேோரமாகியது. அடுத்திருந்த 
கயல்விழியின்‌ கூடாரத்தில்‌ அப்பொது 
விளக்கு எரிந்தது. அஇச்சப்தவர்‌, கயல்‌ 
விழி, அய்யவந்தாள்‌ அக்யோர்‌ அவ 
னுக்காகக்‌ காத்திருந்தனர்‌. 
உடைவாளை எழுத்து அருகில்‌ 
போட்டு விட்டு, கவசத்னதக்‌ களைந்து 
அருகில்‌ வீசினன்‌ கந்தரபாண்டியன்‌. 
** ஆர/** என்று கூக்குரல்‌ பின்னா 
கூப்‌. பார்க 


ன்னான்‌ அன்‌ அ அர 


அன்னி வனா பண்‌ மனக 





"தகா! இதென்ன! தோசை கமகமாவென்று 
வாசனை அடிக்கறதே!" 


*மரஷன்‌ காலமாதலால்‌ அரிடுப்‌ பவுடருக்‌ ப்‌ 
பஇலாக முகப்‌ பவுடரையே கரைத்து வார்த்து 
விட்டொம்‌!"! 


யுவபபபரி யப யபயயாபாப ப புபப்பயபபபயயயாயாபாபா பாரு 


அவனுக்கு எப்போது எங்கே அந்தக்‌ 
அய அவ்டல்‌ என்று தினைவே இஇல்லை, 
அவன்‌ தனக்குள்‌ நகைத்துக்‌ கொண்டே 
சுயல்விழியிடம்‌ பேசினான்‌. “இந்தக்‌ 
காயம்‌ இருக்கட்டும்‌, முதலில்‌ உன்‌ 
னிடம்‌ ஒரு செய்தியைக்‌ பீகட்டு நான்‌ 
தெரித்துமிகாள்ள வேண்டும்‌." 

என்ன 21" | 

"வகைக்‌ கரையில்‌ முதன்‌ முதலில்‌ 
உன்னிடம்‌ சபதம்‌ செய்து கொடுத்த 
இல்‌ இப்போது ஒரு பகுதி நிறைவேறி 
விட்டது. மதுரையை அவர்கள்‌ அழித்‌ 
கார்கள்‌. இப்போது உறற்கதை முடிநீ 
இருக்கிறது. இனி தஞ்சையும்‌ க்ங்கா 
புரியும்‌ இருக்கின்றன.  கங்காபுரியின்‌ 
வெற்றி விழாவின்போது நீ விரும்பும்‌ 
பரிசை நான்‌ உனக்கு அளிக்க விரும்பு 
இறேன்‌. என்ன பரிசு வேண்டும்‌?" 

சுயல்விழி அவனை உற்றுப்‌ பார்த்த 












ிமாத்தோடு பேசும்‌ 
மங்கையர்‌ , 


(காங்ரா ஏளியம்‌] 








ிலிருட்ச வாஹினி, 





அீத்தியபாமாவுக்கருப்‌ பாரிஜாதுத்தின்‌ மீது கொள்ளை ஆசை. 
அவளது. நந்தவனத்தில்‌ கண்ணன்‌ ஒரு பாரிஜாத மரத்தை 


ட 4 
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ன 


சுங்களை வழிபடா.தவர்களுக்குத்‌ துன்பத்தையும்‌, அழிவை 
யூம்‌ பிகாடுப்பதா கச்‌ சொல்லப்பரடுகிறுது. 
செருமைக்கும்‌ சுபிட்சத்துக்கும்‌ அறிகுறியாக மாம்‌ 
கரும்‌ இலைகளின்‌ கொத்துக்களைக்‌ கோத்துத்‌ி தோரண 
காக்கி மங்கலச்‌ ின்னமாகக்‌ கொள்கிபிரும்‌. இந்தியக்‌ 
கலைகளில்‌ பந்த்‌ சுபிட்சச்‌ சன்னம்‌ விருட்ச தேவனது 
யான யி உருவத்தோடு சேர்த்து வடிக்கப்பட்டு, 
செழுமை, அருன்‌ இரண்டையுமே ஒருங்கே காட்டும்‌ 
திலையில்‌ பூரணமாக்கப்பட்டிருக்கிறது. 
உதாரணமாக, பார்ஹித்திலும்‌, புத்த கயாவிலும்‌, 
சாஞ்சியிலும்‌, பாதாமியிலும்‌, யக்ஷி மாத்தினடியில்‌ 
நின்ற பிகொண்டு கரகளைக்‌ சையில்‌ பிடித்தவாறு நிற்கும்‌ 
தோரணை அற்புதமாகச்‌ சத இரிக்கப்பட்டுள்ளது. ர. 
மரத்தைக்‌ தொட்டவாறு யக்ஷி சித்தரிக்கப்படுவதில்‌ 
பிரசித்தமான கவி மரபு ஒன்றும்‌ கூடப்‌ பதிந்திருக்கிறுது. 
ர்‌ அழகிய மங்கையின்‌ ஸ்பார்சமின்றி ஒரு மரமும்‌ பூசி 
செறிவ இல்லை என்றூ கவிகள்‌ கூறுவர்‌. மங்கையர்‌ ௪ம்‌ 
வாயில்‌ மதுவேந்தி அதனை மகிழ மாத்தின்‌ மீது கொப்‌ 
பளித்தால்‌ அது மகிழ்ந்து மலர்களை ஏராளமாக அளிக்‌ 
குமாம்‌. பெண்கள்‌ தமது பாதத்தால்‌ உளதுத்தால்‌ 
அதையும்‌ பாக்கியமாகக்கருகி பா | 
அசோக மரம்‌ அமோகமாகப்‌ 
புஷ்பிக்குமாம்‌, ம்ா்மாரம்‌ 
மாதகுரதுகரம்‌ பட்டால்‌ மலரு 
மாம்‌, பெண்கள்‌ தழுவுவகால்‌ 
சுழைக்குமாம்‌ மருதோன்றி 
மரம்‌, இப்படியே பல தருக்‌ 
களைத்‌ தருணிகளுடன்‌ 
சகாடர்புறுத்துக்‌ சுனிகள்‌ 
பாடுவர்‌. 
மரங்கள்‌ பதிக்கத்‌ 
ய ருறையில்‌ ஸ்இரி ஸ்யா 
டசவ நல்கும்‌ தோரணையி 
பீேலயே யகதி வடிவங்கள்‌ பல 
வடிக்கப்பட்டுள்ளன. சாஞ்சி 
தோரண வாயிலில்‌ அித்இரிக்‌ 
கப்பட்ட யகதி வடிவங்கள்‌ 
மரத்தையும்‌ மங்கையும்‌ 
கே காட்டும்‌ கலைச்‌ பசல்‌ 
வங்களுள்‌ அடியற்புதமா 
னவை, பாதாமியில்‌ விருட்‌ 
சத்தோடு இணைந்து நிற்கும்‌ 
வணிகையின்‌ வனப்பு மிக்க 






வடிவங்கள்‌ பலவற்றைக்‌ கு ம்க்ளிர்ப்ப்ட்‌ பம 
காணலாம்‌. யக்ஷணும்‌ யக ்‌ 

வும்‌ இயற்கையோடு ஒன்றி செடியின்‌ சேடி (பேறு॥] 
நிற்கும்‌ காட்சியும்‌ தத்ரூப 


காண்கிறோம்‌, . யக்தி 


மாகச்‌ சித இரக்கப்பட்டு ருப்பகுகி 


அல்லாது ஓரு மங்கையை மரத்துடியில்‌ ம.தன்‌ முதலாக 


மதுராவில்கான்‌ காண்கிறோம்‌. மரத்தினருசே ஈட்டி 
எத்தி நிற்கும்மங்கக உருவம்‌ அமைந்து சிற்பம்‌ லாவண்‌ ய 
மானது, பண்டைய இலக்கியங்களில்‌ குறிப்பிடப்பெறும்‌ 
அசை சை பணக! பபப னான னானை யாய ப்‌ வவைைைா்‌ ்‌ ்‌ 





மாதர்‌ வழிபடும்‌ அரச மாம்‌ (மாழ்ர்‌) 


। ணை தட்டப்‌ 
்‌ ட எத்‌ 1222 
்‌ நத பதி படநட னது, - 
்‌ ட்‌" 8 ர கு 


வ. ர ா ப ட்‌ 








ி௫ட்சமும்‌ விதையும்‌ (பாதாமி) 


ஈட்டி! நடனக்‌ கலையில்‌ ஈடுபட்ட 
ஒரு பெண்ணுருவை பாரத்தடியில்‌ 
கண்டு மனம்‌ மக௫ழ்கிபரும்‌. 
பண்டைய பத்திய மாதர்கள்‌ 
விருட்ச வழிபாட்டில்‌ கொண்‌ 
மு.ருந்து ஈடுபாடு அயரா வச்‌ என்‌ 


ஊங்கள்‌ பலவறிறினிருந்து புல 
ஞா கிறது. பெளத்தர்களுக்கு 


விருட்சம்‌ மிகவும்‌ புனிதம்‌ வாய்நீ 
தது. என்வே பெபெளத்தப்‌ ம்பண் 
டூர்‌ மரத்தை வழிபடும்‌ சீற்‌ 
பங்கள்‌ பெளத்கு கேந்திரமான 
அமராவதியில்‌ திரம்பக்‌ காணப்‌ 
படுவதில்‌ ஆச்சரியமில்லை. 

மரம்‌ - மங்கை சிற்ப இணை 
வதிசையில்‌ நாகார்றான கோண்‌ 
டாவிலுள்ள சிற்பங்கள்‌ புதுமை 


யானணனவ. மபெளத்காவதகா ர்க 
தைச்‌ இத்நிரிக்கும்‌ எற்பத்தில்‌ 


த்து பகவானின்‌ அணன்கை மாயா 
தனி ஒரு மரத்துக்‌ சார்ந்து 
நின்நுகொண்டு, மரக்‌ களையைக்‌ 
சையால்‌ தாங்குதலாகப்‌ பிடுத்‌ 
துக்‌ கொண்டிருக்கிறாள்‌. புத்த 
அவதாரத்தைக்‌ சுறிக்கும்‌ அச்‌ 
இிற்பத்தில்‌ புத்தர்‌. காணப்பட 
னில்லை ம்ர்ருறம்‌, மங்கையுமோ பிர 


இாணமர்ரு வ்பூக்கப! ட்டுள்ளதே 
மரத்துக்கும்‌ ம்குத்துக்குயாண்னா 


பீணைப்பைப்‌ பிரஇபலிக்கிறுது. 
தமிழ்‌ தாட்டுச்‌ எற்பங்களி 
இம்‌ மரம்‌ - மங்கை உறவு போட்கி 






மாத்தடியில்‌ கங்கா 





கப்பட்டுள்ளது. இவற்றோடு தஞ்சை மாவட்‌ 


டத்தில்‌ தோ்கள்‌ போன்று மார வேலைப்பாடு 


களில்‌ காணப்படும்‌ மரத்தடியில்‌ தவம்புரியும்‌ 
கங்கா பதவி, கோபியார்களது ஆடையைப்‌ 
பறித்து ம்ரம்மீது ஏறி அமர்ந்துள்ள கண்ணன்‌ 
ஆகிய வடிவங்கள்‌ சிறுப்புடையவை, 
மரத்துக்கும்‌ மங்கைக்கும்‌ கள்ள அன்‌ 
புறுவு கலேகளுக்கு ஜரா வரப்பிரசாதுமாகவே 
அமைந்தது. சிற்பத்தில்‌ மட்டுமின்றி ஒலி 
யத்இலும்‌ இப்பொருள்‌ பரிமனித்திருக்கிறுது. 
சண்ணனைத்‌ மேடி மாங்களிடமெல்லாம்‌ 
முறையிடும்‌ காங்றா ஓவியம்‌ மரம்‌ - மங்கை 
உறவை வெகு சிறப்பாக உணர்த்துகிறது. 


இஇதகா சங்களிலம்‌ புராணங்களிலும்‌ மரங்‌ 
களுக்கும்‌. மங்கையர்களுக்குமிடையே விவரிக்‌ 
கப்பரும்‌ அன்பு நெருக்கத்தைக்‌ குறிக்கும்‌ 
நிகழ்ச்சிகள்‌ சகனவயானவை. 

கைலாசத்தில்‌ தேவதாரு என்ளுறுரு 
மரம்‌: சிவபிரானுக்கு அந்து விருட்சத்திடம்‌ 
குன்‌ பிள்ளையைப்‌ போன்று அன்பு, பார்‌ 
விக்குது பேதவதாருவிடம்‌ அளவிகடந்சு 
பிரேமை, பார்வ நதனியின்‌ கரங்களால்‌ 
பொற்குடங்களினின்று வாற்றுப்படும்‌ தண்‌ 
ணீரின்‌ ருியை அனுபனிக்கும்‌ ்‌பறு பேற்று 
ேேவதாரு, அவளது இவ்விய உடலினின்று 


ட்ப 


புண்ணைமாத்கில்‌ கண்ணான்‌ 





இருப்பால்‌ அருந்திய சகுப்பிரமண்யக்‌ கடவுள்‌ 
பபோல்‌ செழித்து வளர்ந்திருந்தது. ஒரு 
சமயம்‌ மதம்‌ கொண்ட யானை மியொன்று 
தேவதாரு மரத்தில்‌ உராய்ந்து சன்னதனத்சி 
சொறிந்து கொண்டதால்‌ அர்பார த்இன்‌ 
பட்டை கரிந்தது. அசை சகாண்டு தாண்‌ 
வளர்த்து அந்த மரத்துக்கு ஏற்பட்ட துன்‌ 
பத்தைக்‌ கண்ட ॥ ர்வு முன்பொரு ம்்ணைறு 
அசுராஸ்திரத்தினல்‌ முருகப்‌ பெருமான்‌ 
காயமுற்றபொழுது வருந்தியது போல்‌ மனம்‌ 
பாகைத்தாள்‌. கும்போதரன்‌ என்னும்‌ வெ 
பநரானைத்‌ தேவதாருவுக்குப்‌ பாதுகாவலனாக்சி 
இவெபிரான்‌ அமைத்து, அச்செல்வ மரத்‌ 
துக்கு யாதொரு துன்பமும்‌ நேராமிதன்று 
உறுதியளித்த பிதகே தேலியின்‌ துயரம்‌ 
நீங்கியது. மரத்தின்‌ மீது அந்தத்‌ தெய்வ 
மங்கைக்குக்கான்‌ என்ன ஆசை! 

பார்வதி தேவியின்‌ பாதஸ்பரிசம்‌ பட்டு 
வளர்ந்த அசோக மரத்தைக்‌ கண்டு பரமே 
சுவரனே, . "ஆகா! எனக்கு இப்படியும்‌ ஒரு 
போட்டியா?" என்று பொருமைகூடப்‌ பட்ட 
தாக ஆசங்கரர்‌ 'ஸவெளத்தரிய லஹரி'யில்‌ 
கவிநயம்‌ மிளிரப்‌ பாடுகிறார்‌. 

ஒரு சமயம்‌ விளையாட்டாகச்‌ சிவபிரானின்‌ 
கண்களை மூடினாள்‌ தேவி, பரமனின்‌ கடாட்ச 
மின்றி ஈரேோமுலகும்‌ இருள்மயமாகி ஜீவராரிக 
பெல்லாம்‌ நுடிக்குன, அந்தப்‌ பாபம்‌ ப்க்வி 
யைச்‌ சூழ்நிதுது, பாபத்தைப்‌ போக்கிக்‌ 
பிகாள்ளப்‌ பூலோ கத்தில்‌ கா ஸ்‌ நகரில்‌ தவம்‌ 
பமேற்கொள்ளும்படி கனியைப்‌ பணித்தார்‌ 
சிவபெருமான்‌. பேலி தவம்‌ புரியப்‌ பூவுலகில்‌ 


உங்கள்‌ கசம்‌ உதிருகிறதா? 


இந்த மாதிரி அபாயக்‌ குறிகள்‌ 
அதை அறிவிக்கின்றன. 

















-அங்ித ட புட்டாட்‌ வை 
அவ கன ட்ட நனை 
த. ்‌ ட ்‌ ட 13 ப ்‌ 
த்ர பத்‌ ட ட்‌ ம அக, 
ட்‌ ப்ப ட்‌ ட. ட 4 
ட ந 
டம்‌ வறு 2 1. (ட ன்பு 
வடக ஷூ ௩. ட்டு ப தரு! 
[ டு 1] 





கேசம்‌ உதிருதல்‌ 

உங்கள்‌ ரோமம்‌ உதிருகிறது, எனெனில்‌, 
சோம்க்கால்களுக்குப்‌ போதிய 

ஊடடம்வலாததுதான 






இளமையில்‌ வ்முக்கை ஸி ஆ ்‌. 2 ன்‌ ப்‌ ்‌ ்‌ 
தவிர்த்திருக்கக கூடும்‌ 





பொடுகு, ரோமம்‌ உதிருதல்‌ மற்றும்‌ கேசம்‌ குறை 
தல்‌ முதலிய உபானத்களால்‌ நீங்கள்‌ சிரமப்பட்டால்‌ 
இன்ே பயூர்‌ சில்விகரீன உபயோகிக்கத்‌ தொடங்‌ 
குங்கள்‌. ப்யூர்‌ சில்விக்ரீனில்‌ உங்கள்‌ ரோமத்தின்‌ 
வளர்ச்சிக்குத்‌ தேவையான எல்லா பதினெட்டு 
"அமினே ஆஸிட்‌ களும்‌ தீவிரமான வகையிலிருக 
கின்றன. தலையில்‌ ஈன்றாக அழுத்தித்‌ தேய்ப்பதன்‌ 
மூலம்‌ ப்யூர்‌ சில்விகரீன ரோமக்கால்களில்‌ புகுந்து 
அவைகளுக்குத்‌ தேவையான இயற்கையான 
ஊட்டததையளித்து, கேசத்தை மறுபடியும்‌ 
ஆரோக்கியமாக இருக்கச்‌ செய்கிறது. 


பயா 
சில்விகரீன்‌ 
கேசம்‌ சம்பந்த 
மான உபான்தக 
சூககக குணமளி 
கம மா மிகத்‌ 
தீனிமான தய 
ரிபபு. ஒரு மாது 
காய வைத்தியத்‌ 
துகருப போது 
மாணது, 











சில்விகரீன்‌ ப்‌ 
ஹோர்‌ டிரெஸிங்‌ (3 ம்ர1ந 
[ம்‌ 
உங்கள்‌ ங்க்சுதகைது டப்ப] 
காள்‌ பூராவுக்கும்‌ ்‌ 
ஈன கு சினியபடி 
வைக்கிறது. செபா 
அன சஎற்படாமல்‌ 
தடு பபதற்ருப 
பேரி துமான ப்யூர்‌ 
சிவவிகரீன கலரு 
துள்ளது 





'ஆல்‌ எபெளட்‌ ஹஜெரயர்‌ * (சரி| க்ந்யயரிவார என்ற, 
படங்கள்‌ கொண்ட, இலவசப்‌ புத்தகத்தை நீங்கள்‌ 
பெற விரும்பினால்‌ தயவுசெய்து கீழ்க்கண்ட விலாசத்‌ 
திற்கு எழுதவும்‌: டிபார்ட்மென்ட்‌ 6-7, சில்விகரின்‌ 
அட்வைஸரி சர்வீஸ்‌ தபால்‌ ௬ப 10022, 
பம்பாய்‌. ॥ 


ஐ1111111 


சில்விக்சீன்‌ கேச ஆரோக்கியத்துக்கான வழி 





ஸாரா 


பய 


காஞ்சியை வந்தடைந்காள்‌, ஒரு மாமரத்‌ 
இன்‌ அடியில்‌ அமர்த்தான்‌... மனம்‌ என்னும்‌ 
விருட்சத்துக்குத்‌ தவத்தால்‌ கண்ணீர்‌ சற்ற, 
புண்ணியப்‌ பூக்கள்‌ மலர்ந்து, பாபர்‌ சரகுகள்‌ 
க.இர்ந்து, ஞானப்‌ பழம்‌ கனியமேன்று 
உணர்த்தவே தேனி மங்கலச்‌ என்னமான 
மரத்தின்‌ அடியில்‌ அமர்ந்து தவம்‌ மேற்‌ 
அகாண்டாள்‌. மாவடியில்‌ தேவி புரிந்த 
மாதவத்தில்‌ மனமாகிழ்த்த பரமனும்‌ அன்னை 
சன்‌ அன்புக்குப்‌ பாத்திரமான மாமா.தக்இன்‌ 
அபே யே எழுந்தருளி மாவடி சேவை 
நல்கி, அன்னைக்கு அருள்‌ பாலித்தார்‌. 

மாயக்‌ சுழல்‌ சஇனன்‌ கண்ணன்‌, சூழ 
பேலோசை கேட்ட பகாபியர்கள்‌ எண்ண த்தில்‌ 
இனறந்டிருந்த கண்ணை நாடித்‌ தேழு. ஓரு 
னார்‌. “கமலோசை வந்து இணாயில்கான்‌ 
அடயாவையர்கள்‌ விரைந்தனர்‌. அனல்‌, 
அரிகு மாயவகைக்‌ காமணேம்‌. வனம்‌ வனம்‌ 
இரிந்து மாதவனைத்‌ தேடினார்‌. கோபியர்க 
னிடம்‌ விரகதாபம்‌ கொ ஈறதிதுவிட்டு எரித்தது, 
வ்னாகு ல நிறைந்இருந்கு பகணமயான மரங்‌ 
கல்கி கண்டதும்‌, அற்கு மாங்களெல்லாம்‌ 
கோபியர்களுக்குக்‌ கண்ணருகத்‌ தோற்று 
மனிதக்கன, வேரும்‌ கண்ணன்‌, கையும்‌ 
கண்ணன்‌; பிலையும்‌ கண்ணன்‌! மலரும்‌ கண்‌ 
ணன்‌. எல்லாமே அம்மாயவன்‌ கருவம்கதான்‌! 
அருகே சென்று பார்த்தாலோ அந்தக மரங்கள்‌ 
பாவையர்களைப்‌ பரிதாபமாகப்‌ பார்க்கள்‌. 
சண்களில்‌ நீர்‌ சொரிய நீரிப்படலத்தையும்‌ 
பிளத்து கொண்று கருவிழிகள்‌ காபத்துடன்‌ 
கண்ணனைக்‌ கேட, “மரங்களே! அன்பு 
இயை நணைத்தவாறு, கையில்‌ காமரை 
மலருடன்‌ இரியும்‌ கண்ணனை நீங்கள்‌ கண்‌ 
கூர்களார"* என்று மேகட்டின்றனர்‌. 

வித்தை! சற்று முன்பு அங்கில்லாக மாயக்‌ 
கண்ணன்‌ மிப்போது அம்மாக்‌ கிளையில்‌ அமரத்‌ 
இருக்கிருன்‌ 

ச்காபியர்கள்‌ கடாசுத்தில்‌ நீராடும்போது 
அவர்களது அடைகளை அபகரித்துக்கொண்ட 
கண்ணன்‌ புன்னை மா த்கின்‌. மீது எறி 
அமர்த்து கொண்டு படுத்திய பாடு அந்தக்‌ 
கோபியா்களுக்கும்‌ அவர்களின்‌ உற்ற கோழி 
யான புன்னை மரத்துக்கும்தானே சிதுளியூம்‌! 

இலங்கை அரக்களுல்‌ இறை வைக்கப்பட 


டிருந்த அந்தகக்‌ செய்வ மங்னக ஸய்க சசோசுமே 


உருவாயிருப்பினும்‌ அவனது சோகம விரை 
வில்‌ இரும்‌ என்பகைக்‌ காட்டுவதே போல்‌ ஓரி 
அசோக மாத்தடியிலே அமர்நிடிருத்தான்‌. 

அரக்கர்‌. கொற்றவனின்‌ அச்சுதுக்குல்‌ 
களைப்‌ பொறுக்க முடியாது போய்‌ இணியும்‌ 
வாழ்வதில்‌ பயனில்லை என்று, முடிவுகொண்ட 
சிதாகேனி கூந்குவால்‌ தாக்கிட்டுக்கிகொண்டு 
உயிர்‌ நீக்க எண்ணிச்‌ சிம்சுபா விருட்சத்‌ 
இலையே அடைனயப்‌ பிணைத்தான்‌. 

அப்போது அயோத்தி மாதகரக்தைக்‌ 
கசறதச்‌ சக்கரவார்திதி என்பவர்‌ அண்டு 
வந்தார்‌” எண்று ஆரம்பித்து ாமயிறயானின்‌ 
சரிதம்‌ ரது பவனதையும்‌ கூறிய அளஞ்சதநேயனின்‌ 
ஜீவசஷ்சீனிக்‌ குரவூக்கும்‌ ஸும்குபா ய்்ரரதபா 
அம்ரைமாயிருந்கு து. அன்ன ல்‌ கம விவக்வ்‌ 
அன்னைக்கு இன்பங்களைக்‌ கூட்டும்‌ றாம்‌ 
தூதன்‌ விருட்சத்திலிருந்தே தேனிக்கு அறி 
யுகமானணன்‌ . 

நிகழ்காலத்திலும்‌ மங்கையரின்‌ மர வழி 
பாரு தா ர்த்து வருகிறுது. இன்றும்‌ பாட்னு 
வுக்கு அருகில்‌ கும்ரகர்‌ என்னும்‌ கிராமத்தில்‌ 
விருட்ச சேவை காரால்‌ மேவி என்று பெய 
ரின்‌ வழிபடப்படுவிறாள்‌ . கன்னிகைகள்‌ விருட்‌ 
சத்தை வழிபட்டு மன க்கவளா நக்கு கண வரனை 
அடைவர்‌, தமிழ்‌ நாட்டுப்‌ பெண்மணிகள்‌ 
அருட்‌ செல்வாதம்‌, பொருட்‌ செல்வருமம்‌, 
மக்கள்‌ செல்வாநறம்‌ நல்கும்‌ மங்கள தேவனது 
யாக அரச மாதக்தைப்‌ போற்றி வழிபடுவார்‌. 
அரச மரப்‌ பிரகட்சணம்‌ எல்லாப்‌ பேறுகம்ா 
யும்‌ அளிக்கும்‌ என்பது அவர்கள்‌ தம்பிக்கை, 


பிரமன்‌, எவன்‌, விஷ்ணு நூவ்ரும்‌ அரச 
மாத்தில்‌ இடம்‌ பெற்றிருப்பதாக ஐதீகம்‌, 
ஸப்த பாமாத்மா பகவக்கள கயில்‌ 


“மலே வேரும்‌, கீழே . இளையும்‌ கொண்ட 
அச ஊாமாக சம்ணாரக்ைப்‌ பேககருர்கள்‌ " 


என்கிறார்‌, மோக நாயகளு! இய பரமேக 
வாணில்‌ தோன்றி அிருஷ்டிக்குக்‌ காரண 
மான பிரம்மனில்‌ அதி தோற்று கலகம்‌ 


முடிவு ச்பதுவதகால்‌ இவ்வாறு குலை இறாக 
உள்ள விருட்சமாக இக வாழ்னவப்‌ பகவா 
போலும்‌, பிப்ரவரி முதல்‌ மேதி இயப்புகழ்‌ 
கொண்ட அரச மாத்தை மாதர்கள்‌ வணங்‌ 
சூம்‌ அச்வத்தப்‌ ப்ளம்‌ | அமாவாசை 
நிகழ்கிறது. . கோபாலன்‌ 





' அதுவிக்கிகம்‌ ச 





வாணன்‌ பே. பலி 


ப்‌ அ விபோ 


முட்‌ அவள்களின்‌ 











பஞ்சா 6 நஞ்சம்‌ படைத்த 
பாஞ்சாலச் சிங்கம்‌ 


தச“, வெம்‌ 


அனும ஊர்வலம்‌ அது 


மிருகத்தனமாக நடந்து கொண்டு அமைியைக்‌ குலைத்தது 


போலிஸ்‌ படை 


வேண்டுமென்றே கண்களை மூடிக்கொண்டு 


ஸாஜபதஇி ரானய அருயப்‌ புடைத்துளிட்டது 


அத்தனை தடியடிகளையும்‌ மார்பில்‌ ன்ன 


டீயில்‌ தப்பாக்கி, கால்களில்‌ பூட்ஸ்‌, 
கடலில்‌ வேட்டை உடை, புறப்பட ஆயத்த 


மாக தின்றுகொண்டிருத்தார்‌. துரை, 


"சமான்‌!!! குகன்‌ கயமன்‌!/"* என்று 


ர கன்றின்‌ வத்து நின்று வணக்கம்‌ (சிகரினிக் கு 
சேவகன்‌, 

ன்‌ ர்தன்பீேன செல்லப்‌ பின்னே நடத்‌ 

தார்‌ 


துரை, ஸ்பென்ணர்‌ என்னும்‌ பெயர்‌ 
முண்ட அற்து வெள்ளையர்‌ பாஞ்சாலற்னகுள்‌ 
ரர்‌ ர்த்து மபோலீஸ்‌ சூபரிண்டெண்டு, அவ 
ருக்குள்‌. சேவகனறாக ஸவிளங்கியவனோ ஒரு 
யுூகம்பஇயண்‌, 

இருவரும்‌ குுரையேறி வேரு சடற்சாகதி 
துடன்‌ வேட்டையாடக்‌ காட்டுக்குப்‌ புறப்‌ 
பட்டார்கள்‌. 

அடர்த்து பாஷ்சகாலங்‌ காட்டுன அவரு 
பிதரம்‌ அலைந்த பின்‌ வேட்டை செெடைத்தது. 
கக்கா கோமு சுட்டார்‌ துரை. குறி தவற 

ல்லை, வேட்டை சுருண்டு ஸிழுத்குது. 

பபருமீகு உணர்வோடு தம்‌. சேவகளைப்‌ 
பார்த்து, "போய்‌ அனை எழுத்து வா. விட்‌ 
இக்குப்‌ புறப்படுவோம்‌!" என்றார்‌ அவர்‌. 

அவன்‌ தயங்கி நின்றான்‌. 

"என்னவர்‌! * 

"தான்‌ இஸ்லாணமச்‌ சேர்ந்தவன்‌, "* 

'*பிகரியும்‌. * 

"*எங்கள்‌ பாசக்‌ கோட்பாட்டின்படி செத்து 
பன்றிகளை த்‌ அவாடுவது பாவம்‌... எண்ங்வ, 
என்ன மன்னிக்கவும்‌." 

"முடியாது என்று மறுக்கிறாயா, நாயோ” ்‌ 
என்று சிற்ளர்‌ துரை. 

அவர்‌ சிற்றத்துக்கு அஞ்சி வஸ்‌ தன்‌ 
கூறுஇயை விட்டுக்‌ கொடுக்களில்பில 





ஆட்இரம்‌ பீதிய துரை 
அடித்து கூறியாக்ல்‌ விட்டார்‌, கமது கைக 
துப்பாக்கிக்கு. . கயிர்‌ பிரிந்து உடல்‌ விழயம்‌ இ 
சது. இரக்வாற்று துரை. அந்த உடலை 
இழுத்து ஒரு புதருக்குள்‌ மறைக்கார்‌. 


அவன்‌ ஏறி வற்கு குழியையும்‌ அப்பரு பய 1 
அறியாதவர்‌ 


காட்டில்‌ விட்டார்‌, ஏதும்‌ 

போல்‌ ஸீடு இரும்‌ ஹார்‌. 
அவர மன்றத்து 

எப்படியோ. கண்டுபிடித்து வெளியிட்டு 


விட்டது "பஞ்சாபி' என்னும்‌ செய்தித்தாள்‌. 


படர்‌ ச | 


அங்கிள்‌ 


சட ய விஷயத்த ப்‌ 





நிஜியப்‌ பத்திரிகை றூ வெள்ளையன்‌ 
ர்‌ குற்றும்‌ உ பனகன அப .. இப்படி எண்‌ 
கவ அரசாங்கம்‌. அந்தப்‌ பத்திரிகையின்‌ 

மையாளரான ஐன்வந்த ராயைக்‌ ௬ற்று 
வானியாக்கி ஆறு மாதங்களுக்குசி ஈிறையில்‌ 

தள்ளி விட்டது. 

ஸ்ரர்ரன்‌" செறிந்த பாஞ்சால மக்கள்‌ கொதித்‌ 
ிதமுந்தனர்‌, வங்கப்‌... பிரிவினை, கதே 
இயக்கம்‌ எல்லாம்‌ அது ல்பற்‌ நிருத்த காலம்‌, 
தாய்க்‌ இருகாரு தனைப்‌ பெற்ற தாவயெனப்‌ 
பீபாற்றி வந்த லாலா லாஜபதிராய்‌ அத்நிய 
னது இந்த அதியாய ஆட்சியைத்‌ தமது 
வீரார்த்து பேச்சுக்களினால்‌ எஇர்த்தார்‌. சிங்க 
மெனச்‌ . சீறிப்‌ பாஞ்சாலச்‌ ிங்கமொனப்‌ 


பட்டிள்ள இந்து விழிப்பைக்‌ 
அரசாங்கம்‌ அச்ச 


புகழ்‌ பேற்றூர்‌. 
நாட்டில்‌ பதப்‌ 
கண்டு 


ஆடங்க்வேய 


மூற்றது. அவனரச்‌ சிறைப்படுத்சுத்‌ தட்ட 
பிட்டது. எிறைப்படுத்தஇினுல்‌ எங்கே பெரிய 
இளர்ச்ி எற்படுமோ, அனத அடக்க முடியா 
மல்‌ தனிக்க நேரிடுமோ என்றும்‌ பயந்தது... 
லாலா வர்றுபதிராயின்‌ நண்பர்கள்‌, அரி 
சாங்கம்‌ அவளரச்‌ ஏிறுப்படுத்தலாம்‌ என்று 
எண்ணிச்‌ றிது காளம்‌ ஸலாகளரை  ஸிட்டுச்‌ 
சென்றா தலமனறவாயிருக்கும்படி கேட்டுக்‌ 
கொண்டார்கள்‌... "நான்‌ என்ன  நுன்று 
சிசுய்து ஸிட்டேன்‌? எதற்காக ஓடு. ஒளிய 
ேவண்டா??"* என்று கேட்டுக்‌ சுதரியாமா 
சுவே உளி வற்தார்‌. அச்சம்‌ என்பதையே 
அறியாது லாஜபஇிராய்‌. 
வழக்கம்‌ போலக்‌ கோர்ட்டுக்குப்‌ புறப்‌ 
பட்டுக்‌ கொண்டிருந்த அவரப்‌ போலீஸ்‌ 
சூப்பிமண்டெண்டு பார்க்க விரும்புவதாகக்‌ 
கூறி அனமுத்துசி ோண்றூ அப்படியே காவல்‌ 
னகஇயாக்கி. மாரண்டலே சினறுக்கு அனுப்பி 
னவத்தது அன்றய அரசாங்கம்‌. இத்இயப்‌ 
போர்‌ னீரர்களைக்‌ இளர்சிளி்‌ செய்யுமாறு 
தாூண்டினிடுவகாக அவரி மீது அபாண்டம்‌ 
பழி கமத்தவம்‌ அது குயங்களில்லை. ஆட்னி 
ரிடம்‌ அவரை எவ்வளவுக்‌ கெவ்வளவு 
அடக்க முயண்றுதேர்‌, அவ்வளவுக்கவ்வளவு 
அவர்‌ ஓளி ஸீரிப்‌ பிரகாசித்தார்‌. 
பலிண்ணகத்தே யிரளிதனை லைத்தாலும்‌ 
அளன்‌ கதிர்கள்‌ விரைந்து வந்து. 
கண்ணகத்தநே யோளிதருதல்‌ சாண்கிலமோ * 
நின்னையளர்‌ சனன்றிந்நாட்டு 
மண்ணகத்தே வாழாது புறஞ்செய்யும்‌ 
யாங்களேலா மறக்கொணுதேம்‌ 
எண்ணகத்தே, லாஜபத்‌, யிளடயின்றி 
நீவளர்தற்கென்‌ சேய்லாரே1:'. 


என்று நர்‌ தமிழ்‌ தாட்டு அமரகனி பாரதி 
கூறியதற்கொப்ப வாழ்ந்து புகழுடல்‌ எங்திய 
பெபரியார்‌ அவர்‌, இந்த ஜனவரி மாதம்‌ இரு 
பத்தெட்டாத்‌ தேரி அவர்‌ பிறந்து நூறாண்டு 
நினற வெய்துகிறது. 

இதம்‌, 1 சசசம்‌ அண்டு ஐனவரி மாதும்‌ 
ப தட்டாத 1௮ பீதிகான்‌ லாலா லாது 
பதி ராய்‌ பிசோண்யூர்‌ மாவட்டத்னதச்‌ 
சோர்கத்சு டோரி எவ்னும்‌ கரொமத்தில்‌ பிறந்‌ 
தார்‌. அநத ராதாகிருஷ்ண ஒரு 
.உயாத்தியாயராகப்‌ பணியாற்றியவர்‌, 
* தாயிற்‌ எறத்தொரு கோவில்‌ இல்கை, 
தந்னக சொல்‌ மிக்க மந்திரமில்லை" என்ற 
கொள்கையைக்‌ கடைப்பிடித்து, பாரதத்தின்‌ 
புராதன ெறினயப்‌ பின்பற்றி வளர்த்தவர்‌ 
லாஜபதி ராய்‌, அன்னையும்‌ பிதாவும்‌ அன்‌ 
புடன்‌ கூறிய ஆஅளிமொழிகளே இம்‌ கூயார்‌ 
வுக்குக்‌ காரணம்‌ என்று பரம: நம்பிக்கை 
ிகாண்டவர்‌. 

அவர்‌ லாகூரில்‌ படித்துக்‌ கொண்டிருந்த 
காலத்திலே,ஆரிய சமாறுத்தின்‌ ஸ்காபகரான 
தயானதந்சு க்களின்‌ கோட்பாடுகள்‌ 
பாஞ்சாலத்திலே வேரூன்றிப்‌ பரவின. 
அவரது கார்மீகக்‌ கொள்ளகைகளிலே அசை 
யாப்‌ பற்றுக்‌ கொண்ட லாதபதி ராய்‌ பிரி 
காலத்தில்‌ கயானந்கு ஆங்‌ £" வடக்கி 
கல்லூரி நிறுவி அதன்‌ இயம்‌: பெருத ஆசிரி 


பண்ணி , 






வராகவும்‌ பணியாற்றியுள்ளார்‌. டப்‌ 
தந்தையின்‌ ஞாபகார்த்தமாக ராதாகிரு 
ணப்‌ பள்ளியும்‌ லோகமான்யரின்‌ நினைவாகக்‌ 
இலக்‌ அரசியல்‌ பள்ளியும்‌ தொடங்கி நடத்‌ 
இய பெருமையும்‌ இவருக்கு உண்டு. 
இந்து மதத்தில்‌ வழுவாது நம்பிக்க 
கொண்டவராயிவஹர்‌. லாஜபஇ ராய்‌ மக்கட்‌ 
குலம்‌ உயரப்‌ பாருபட்டார்‌. தனி முளிதண்‌ 
ஒழுக்கத்‌இல்‌  கூயர்த்தோங்கி விட்டால்‌, 


சதகம்‌ தாளுகச்‌ சீர இருந்தினிடும்‌, மனிதன்‌ 


இழ்றிகாால்‌ சாந்கம்‌ சிர்டிகட்டுனிடுர்‌. என்று 
எண்ணத்தில்‌ சறிக்‌ இரைத்தவர்‌. மனிதனை 
மனிகளுக்க முயன்றவர்‌. நாட்டில்‌ பஞ்சமும்‌ 
பூகம்பமும்‌. ஏற்பாட்ட காலத்தில்‌ இரவு பகல்‌ 
என்று பாராமல்‌ தளராது உணழத்து நாட்டு 
மக்களுக்கு நலன்‌ பேணிய சீரிய புருஷர்‌. 
சிவ நாறிகளில்‌ வயிற்றுப்‌ பிழைப்பை 
உத்தேரித்துக்‌ குரிபியறிய இந்திய மக்களுக்‌ 
கும்‌ அவர்‌ எத்தனையோ எண்ணாற்று 
ோவைகள்‌ செய்துள்ளார்‌. 

ட கோபால கிருஷ்ண கோகலேங்வோடு 
நல்லெண்ணத்‌ தூதுக்‌ கொஷ்டியின்‌ ஓர்‌ 
அங்கத்தினராக லண்டன்‌ மாதுகருக்குச்‌ 
சென்ற பெருஸாயும்‌ ஸ்ரீ லாஜபஇ ராய்க்கு 
உண்டு, கஉரினமாயை இரந்து கட்டுப்‌ 
பேற நூடியாது. ஓரி இனம்‌ கஉூயரசேண்டு 
மானால்‌. அது தன்‌ காலில்‌ நிற்கப்‌ பழசு 
பவண்டும்‌, இணக்கு உருவ யாராவது னி. 
வருவார்களா என்று பிறர்‌ முகத்தைப்‌ பார்கி 
சும்‌ சரகம்‌ ஒரு நாளும்‌ முன்னேற்றம்‌ காண 
முடியாது என்பதைக்‌ கண்டார்‌. காந்தி 
யடிகள்‌ தென்னாப்பிரிக்கா. வாழ்‌ இந்இயா்‌ 
களுக்கும்‌. மனித ருலத்துக்கும்‌ செய்து வந்த 
சவையைப்‌ பாராட்டி, உருவ வழிபாட்டில்‌ 
கம்பிக்கக கொண்டவர்‌ சுக்‌ தமது 
பணிகளின்‌ சத்வம்‌. காத்தி மாற்குருக்குள்‌ 
ஒரு தெய்வமாகத்‌ இகழப்‌ போகிறார்‌ என்று 
கூறினார்‌. அவரது வாக்குப்‌ பனிந்ததை 
இன்று உலகம்‌ கண்கூடாகக்‌ காண்௫ூறுது. 

இத்து பாக்களின்‌ ஈயர்வுக்காக அவர்‌ இந்து 
மகாசனபயின்‌ அனுளல்களிலும்‌ ஈடுபாடு 
காட்டினார்‌. அசல்‌ மத விஷயத்தில்‌ அவா்‌ 
கூறுப மாணப்பான்னயா கொண்டவராக 
வாழவில்லை. *லாஜுபதியின்‌ சவத்தைக்‌ 
துரக்கும்‌ பாக்கியம்‌ பெற்று அந்து மூன்று 
ஜிரிஷங்களே என்‌ வாழ்க்கையில்‌ விலை 
மதிக்க முடியாக கணங்கள்‌" என்று அப்துல்‌ 
மஜீது என்னும்‌ நூஸ்லிம்‌ சகோதரர்‌ சொல்லி 
யிருப்பதே இதற்குச்‌ சான்று. 


அமெரிக்காவில்‌ அவர்‌  இருந்தபொழு 
தமது நூல்களின்‌ நமூலரதம்‌ சசொற்பொழிவு 
சுளின்‌ மூலமூம்‌ இந்திய எாக்களிடம்‌ அமெ 


ரிக்க மக்களுக்கு நல்லெண்ணத்னதகு ௨ 


* வாக்க நுவன்றார்‌. இலக்கியப்‌. பணினயயுப 


அசசியல்‌ . பணியையும்‌ ஒன்றாக இணைத்து 

ந்தியானின்‌ பெருனயாயை கணர்த்து அவர்‌ 
சய்துள்ள பசெஙைகள்‌ ஊயற்றனவ. 
மிஸ்‌ பமேயோனின்‌ "மதர்‌ இந்தியா" என்னும்‌ 
“துயருநிற , பாரதம்‌! என்னும்‌ நூலை 

யற்றிஞா்‌. "இந்திய வரலாறு" என்னும்‌ 
ளின்‌ பெருமையைக்‌ கூறுவது, 





அமெரிக்காவில்‌ அவ்ருள்று 
பொருள்‌ சுஷ்டங்கள்‌ சொல்லி முடியாது. 
அவரோடு இருந்த டாக்டர்‌ ஹார்குகர்‌ 
என்பவர்‌ இருவரும்‌ படும்‌ சிரமங்களை இந்‌ 
இயாவில்‌ வாழும்‌ தம்‌ உறவினர்‌ ஒருவருக்கு 
எழுதினர்‌. லோக மான்ய இலகருக்கு ்‌ 
செய்தி எட்டவே, ஐயாயிரம்‌ டாலர்‌ அன்னி 
பெளண்ட்‌ மூலம்‌ லாலா லாஜபதி ராய்க்கு 
அனுப்பி னவத்தார்‌. 
அத்கக்‌ கொகையைக்‌ தம்‌ செலவுக்கு எடுக்‌ 
துக்கொள்ள மறுத்து வெளி நாட்டில்‌ பார 
தித்கைப்‌ பற்றிய பிரசாரத்துக்காகவே செல 
ளீட்டார்‌.  *பிஜோாகமான்யர்‌ மாகாபுருஆர்‌. 
மக்களுக்கு உண்மையான ஊழியர்‌, வெளி 
தாட்டில்‌ பாரதத்னகப்‌ பற்றிப்‌ பிரசாரம்‌ 
கடைபெற வேண்டும்‌. அப்பொழுதுதான்‌ 
பிறப்புரிமையாகது சுதந்திரத்தைப்‌. பெறு 
நுடியும்‌ என்று உணர்ந்தவர்‌" என்று வானு 
பதி ராய்‌ பெருமிதம்‌ கொண்டார்‌. எங்கு 
மிருக்காலும்‌ நாட்டின்‌ பணி ஒன்றையே 
திம்‌ குறிக்கோளாகக்‌ கொண்டு வாழ்ந்தார்‌ 
லாலாதி. 
லீயன்‌ வாலா கோட்டத்தில்‌ நடந்த 
படுகொல்வின்போது லவாதபறி ராவ்‌ அமெ 
ரிக்கானில்‌ இருந்தார்‌. அவர்‌ மனம்‌ இந்தி 
யாவுக்குப்‌ பறந்தோடி வாத்‌ அடித்தது. 
பாரதியார்‌ கூறுவதுபோல்‌, 


தொண்டிபட்டு மாடுமென்றன்‌ 


1யபேரு நாட்டிற்‌. 
ொன்டும்ட்டம கெள்ளையுடன்‌ 
கான்றாலு மின்புறுமேன்‌ 
எத்தனை ஜன்மங்கள்‌ 
இதட்சிறையி லீட்டாலும்‌ 
த்த்துபுனற்‌ பாஞ்சாலந்‌ 
நிவில்வைத்தால்‌ மாடுகிலேன்‌!”' 
என்று அலையாய்‌, . அங்கிருந்து அவர்‌ 
காட்டு க டக்க விடுத்து செய்தி, 
“காத்தியை உங்கள்‌ தலைவராகக்‌ கொள்‌ 
ங்கள்‌, அவர்‌ காட்டும்‌ பாதையில்‌ செல்‌ 
அங்கள்‌, இத்த தேரத்தில்‌ சரியான வழி 
காட்டக்‌ கூடியவர்‌ அவர்‌ ஒருவரே! வத்தளை 
எனல்கள்‌ எஏற்படினூம்‌ அவற்றை இலட்‌ 
யம்‌ செய்யாரல்‌ பிலட்டியற்ன கு - அய 
முயலுங்கள்‌" என்பதே ஆமம்‌, 
இந்தியாவுக்குக்‌ இரும்பிய ரின்‌ வார்‌ 
கல்கத்தா காங்கெசுக்குற்‌ நமை வரித்‌ 
தாரி, ஒத்துனழுயாணா  இயக்கக்கில்‌ அவி 
ளுக்கு அவ்வளவாக  தம்பிகனக 
அபினறாம்‌ பெருவாரியான ஆதகுாவு அதற்குக்‌ 
இட்டவே, சதா காச்கடன்‌. அகதுனைப்‌ பிர 
சாறும்‌ செய்பாலாணுரி. நஇாட்டுன்‌. ஒற்றுமை 
என்றே அவர்‌ குறிக்பிகாளாக இருந்துது, 
மஇயக்கத்நுவ்பிபாது அவர்‌ எனரப்படுத்தப்‌ 
பட்டார்‌. சிறையில்‌ அரசாங்கம்‌ அனருக்கு 
எத்ததவையோ  நுவ்பங்களைத்‌ தந்தது. உடல்‌ 
நி கெட்டது, கஷ்ூய்றோகமே கண்டது. 
மக்கன்‌ அவரை நிபத்தளை யின்றி விடுவிக்க 
வேண்டும்‌ என்று கிளர்ச்சி செய்குவர்‌. அர 
சாங்கம்‌ அவனர அடியணிய வைத்து மான்‌ 
னிப்புக்‌ கோர வைக்கவேண்டும்‌. என்றா யதி 
கணித்தது. உயிர போனாலும்‌ தான்‌ இரந்து 


ஏற்பட்ட 


ஆனால்‌ லாதபதிராய்‌ 


இல்லை, 


திற்கு மாட்டேன்‌ என்று உருியாக . இருந 
தார்‌, அவர்‌ உறுதி அரசாங்கத்தைக்‌ தள 
வவைத்குது. வேறு வழியின்றி நிபந்தகை 
நுல்லாமலே அவரை விடுது. செய்குது, 
1880ம்‌ இண்டு ந்‌ இயாவுக்கு வத்தது 
சைமன்‌ கமிஷன்‌, பத்தியானின்‌ விதியை 
நிர்ணயிக்கப்‌ போவதாகக்‌ கூறிக்கொண்டு, 
அணல்‌ அதில்‌ இத்இியர்‌ சாருமே அங்கம்‌ 
வள்க்களில்லை, பாரதம்‌ அதைப்‌ புறக்கணித்‌ 
அது, *"ஊசயான்‌ கமிஷனே, நஇரும்பிப்‌ போர" 
சன்று பிகோஷமிட்டது. 
முப்பதாம்‌ தேதி 


அக்டோபர்‌ மாதம்‌ 
லாகூருக்கு வந்கு சைமன்‌ கமிஷணுக்கு 
எதிர்ப்புக்‌ தெரினிக்க லாபி ராயின்‌ 
குக்மமையில்‌ ஓர்‌ சுலரிவலம்‌. புறுப்பட்டது. 
அமை ஊர்வலம்‌ அது. மிருகத்தனமாசு 
நடந்து கொண்டு அனபைதினயக்‌ குலைத்தது 
பபோளீஸ்‌ படை. வேண்டுமென்று கண்கள்‌ 
மாடிக்கொண்டு லாஜபதி ராயை னருயப்‌ 
புடைத்து விட்டது. அத்தனை கடியடிகளையும்‌ 
மார்பில்‌ தாங்கின! அந்த வீரர்‌. 

ாரரிபில்‌ பாட்ட எரா லத்‌ அகன்று 
நமனாகு முடித்தது. நாறுபல்னது ஆண்ப்‌ 
ரக்த [ரகனசன்‌- ஈ.லகத்நில்‌ எந்த நூகீமயில்‌ 
மஇிருத்தாலும்‌ நாட்டுக்குப்‌ பணி புரிவனதயே 
கன்‌ வாழ்க்கையின்‌ தோக்கமாகக்‌ கொண்‌ 
புருந்து பாஞ்சாலச்‌ சிங்கும்‌ ஓய்றி, படுத்து 
விட்டது. தவம்பர்‌ பதினேழாத்‌ தேரி காலை 
அதன்‌ அயிரும்‌ சடடமீல விட்டுப்‌. பிரிந்து 
விட்டது. உயிர்‌ பிரிந்து உடல்‌ போனாதூம்‌ 
பர்த்குஸணரி கூறுவது போல்‌ புகமுடம்புக்கு 
என்றுமே அழிவு இடையாது அல்லவா? 

இப்படி நாட்டுச்‌. சேவை செய்கு பெரி 
யாறை கலகம்‌ உள்ணனாவும்‌ ப்றக்காது. 
கொள்றுதொட்ட காலமாக நம்‌ தாட்டின்‌ 
கூன்றுக்கு ஒரு பெருனம உண்டு. ஒன்றே 
தெய்வம்‌ என்றாலும்‌ அது ஆற்றும்‌ செயல்கள்‌ 
மூன்று, ருணங்கள்‌ கான்று, இந்த மூன்றின்‌ 
பெருமையைக்‌ கூறுவககே போல அரசியல்‌ 
துறையிலூாம்‌ ஹால்‌ பால்‌ - பால்‌ சவரும்‌ 
ஒன்றாக. இணைந்து புகழ்‌ பெற்றூர்கள்‌ 
முகமில்‌ இடம்‌ பெல்றிருக்கும்‌ வால்‌ என்னும்‌ 
மரல்‌ வாலா லாஜபைஇ ராயைக்‌ குறிக்கும்‌. 
இரண்டாவதான பால்‌ என்ணும்‌ டுசால்‌ 
பாலம்‌ கங்காதர இலணரா கயம்‌ மன்றாவ கான 
பால்‌ விடின்‌ சந்திர அத்தம்‌ ப்‌ குல்ர்கப்்‌ 
அிம்சவரும்‌ பஞ்சாப்‌ மகாராஷ்டிரம்‌, வ 
அ ர ஆய வேவ்வேறு பிரதேசங்களைச்‌ 
சேர்த்தவர்களாவினும்‌. இத்தியானின்‌ இர 
காயை நிரிகநாட்டிபவர்களாகத்‌ இகழ்கின்‌ 
தனர்‌... இம்தூவரும்‌” அற்குக்‌ காலத்த 
தொத்‌்இயும்‌. கதொங்பையுமாக இருப்பா 
களாம்‌. என்கோ, அத்தகி காலத்து நக்‌ 
பார்கள்‌ இவர்களா த்‌ “தொத்திக்‌ இரயம்‌' என்று 
கே. வேடிக்கையாகக்‌ குறிப்பிடுவார்களாம்‌. 
அக்கரம்‌ தொத்திக்‌ இரயத்தில்‌ முதல்வராக 
நிற்கும்‌ லாலா. லாது கு! ஈயின்‌ இருவது 
பிறந்து இன விழாவைக்‌ கொண்டாடும்‌ 
இக்க நாளில்‌ பாடுபட்டுத்‌ கேடிய பாரத 
சுகந்திரக்றைப்‌ பறிகொடுக்காமல்‌ ஒற்றுளமா 
யுடன்‌. பேசிப்‌ பாதுக க்கும்‌ ஆல்றலளைப்‌ 
சபறுவோமாக 
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புதிய இருப்பம்‌ 


லாய்‌ ஒன்று; சொல்‌ இரண்டு 
ள்துர்‌ என்பார்கள்‌. அகு இலங்க 
இரிக்கெட்‌ கோண்டியினருக்கும்‌ இந்‌ 
இயக்‌ இரிக்கெட்‌ கோஷ்டியினருக் 
கும்‌ நடந்த பெஸ்ட்‌ பந்தயங்களில்‌ 
நிரபணமாயிற்று,  மாதல்‌ டேஸ்‌ 
ரஸ்‌ காப்டன்‌ பட்டாடியின்‌ தை 
ளம்சரில்‌ அடிய (இத்கியக்‌ கோஷ்ட 
ரரிணார இளக்கைகி ராரவுசிகு (அன்‌ 
னிங்ஸ்‌ சகதோல்வி மிகாடித்தபோது 
கிரிக்கட்‌, ரணிகரிகள்‌ "“டஇந்குசி 
ன்ன இலங்ககக்‌ கோஷ்டிகிரு எ 
சாக தயது கிரிக்கெட்‌ ஜாம்பவான்‌ 
களை அடவிட்டிருக்கக்‌ கூடாது. 
இள ரத்தங்களைத்‌ தேர்ந்தெடுத்து 
அட... விட்டிருக்கலாமே??" யன்று 
அபிப்பிராயம்‌ எிகுரினிக்குனர்‌. 
இரண்டாவது டெஸ்டில்‌ ப்ளை க்நார்‌ 
களான பேவங்கடராகவளும்‌ போகு 
ரூம்‌ இடம்‌ (9 ற்றனா்‌. (அ இுதரம்‌ 
கலங்க கால்ணியுற்றதுர்‌ ரி 
ரூவது அறையாகாபாத்‌ செண்டில்‌ 
ஐந்து இளம்‌ ,ஐட்டக்கா சரிகளுக்கு 
டார்‌ கொடுத்தார்கள்‌, இதற்குள்‌ 
அவங்கைள விரிக்கச்‌ ட்‌ வட்ட ம 
காரர்கள்‌ டஸ்ட்‌ அதுபவம்‌ 
நன்ரு பெற்று, மூன்றாவது டெஸ்‌ 
டில்‌ இத்தியானவ வென்றது இரிக்‌ 
கட்‌ ரணிகர்களை வியப்பில்‌ ஆம்னி 
இயது மட்டுமல்ல; "டெண்டில்‌ இப்‌ 
பழு ரிஷப்‌ ்ரிட்ணர்‌ ப்சுய்மா (னந 
(இவா ர்‌ என்று பீகள்ணினயயும்‌ 
எாயுப்பரியது. 

அது எப்படி பாருந்தாலூரர்‌ 
பிடண்டுல்‌ புது இளைஞர்கள்‌ (டாம்‌ 
பெற்றதும்‌, முகன்‌ நுனறுயாக, 
லங்க ல்ரிக்டி கட்‌ சரகம்‌ 
11-21) அவற்றி [ச 1ங்றுதும்‌ வரிக்‌. 
கட்‌. சகாப்தத்தில்‌ புஇய இருப்‌ 
பன்களாகும்‌. 

இப்பொழுது எந்த நிகழ்ச்சியர்‌ 
ரு (வரர்‌ பீரு குரின்‌ மண்ணிய 
த்ரில்‌ நிகர்வது 11/0 க்கமாகிக்‌ 
ககாண்டு வருகிறது. அச்சின்‌ - 
ரு ஸ்டடெடியத்தில்‌ நன! செபன்று 
இலங்க உண ம்சன்ர்கா க்ளிக்கி 
ஆடட்‌்ா ம்‌ மூன்று.கு ஈ[ட்கள்‌ இள 
கண்ணார சிறுவர்களின்‌ ராப்ச்க்ணுவ 
கிசுழ்ந்தது ஓர்‌ அதிசயக்‌ காட்சி 
யாக ரு ந்தது. வருங்காலக்‌ 
ற்ரிக்கோகட்‌ வீரர்களாயிற்றே 
அவ! கள்‌ * 








னங்க ஆட்டக்க ர்கள்‌? 


| நிபாளன்னனிட்டா. ம்‌. காஙய்டண்‌ 
டினா, 1, எட்ரூஸ்‌, 4, தேவ 
ராஜா, 3 எச்‌ பெர்ணான்டோ. 
6. ரஞ்சித்‌ மயெர்னுன்‌படோ. 7, 
வினர்ன்‌, நி, காட்கர்று. ம, பெடரிக்‌, 
10. சண்முகம்‌, 144, வீரஇிங்ே, 


**ஸார்‌நுதோ போர்ன்னிடா!*! 
என்று து ரளிகா்‌ சுபவிஹார்‌ , 
“அப்படியா? கூப்பிரிங்கள்‌, 11 
""ணார்‌! ஸார்‌! அது போரின்‌ 
னிட்டா இல்லை; போலன்ன 
னீட்டா! இலங்கையின்‌. அபார 
மான பந்துவிச்கக்காறர்‌[!! 
"நோ! இன்று அவர்‌ பந்து 
வீச்கத்தான்‌ நமக்கு டானிக்‌!" 
சென்னோயில்‌ நடைபெற்ற பிக்க 
மூன்று நாள்‌ ஆட்டக்ளத டெஸ்ட்‌ 
என்று ருறிப்பிடனில்லையே சனிர, 
அட்டம்‌ பெஸ்டைப்‌ போல்‌ 
ரஸிகர்களுக்கு வீருந்தளித்குது. 
னங்க க அட்டக்காரர்களான 
காப்டன்‌ பூலைரா, தேவராஜா 
அுயோரின்‌ பிரமாதமான *பாட்‌ 
டங கும்‌ மபொலன்னனிட்டா. சண்‌ 
ப்ந்கம்‌, மிபுடறித்‌ அ்ூபயோரின்‌ 
பக்து வீச்சம்‌ கரமாகு (அருக்கன்‌. 
மிசன்னை ரிக்கெட்‌. ஆட்டத்‌ 
அக்ரு மூன்றா. சகோதரர்கள்‌ 
பெருமை தருகிறார்கள்‌; இருபால்‌ 
சிங்‌, மில்கா. இங்‌,  சத்வந்தூர்‌ 
சிங்‌ அரிய “டூரையோ இரிக்கெட்‌" 
காரர்கள்‌ கான்‌! சிலியா பது முகம்‌ 
பபால்‌ கீரிக்கேட்‌ பிடன்ட்‌ டர்.து 
முகம்‌. மவேங்கடராகவன்‌ இந்த 
ஆட்டத்தில்‌ கலந்து கொண்டிருந்‌ 
தார்‌. நம்‌ மேசங்னை ஆட்டக்‌ 
காரர்களான ிபவியப்‌। 1. மில்கா 
கங்‌, பிரபாகர்‌, எஸ்‌. வி. எண்‌, 
மணி அக்பியார்‌ எடுத்த ரன்களே 
அட்டத்னரு சிவர தோல்வி 
யின்தி முடிக்கக்‌ காரணமா யனமந்‌ 
இன, பிரபாகர்‌ அடித்து ஐரு 
ஸிக்ணஸார்‌ இலங்க அட்டக்காரா்‌ 
களையும்‌ பிரமிக்க வைக்குது, மேற்‌ 
இித்கியக்‌ கோஷ்டியினனரைப்‌ போல்‌ 
ஈன்கள்‌ குனிப்படிலும்‌ அட்டத்‌ 
அக்கு விறுவிறுப்பூட்டி நூடிவு 
பதடுவதிலும்‌ அக்கறை செலுத்‌ 
தும்‌ இலங்கை அட்டக்காரர்களை 
முன்னேற விடாமல்‌ தம்‌ பிபுளலிங்‌ 
சாமா்த்தியத்துறல்‌ கரத்து நிறுத்‌ 
இயவர்கள்‌ இருபால்‌ சிங்‌, குமார்‌, 
சத்வந்தார்‌ சிங்‌, தாமஸ்‌, வேங்கட 
ராகவன்‌ ஆகியோராவர்‌. 
க்கு சட்டை பந்குயங்கவாயுட்‌ 
ஆட்டங்களைவும்‌, லங்ககைகின்‌ 
புதிய கிரிக்கெட்‌ சலாப்தத்துக்கு 
அஸ்திவாரமாகக்‌  ஈருஇப்‌ (சிரு 
வமப்பட்டார்கள்‌ இலங்கை ய்‌! 
டக்காரார்கள்‌, -.. குண்டுமணி 


க ணன கடை 





சென்னை ஆட்டக்காரர்கள்‌? 

1, காப்டன்‌ கிருபாலள்‌ ரிங்‌ 3, 
ஸி. வி. சூமார்‌ 4, சத்வந்தர்‌ ரிவ 
க்‌, மிஸ்கா ரிங்‌ 4 பலால்‌ 14. பிவங்‌ 
கடாாரகளன்‌ 7, எஸ்‌, னி, சாண்‌, பாணர்‌ 
ரி, பிரபாகர்‌ 9, தாமஸ்‌ 10, பெல்லி 
யப்பா 11,ககஷ்‌, 





அணக : வண்‌ ப ணய நரன அ: ப கனா. கணமான உ ஐ பானில்‌ -.. மை ஐ 


அவனகக வலடப விர 8] பவ 


்‌்‌ சபக்‌ தீ ரி [ந 
2வாம்ருதம்‌ ச 


ஆரோக்யத்திறக 0 பத்திற்கும்‌ 


ஆர்யாரிவதாமரமம்‌ 
பணை பவே விர , 
ம்க்ர்ரண், 7 


அவக அணையைக்‌ த "றான ரு, எனனாகாககையை அனலை வாமை 













ட பவடய யயயய டடம யடடடப ற வைட்ட யவை னைக கை மாந பரா - வ அறகைகை 









ஹ்ஸ்ட ப்ரா" வின்‌ ஓப்பாறிறு வளி திவா 
இ2.து. தடில்பெவி2 ம, 1 அங்க தும்‌ "ய 
யரிணம்‌ ஆட "க இருப்‌ அ தவம்‌ தல்‌ தி்‌ 


யாணத்துடன்‌ 2 ப 


கிர்ரி உ வ்னா ஸ்‌ ே ராக்கி உதவு 
ப்ரோ” அன்னா! ன்‌ கட்ட ன்னான்‌ 

ஆ்றற்க, ப்ச்‌ திரி அற்ற ம்ரார்க்சிக்றி ண்‌ டான்‌ 
எதனா கன அஸ்ய ்ப்திக" கடா. 


சான்ளுங்கள்‌. கொண்டைப்புண்ணும்கு 1 
ப அழச்சி்கு]ச "ஸ்போரசர மா பத்தியாகளை சிங்‌ துவெதுப்பாரான தீசன்‌ அணாரத்து, கொப்பனிறிது 
விழ க்குங்கள்‌ பாவ்வளிட்கு பா இக்குய்பட்ட பங்னின்‌ நுல்‌ ஆஸ்ப்போோ கையி சியாக திற, நட 
கண்ணப்‌ ெொய்பணியவ்‌ 





ப்‌ 
கலா ப்ப ந்‌ சாவ எப்யொயு் தும்‌ சவப்‌ வத்‌ இருங்கள்‌ 











வ ணக க ட்‌ அணு. ட்ட கக்‌ 





ணுககாயால்‌ 2 


பல்களுக்கு கண்ணை 
பலத்தையும்‌ தருகிறது. 


ரிர்தங்கச்‌- எஸ்பி, எஸ்‌. ஜெயம்‌ அன்கோ, வடட [தத்தி 
ர்‌, ட்ப. ௩௱ப்பா ன ச ப டம்ல ௨௰்துணை , பக்‌ ப்பட்‌ 





ன்‌ | 
ஒரு நிக்கொலஸ்‌ ஓ தியாசிப்பு சொங்லம்கும்‌ தாக்‌ இிதினமி சிங்கன்‌ பெறும்‌ உத்திரவாதம்‌ | 


ச்ர்ணிப்‌ |] 08 1 நளி 170 ॥ ரா 





ரச்‌ தேவர்‌ மன்றம்‌ சென்ற ஊாயிற்றுக்‌ 
கிழமை திரம்பி வழித்து பிகொாண்டருந்தது. 
மன்றத்இன்‌ மேல்‌ பருதியில்‌ கூட்டம்‌ சியாங்‌ 
இத்‌ ததும்பிக்‌ கொண்டிருந்தது. இரு பக்கங்‌ 
களில்‌ உள்ள இறுந்கு வ௱ந்தானிலும்‌ பாக்கள்‌ 
கவர்‌ வைத்த மாதரி நெருக்கி நின்றுகொண் 
பூருந்குனர்‌. 
அப்யடி இங்கு வந்தவர்கள்‌ கங்கா வந்து 
விடவில்லை. நுன்ழுவுக்கட்டணம்‌ எட்டணா வோ 
இரண்டு ரூபாயோ மொலுத்தி வந்திருந்களர்‌ி, 
மன்றத்துக்குளன்‌. இனி இடமில்லை. என்று 
நுனமைய  அறுாஇ மறுக்கப்பட்ட. அர்‌ 
கணக்கானவர்கள்‌... செகருவேல்லாம்‌... கூடி 
தின்று கேட்டுக்‌ கொண்டிருந்தனர்‌, காரீல 
ஒன்பது மணியிலிருந்து மாலை அறா மணிவரை 
இப்படி மக்கள்‌ இனிர கணர்சிசியுடன்‌. பற்‌ 
பிகறுத்துக்கொள்ள வேண்டு மென்றால்‌. அது 
என்ன நிகழ்ச்சியாக பருக்கும்‌ காண்ணு உங்‌ 
லாமலை எிளங்கிளிடும்‌, 


(சகண்ணாட்டு மக்களின்‌ உணர்சிகளை ஐ 
மகப்படுத்தும்‌ விஷயம்‌ தறிர்தி அபட்ரி! 


மொழியாவதுதான்‌. அதை எப்படியாகிலும்‌ 
தடுத்து நிறூத்து வேண்டும்‌ என்பது. பற்றித்‌ 
கான்‌ இன்று செண்ணக்‌ மக்கள்‌ எல்லோரும்‌ 
இனிரமாகசி ரிந்இித்து வருகிருர்கள்‌. 

எ இரானவிட முன்னேற்றக்‌ கழகத்தார்‌ எந்தப்‌ 
பீசினிங யைக்‌ கோரி வத்தனளோ, அள௱துவயே 
இன்றைய காங்கிரஸ்‌ அரசாங்கம்‌ செய்யத்‌ 
சுதாடங்கி விட்டது. உதிதாப்‌ பிரசங்கம்‌ 
மத்தியப்பிரதேசம்‌, ராஜஸ்தான்‌. பிகார்‌: 
அகிய நான்கு ராஜ்யங்களிடையேயும்‌ மத்திய 
அரசாங்கம்‌ இந்த ஐனவரி சரி நூகல்‌ ஹிந்தி 
யே அரசாங்க அதூவல்கள்‌  ருடத்து 


முடிவு செய்துவிட்டதாகத்‌ தெரிகிறது, 
ஆகவே, நண்பர்‌ நெடுஞ்செழியன்‌ அவர்களே, 
உங்கள்‌ காரியத்தைக்‌ காங்லாரஸ்‌ அரசாங்‌ 


சுமா இன்று நினறவேற்றி. வைக்கிறது! 
என்று ராஜாஜி சொன்னபோது இருச்ரி 
மேவர்‌ ரான்றம்‌ படிந்து விமுத்துவிர்மோ 
என்னும்‌ அளவுக்குக்‌ கரகோஷம்‌ எழுந்தது, 
எருடியரகத்‌ இருநாளன்று ஹிந்தி ஆட்சி 
மொழியாகத்‌ . இணிக்கப்படுவனகுப்‌ பற்றி 
எனக்குத்‌ துயரப்‌ இ, நூ, கூவினர்‌ விட 
- இரண்டு மடங்கு அதஇசம்‌. அதும்‌ சத்தேக 
மில்லை, அன்று காங்கிரஸ்காயர்கள்‌ எற்றும்‌ 
டக்க கொடி துக்கக்‌ கொடியாகவே ஹிந்தி 
பசாது மக்‌ அகல்லாம்‌ தோன்றும்‌. 
இதற்காகத்‌ தனிக்‌ கொடியே பீதவையில்லை. 
இப்படிப்‌ புனிதாரான தேசக்‌ கொடியைத்‌ 
துயரத்துக்குச்‌ சின்னமாகக்‌ விட்டார்களே!” 
என்று ராஜாஜி மிகவும்‌ வருத்தப்பட்டார்‌. 
பிர்பசவில்‌ பேசிய நாவலர்‌ இரு நெடுஞ்‌ 
செழியன்‌ அவர்கள்‌ ""குடியரகத்‌ இருநாகைத்‌ 
துக்க இனமாகக்‌ கொண்டாட பேண்டு 
மென்பது இரானிட முன்னேற்றக்‌ கழகத்தின்‌ 
நோக்கமல்ல, தறிந்தி இணிக்கும்‌ நாளாக 
இருப்பதால்கான்‌ துக்க தினமாக அநுர க்கு 
பவேண்டியிருக்கிறது. தித்தி இணிக்கும்‌ நாளைக்‌ 
குடியரசுத்‌ இருநாளுக்கு முத்தியோ பிந்‌ 


ட்‌] 


யாகக்‌ 


நியோ னவத்துக்‌ கொண்டிருந்தால்‌ ரூடி 
இருநாளின்‌  பாஇப்புக்‌ ஈகயாமால்‌ 
இருந்திருக்கும்‌. ஆட்சியாளர்கள்‌ தான்‌. ரூடி 
யாரகத்‌ இருகாளின்‌ ாஇப்னபக்‌ குணறுக்குர்‌ 
பணிக்குப்‌ பாறுப்பாளர்களே குவி௱ 
நாங்கீளல்ல"* எஸ்றார்‌. 

பாகாநாட்டல்‌ துறிழ்க்‌ செடிய எற்று 
லித்துக்‌ கருமுத்து இயாகராச செட்டியார்‌ 
அருனபயானகோர்‌ உனர நிகழ்த்திணார்‌. 

வரவேற்புளா.. நிகழ்த்திய கோவைத்‌ 
கொழிலழிபர்‌ இரு சர, ந. காயு அவர்கள்‌ 
பல அரிய கருத்துக்கள்‌. கொண்ட நீண்‌ 
கார்‌ உரையை நிகழ்த்தினார்‌... அதில்‌ ஒரு 
பகைப்‌ பாருங்கள்‌? 

"*வனக்கு ஒரு நிகழ்சி நிச வுக்கு வரு 
இறகு. பிள்ளை வரம்‌ பேறுக்‌ கணவ அனமுதி 
துக்கொண்டு கடலில்‌ நீராடச்‌ சென்றுளாம்‌ 
ஒருத, சென்றவள்‌ கணவனையே கடலில்‌ 


இழந்துவிட்டு னீ வந்தாளாம்‌. அது 
போல  இத்திய ஒற்றுனமக்காகப்‌ புகுத்தப்‌ 


படம்‌. இத்தி மொழியால்‌ இப்போது இருக்‌ 
கம்‌ ஒற்றுைனயையம்‌ அடியோடு இழந்து 
ஹரூவருக்க்க ரவர்‌ எதிரிகளாக அகப்போகின்‌ 
ரமே என்று நினைந்து நினைந்து வருத்து 
இன்பேறுன்‌, "* 

மகாநாட்றுக்குக்‌. தமை வகித்த தமிழ்‌ 
வேன்‌ பி, டி. ராஜன்‌ அவர்கள்‌, "இந்தியா 
ஒரு நாடு; நாம்‌ அனைவரும்‌ ஒரு நாட்டினர்‌ 
என்னும்‌ எண்ண த்னகுரும்‌ மீடபயேெ உண்டாகி 
கியது ஆங்கில மொழியேயாகும்‌”" என்றார்‌. 

மகாநாட்டில்‌ இரு சா. கணேசன்‌ இரு 
ஈரக்னகயா மேத்வா்‌, எம்‌, என்‌, மர. அவ்ர்கள்‌, 
யாஸ்ளீம்‌ ளிக்‌ கட்சித்‌ இலலைவர்‌ ப்‌ [இஸ்‌ 
மொரில்‌, காம்‌ தமிழர்‌ கட்ளித்‌ கைவர்‌ சிபா, 
ஆதித்குளுர்‌, மதுரை இரு எல்‌. வருகை சாமி 
பாரஇயார்‌... அவர்கள்‌ - இப்படி இன்னும்‌ 
பலர பங்கேகறுத்துக்கொண்டு அரிய சொற்‌ 
பொழிவுகளை திகழ்த்திளார்கள்‌. 
_தன்றியுரை பகர்ந்த இரு இ. ஆ. பெ, 
ஸிகவநாதன்‌ அவர்கள்‌, இம்ராகாநாட்டைப்‌ 
போல்‌, தொடர்ந்து, கோளை, நுஞ்சாஜூர, 
பசசென்சனை அமிய நகரங்களிலும்‌ நடத்தப்‌ 
போவதாகத்‌ பெதெரிலித்தார்‌. 

இம்மகாநாட்டை இவ்வளவு ிவற்றிக௱ 
மாசு நடத்திய இரு கி. அட்தம்‌ விகுவதா தன்‌ 
அவர்சளூக்கு தன்றி தெரிளித்த ராஜாதி ஒரு 
கருக்கு வெளியிட்டார்‌. 

வட நாட்டினர்‌ தமது ஹிந்தி வெறியில்‌ 
ஆங்கிலத்தைப்‌ புறக்கணித்தால்‌ புறக்க 
ணித்துவிட்டுப்‌ போகட்டும்‌, ஆறால்‌ அற்குத்‌ 
தவற்றைக்‌ தென்னகம்‌ செய்யாமல்‌ மூன்‌ 
ப்போாஸவே சென்னக மக்கள்‌ ஆங்கிலகிளத்‌ 
நன்கு பயின்று பயன்படுத்தி வற்தார்கள!்‌ 
ணுல்‌ பிரிட்டனை விட்டுப்‌ பிரித்த அமெரிக்கா 
ஈக அரியலில்‌ எப்படி பிரிட்டனைளிட 
தக்கியா நாடாகினீட்டதோ அம்மா இரிவே 
பேன்னகம்‌ பாரத அரசியலிலும்‌ "பொருளா 
தாரத்திலும்‌ வடதாட்டைனட முன்னேற்ற 
மடைந்து மூன்னானியில்‌ திற்கும்‌!" என்றார்‌. 


லர்‌ 






எம்‌ [[] 


தன்‌ சயதம்‌ 
இத்தனை ருரூரமாக 
நீறைவேறும்‌ என்று 
அவள்‌ நிக்கவே 
மில்லை 


27. இதயத்தில்‌ பாய்ந்த ஈட்டி 


ரிய்காமண்டலேசுவரரான ராமராயர்‌ 
எதிரிகளாம்‌ கைது செய்யப்பட்டதுமே 
களத்தில்‌ குழப்பம்‌ ஏற்பட்டுவிட்டது. 
எத்தனையோ பெரிய பெரிய வீரர்களும்‌, 
பல போர்களில்‌ வேற்றி கண்ட. தளபதி 
களும்‌ இருந்தும்‌ விஜயநகா சாம்ராஜு 
யத்தின்‌ படட வெள்ளம்‌ ராமராயரின்‌ 
வீரத்‌ இலேயே நம்பிக்கை கொண்டிருந்‌ 
தது, அவரது தலைமையையே ஒரு 
பெரிய தற்காப்பாக, அரணாக எண்ணி 
வெற்றியிலே அசைக்க முடியாத கறு 
யோடிருத்தார்கள்‌ வீரர்கள்‌. அதி 
ககைய மாவீரரின்‌ தலையை ஈட்டி ருக்க 
யிலே எதிரியின்‌ கையில்‌ சண்டபோது 
பீதி அவர்களைப்‌ ட கொண்டது. 
கல்‌ கவராக ழின்று விரோ திகளைக்‌ கலங்க 
வைத்துக்‌ கொண்டிருந்த விஜயநகரத்து 
வீரர்‌ அடுத்த வினாடியே சூறாவளிக்‌ 
காற்றிடைப்பட்ட தூசியானார்கள்‌. 
அவர்களின்‌ வீரம்‌, வலு, ஆண்ணம, நும்‌ 
பிம்கை, உறுஇ, ஆற்றல்‌ அத்தனையையும்‌ 
உறிஞ்சிக்‌ கொண்டது அந்தக்‌ காட்சி, 

பவற்றி அல்லது வீரமரணம்‌" என்ற 
பவேகங்கோண்ட விஜயநகரத்துப்‌ படை 
களக்‌ இனியும்‌ குழப்பமும்‌ கெளனிக்‌ 
கொண்டன. துலக்க முடியாக படை 
யணி பிளவுபட்டுப்‌ பின்வாங்கியது. 


ஒப்பற்ற வீரர்கள்‌ உடைபட்டு ஓடக்‌ 
தலைப்பட்டார்கள்‌. பேரரசின்‌ பக்கமி 


ருந்த முஸ்லிம்‌ தளபதிகளின்‌ துரோக 
மூம்‌, ராமராயரின்‌ மறைவும்‌ அவர்களி 
டையே மகத்தான மாறுகலை உண்டாக்க 
வீட்டன. வெற்றி தோல்விகள்‌ இடம்‌ 
மாறலாயின. வெற்றியில்‌ நம்பிக்கையே 
இல்லாதவர்களைத்‌ தேடி வெவற்றி 
'தவனத வீறு நடை. போட்டது. தோல்‌ 
வினயப்‌ பற்றியே சிந்இக்காகவர்களைப்‌ 
பிஜியும்‌ பதற்றமும்‌ தோல்வியை நோக்‌ 
இத்‌ துரத்தவாயின. நினைக்காதகுது 
நடந்தபோது, கிடைக்காதது கிடைத்த 
போது மலழ்ச்சி வெறிகொண்ட பாமி 
னிப்‌ படைகளின்‌ பலம்‌ பன்மடங்கா 
யிற்று, தலைவனிழந்த அறுர்ச்ளியைகத்‌ 
தாங்காது தறிகெட்டுத்‌ தடுமாறிச்‌ சிதறி 
ஓடும்‌ விஜயதகரத்து வீரர்களைப்‌ பாமி 
னிப்‌ படை வீரர்‌ வளைத்துக்‌ கொண்டு 
கொன்று ருவிக்கலானார்கள்‌ ருரூரமாக, 
குருதி வெள்ளமாக ஓடிக்‌ களத்திலே 


" களில்‌ ஒருசாரார்‌ ஓலமீட்டது 


"காண முயற்‌ 


ரத்தினக்‌ சம்பளம்‌ விரித்கான பிறகு 
அடுத்துள்ள ஆற்று நீரைச்‌ செஞ்சாந்துக்‌ 
குழம்ப யாக்கி ஒட னவைத்துசு (அகாண்மர்‌. 
ருந்தது. 

(க தறியின்‌ போதையிலே வெறிச்‌ செய 
லில்‌ ஈடுபட்டுள்ள வீரர்களை டுஸ்லாமியத்‌ 
தளபதிகளால்கூடக்‌ கட்டுப்படுத்து முடிய 


யபில்லை. ஆக போலக்‌ குழப்பயாடைத்து 
ணம்‌ விஜயநகரப்‌ படைகளைத்‌ இடுந்து 


நிறுத்தி ஒன்று சேர்த்து எதிர்த்துக்‌ தாக்ரும்‌ 
படி மெய்யும்‌ அற்தல்‌, ஆர்வம்‌ எம்சு நகிந்து 
போளுபடுக்கும்‌ இல்லை, கொடுனம நிகழ்ந்தது, 
குழுப்பம்‌ எற்பட்டது, பணி பணியின்‌ நடப்‌ 
பருதியில்தான்‌. ஓளி வீசிக்‌ கொண்டுருந்த 
குடர்‌ அணைந்த அடுத்து கணமோ இருள்‌ வந்து 
கவித்து கொள்ளுவது போல, படையணியின்‌ 
எல்லாப்‌ பருநிகளிலுரி இத்த நடுக்கம்‌ 
விஷத்தைப்‌ போல வியாபித்து விட்டது. 
ஆய்தம்‌ தாங்கி தின்று அத்தனை பேரு, 
மி்றராஇயை (வெற்றி கொள்ளா வேண்டும்‌ 
என்று வீராவேோத்துடன்‌ போரிட்டுக்‌ கொண் 
டிருத்த வீரர்கள்‌ அத்தனை பேருமே மய்ய 
போது உயிர்‌ பிழைக்க வேண்டும்‌ என்று 
ரே சூறிக்கோளுடன்‌ ஓட்டபொடுக்கலா 
ார்கள்‌. “எதோ நடக்காதது நடந்து சிட்‌ 
டது, விபரீதம்‌ விளைந்து னிட்டது. பாகா 
மண்டலேகவரர்‌ இறுந்து விட்டார்‌. இனி 
பேற்றிக்கு வழி இல்லை! என்று ஒடுபவர்‌ 
பிதியையும்‌ 
குழப்பத்தையும்‌ மிகையாக்கிவிட்டது. அணை 
உடைத்த வெள்ளம்‌ போலச்‌ எிதறியோடும்‌ 
வீரர்‌ கத்‌ தடுத்து நிறுத்துக குற்காப்‌ ர்‌ 
ல்‌ யாராலும்‌ கடுபடுத்த 
நாடியவில்லை. சுழலில்‌ சிக்மெய துரும்பாகப்‌ 
படை வீரர்களுடன்‌ படைத்‌ தலைவரிகளும்‌ 

த்தான்‌ வேண்டு. இருந்தது. தலைசிறந்த 
தாரு சாம்ராஜ்யத்துக்கு இத்தகையக்‌ 
௧இ நேருவானேன்‌ 7 பாமினி சுல்தான்களின்‌ 
பக்கம்‌ அல்லாஹ்வின்‌ அருள்‌ இருத்தது. விஜய 
நகரத்துக்கு ந்தி தேடிக்‌ தந்து அருள்‌ 
பாலிக்கும்‌ விருபாட்சர்‌ எங்கோ ஒழு ஒளித்து 
கொண்டு விட்டார்‌. அரவீட்டானர அண்ட 


வன்‌ கைவிட்டு விட்டான்‌. விதி எட்ட நின்று. 


பிகாண்டு கைகொட்டிச்‌ சிரித்துக்‌ கொண் 
டிருந்தது! என்றுதான்‌ இதற்ருப்‌ பதில்‌ 
கூற வேஸ்டி இருக்கிறது. 

ஓடும்‌ படைகளைக்‌ கண்டு ஒன்றும்‌ செய்ய 
ஈறடியாமல்‌ தவிஜ்கான்‌ ேவங்கடா.த்இரி, 
அப்பர்‌ அவர்களை ஓாட்ப। ணவ்க்கு செய்து 
அவல்‌ கயினாயே ரூடிப்பகாக ரும்‌ குது. 
“என்‌ அண்ணாவா க-தஇயாணார்‌? இருக்கவே 
ம்ருக்காது! அபவிட்டு ராமராயரா றப்‌ 
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பட்டார்‌ சி ம்ப க க 
ஈர ஙு ரகு சசய்த ர 
ண்ருயருகாரா சுன்‌. முகா 
ராப்ண் டப கவ ப்ப யயர 
தாரா பர்‌ நாப நதா [, பாரு 
ணாரபக்க மக ர்க ா்‌ உ ஸ்ட்‌ 3 


ப்க்கண ர) என்று ஸ்ர 





உள்ளத்‌ த்ர புக்கு ஒரி ரிடம்‌ 
பக்கா பித்துக்‌ ஆர ன்பு 3 டர தா இயம்‌ 
ஒடும்‌ படை அிீரர்கக்றடாக்‌ காணக்‌ 
ச 3 அவண்‌ நம்பிக்‌ டர அப கண்னன்‌ 


ப்ர்ற்ரு, ப “ஒட ர ர்கள்‌ ர்‌ றில்‌ ங்கள்‌, 
ஒழுகல்‌ கரூர்‌ பினழக்க ஈதடியாது., 
ப்பி இர்‌ குது நின்று காகி ரகுவோமாளணாுல்‌ 
டப்‌ இ ர்வ்ய விரட்டலாம்‌, வாழவும்‌ 
வழியுண்டு" என்று கட்டகாயிட்டான்‌, கதி) [ப 
ஹன்‌, அண்ணைாரிட்ட டான்‌, கர்ஜித்தான்‌. ஆளும்‌ 
எந்த ஒருவனுடைய ஒரு கொல்லுக்கு ஓரா 


ஈரரார்‌ வீரர்கள்‌ அடங்ல்‌ ௬ருங்ல்‌. . அரு 
[ 1ணிரு ப்‌ [5 ௪ பல்‌ ந ர ர்க்ள ற்கு (சிவ ங்கு 
டாத்திரியை, விஜயநகர சாம்றானள்வத் இன்‌ 
சளபஇயை இன்று எத்து விரணுமே லட்சியம்‌ 
அச மாயானின்ரிலை , இடும்‌ நித்து வீரர்களைத்‌ 


நாத்தி கரும்‌ இண்லாமிய விரார்களின்‌ வாளை 
யும்‌, (வேலையும்‌, கட்டினயயம்‌ கணி ஆருவளுக 
எக்கு பேரேரம்கான்‌ அவற்‌ சமாணிக்க 
ப்பட யம்‌ 7 ளத, டா பயர்‌, கனை க; காண்‌ அவண்‌ 
குன்‌ ஒரு வானளிணஊல்‌ கொ ன்‌ று ரூனிக்க 
மும்‌? பாதுகாப்புப்‌ போர்‌ கடக்குபிீவா, 
காம்ராஜ்யத்துக்குப்‌ போகும்‌ பானகதுகளைக்‌ 


காத்துப்‌ பகைவர்களின்‌ நுண்னேற்றுத்கைை 
ணன்‌ நிரர்குகோர விரர்களின்‌ ஷ்ணா! 

திதுனமுப்புமற்ற இணையில்‌ கள்ளம்‌ உடைந்து 

ஈன்‌ களபகுி வேங்கடாத்திரி, பகை 
வார்களால்‌ பெவல்ல முடியாத வேங்கடாத்‌ 
இரி இத்து சாம்ராஜ்யக்துக்கு நேர்ந்த இழி 
நிலையைக்‌ துடைக்க முடியாத துக்கத்தினல்‌ 
துழுக்துக்‌ கொண்டிருக்கும்‌. போது எங்‌ 
கருந்தோ ஒரு ஈட்டி அவன்‌ இதயத்தை 
கோக்கிப்‌ பாய்ந்து வந்தது.  அனதத்‌ தன்‌ 
கைவாளினால்‌. தடுத்து மேட்டி வீழ்த்தி 
னன்‌, ஆனலும்‌ அரு கன்‌ வேலையைச்‌ செய்து 

டித்த பிறகே மூறிந்து விழுந்தது. இதயக்‌ 
இலே பாய்ற்கு ஈட்டியை பிறுக்கிப்‌ பிடித்துகி 
கொண்ட. போது அவன்‌ நிகைவிலே ஆஷா 
வந்து நின்றாள்‌. அப்போது அவன்‌ இதயத்து 
லிருந்து குருதியோடு ஆத்திரமும்‌ கொப்‌ 
புளித்து வந்தது. '*துரோகியை என்‌ சகோ 
தரியாகக்‌. மிகொண்டேன்‌, பழி நீர்த்துக்‌ 
மிகான்ளக்‌ காத்திருக்கும்‌ பாமினிப்‌ பாவை 
அவன்‌ என்பனத அறியாமல்‌ அவளிடம்‌ 
அன்பு பாராட்டினேன்‌. அகன்‌ பலன்‌...” 
அவன்‌ சச்சும்‌ இணெறியது, 

*நான்‌ என்‌ முத்தின மோதிரத்தை அவ 
விடம்‌ கொடுக்காடுருந்துகுத்தால்‌? பகவா 
சளின்‌ ஒற்றன்‌. பாதாளச்‌ சினறயிலிருந்து 
குப்பாமவிருந்திருப்பான்‌?  அஸ்ணா இட்ட 
மிட்டபடி, சித்குணஹாளன்‌ கூட்டணிப்‌ படை 
குல இங்குவில்‌ படிகைக்குக்‌ கொண்டு வத்து 
குவித்திருப்பான்‌, பாமினிப்‌ படைகள்‌ அங்கே 
படுகொக்செய்யப்பட்டு அழிம்‌ இருக்கும்‌. இன்‌ 
றைய ஜிம்‌ எற்பட்டிருக்காது" என்று 
நிலைவிலே பத்தவைக்கும்‌ வாரணமாகி விட்ட 
வளைக்‌ காண பேண்டும்‌. என்று வளர்த்துக்‌ 
கொண்டிருந்த துடிப்பு வழாப்பட்டது. இனி 
போர்க்‌ கனத்இல்‌ ஏதுமில்லை, வாழ்ந்து பய 
வில்லை, வாழ்வதற்கும்‌ வளகயில்லை என்று 
இலையில்‌ தண்‌ குடுணைவயைத்‌ இநகளர்‌ 
நோக்கித்‌ கடி விட்டான்‌. வட்டி பிகயகு 
315. ஓர்‌ இரமாகப்‌ பய்கிலிகுந்தகாவும்‌, 
பாய்ந்த அதன்‌ வேகத்தை வால்‌ கொண்டு 
கடுத்து விட்டதாலும்‌ அது மென்ன செமென்ளத்‌ 
கான்‌ அவள்‌ ரரிரைக்‌ குபு.த்துக்‌ கொண் 
டிருந்தது. இருந்தா தம்‌ குதிரையின்‌ ஒட்டம்‌ 
துக்கு அந்த ரணத்கின்‌. இசிவு தாங்க மூடி 
யபாறுதாகபே பஇருற்குது.. பல்லைக்‌ குடித்துக்‌ 
கொண்டு, தருமாறி ஒடும்‌ படை பவள்‌ 
னத்தை முந்திக்‌ கொண்டு, தகாதுமாறாக 
விழுந்து வடக்கும்‌ சடவங்களைத்‌ காண்டிக்‌ 
கோண்டு சேல்வது அவனுக்குக்‌ கஷ்டமாகத்‌ 
கான்‌ இருந்துது. போர்க்கள தஇிலிருத்து 
வெற்றிவாறகைசூடி விறுநடை போட்டபடு 
வரக்‌ கூடியவள்‌ குருகி வழியக்‌ குற்றுயிரும்‌ 
குலை அ.யிருமாசு... புறமுதுகு காட்டியா 
ஒழுகிறுன்‌? இல்லையே, வீர பாரணத்னத 
எற்றுக்‌ கொண்டபின்‌, தான்‌ பிறந்த புண்‌ 
ணிய மண்ணிலே போய்‌ ஸிழுந்து, இவ்கீ 
வளர்த்த துங்கபத்திரையாற்றுங்கனாயிலே 
அதன்‌ மடியிலே முந்து மரண த்தக்‌ 
தழுவ அல்லவா ஒடிக்‌ கொண்டிருக்கிறான்‌ ! 


ிவெற்றிகொண்டதில்‌ மகழ்ச்சியானுலும்‌ 
தோற்று ஓடும்‌ வீரர்களைத்‌ துரத்திச்‌ சென்று 


ப்ப 


பிகொன்று சூனிக்கும்‌ இஸ்லாமிய வீரர்களின்‌ 
கொருஞஷ்‌ பொங்கக்‌ சண்மு வெறுப்படைந்து 
வேோதனையுற்றுக்‌ தடுத்து நிறுந்து முயன்று 
பயனில்லாது பார்னவளயை நாவா சியி 
லூர்‌ செலூத்இப்‌ படுகொலை நடப்பதைப்‌ 
பார்த்துக்‌. கொண்டிருக்கும்‌ போதே நரகத்‌ 
இல்‌ ஒரு ரூஇரை வீரன்‌ கூட்டத்நில்‌ வழி 
பருத்துக்‌ கொண்டு கப்பி ஒருவனகக்‌ ஈண்‌ 
டான்‌ யூசப்கான்‌. அவன்‌ நினைவிலே அப்‌ 
போது விஜயநகரத்திலை தனித்திருக்கிறுள்‌ 
ஆாஷாவும்‌ அவளை அடையஙவே வியரைகிறான்‌. 
களத்திலிருந்து தப்பிச்‌ செல்லும்‌ இந்த வீரன்‌ 
என்று எண்ணமே பளிசிங்ட்டது. ஆயிஷா 
நின்றுறையவன்‌ என்ற கூரினயையரிலே அது 
இருபா என்று அவசர மஙரவுக்கும்‌ வந்து 
விட்டான்‌. அவன்‌, காரணம்‌ இருமலையின்‌ 
அணகத்கம்‌ பற்றி அவன்‌ அவனிடம்‌ ரூ 
வாக்கு க்க க்பமன்தான்‌ பெற்றி 
கொண்ட வீரர்‌ சன்னிசினப்படி, செயல்‌ 
புரியும்‌ களத்திலே இணி தனக்கு வேலை இல்லீ 
என்ற மூடிவோறி தன்‌ இதாபர்‌ கவரிந்தவளை த்‌ 
இருமகலையின்‌ பிடியிலிருந்து விருதலை செய்து 
வர வேண்டும்‌ என்று எண்ண த்துடன்‌ அவனைப்‌ 
பின்தொடாலானறான்‌. ஆணால்‌ அவன்‌ பின்‌ 
பற்றிச்‌ சென்றது இருபாகிமயை அல்ல, வேங்க 
டாத்திரியை, அவன்‌ நினைத்தபடி இருமையும்‌ 
களத்திலிருந்து தலைதகனர நோக்கித்‌ தலை 
ிகறிக்க ஓடிக்‌ கொண்டுதான்‌ இருந்தான்‌. 
ஆனால்‌ வேறு மார்க்கமாக, வேறு இடத்தில்‌, 
மாறுபட்ட நினைவுகளோடு ! 

முன்னே மிசல்தும்‌ வீரன்‌, விரைவாகச்‌ 
செல்ல  ஸிரும்பி ராஜயாட்டையிலிருந்து 
ஒற்றையர்‌ பாணையொன்றிலே கன்‌ 
குரிமையை ஸிரட்டிச்‌ மெசெல்வனருக்‌ கண்ட 
யூசப்கானும்‌ விடாமல்‌ அவளைத்‌ கொடா 
வாணான்‌,  சப்போது மாலை மயங்கி ள்‌ 
கனியும்‌ வேளையாலி விட்டது, அந்து வீரனின்‌ 
நு திரையோ அசர சேவேகத்இல்‌ பாய்நீ 
கொண்டிருந்தது. பெவெகத்திபே தல்‌ ௬, 
னர்யை மிஞ்சக்‌ கூடிய குரினரையே இடையாது 
என்று எண்ணியிருந்த யாப்காணுக்கு எமாற்று 
மாகு இருந்துது, முன்னால்‌ வினாயும்‌ ர௬இரை 
யின்‌ பேகம்‌, இருளை விரட்டும்‌ நிலவின்‌ 
சிவண்ட வீச இஇன்னும்‌ தேரமிருந்துது. 
இருளிலே அவ்ன்‌ இன்‌ பார்வைரினிருந்து 
கப்பி னீடிவானே என்ற பதற்றம்‌ ஏற்பட்டது 
அவனுக்கு. தன்னை பாற்கிறாரு ருூதிரை 
தொடருகிறது என்பது அறிந்தும்‌ இரும்பிப்‌ 
பார்க்காமல்‌ விரட்டிக்‌ கொண்டு பல்லும்‌ 
அவன்‌ ஜித்‌ அரச்சரியக்தைக்‌ கொடுத்தது. 
கன்‌ கடினரயை எவ்வளவு வேஙவமாகரி 
 சதத்தியும்கூட அவனை அதுக முடிய 
வில்ல, அதனால்‌ ஆத்இிரமடைந்த யூசப்காவ்‌ 
குனது ருக்து வாளை எழுத்துக்‌ ரறி பார்த்து 
வீரிளான்‌. அவண்‌ மீது, யி ுவறுவில்கீம. 
ஆனால்‌ கருகின வீரன்‌ நூதுகிலே வாள்‌ பதிந்த 


போது அவன்‌ கூடல்‌ துடித்து நிமிர்ந்து 
இணிந்தது. அவ்வனவு.கான்‌, பவ குமின 
ஒலிகூட எழுப்ப வில்லை,  பவேசுதினகுயும்‌ 
குனறைக்க வில்லை, ஈட்டி பாய்ந்து இதயத்தின்‌ 
இடிவைன்டக்‌ ஈளின்‌ கொடுமை ரி 
தாகம்‌ ப போலும்‌ * வேங்கடாத்‌ 
திரிக்கு! ன்‌ ஆயிஷாவைச்‌ எற்‌ 


சகல வீட்டு வசதிகளுடனும்‌ சுகமான பிரயாணத்திற்கு 


து 


ர்‌ 






இ ஷிப்பிங்‌ கார்ப்பொரேஷன்‌ ஆப்‌]இந்தியா லிமிடெட்‌ 
(ஒரு இந்திய அரசாங்கத்தின்‌ திறுவனம்‌] 


ரிஜிஸ்டார்டு ஆபிஸ்‌ 
ஸ்டீல்‌ கிரீட்‌ ஹவுஸ்‌ சீவது மாடி, இன்ஷாவாச்சா ரோறு, பம்பாய்‌ -1 


சென்சின '- நாகப்பட்டினம்‌ - ஸ்ட்ரெயிட்ஸ்‌ 


ட்‌, ணே. 
ன்‌ 


ச 1 இங்ட 1 கூர பா நரி குப்ரர்கற்‌ 


. 8. 8. ஸ்டேட்‌1ஆப்டிமதராஸ்‌ 


சென்னையிலிருந்து நாகப்பட்டினத்திலிருற்கது 
பி இஃ ]0க 10- 4-1965 


அன்று புறப்படும்‌ 
இதர விவரங்களுக்கு 8ழ்க்கண்ட ஏஎஜண்டுகளை அணுகவும்‌ 
(. 7. 1. ஷேக்‌ முகம்மது ராவுத்தர்‌ & கோ. 


த்பாள பெட்டு. கெ, பகடிச்‌ 
போன்‌ 1; 3271-0 தர்தி! நபி8101க)! 


பண்டக சாலை 
நாகப்பட்டினம்‌ 
போன்‌: 78 பிதக்திர "அறிரிநிறு பதர்‌ 
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இன்னும்‌ கொஞ்சம்‌ சிரி பார்க்கலாம்‌! ' ரோஹித்‌ ஒர்ட்டிங்‌ 
குகள்‌--கோடுகளுடனோ, இல்லாமலோ, மெர்ஸிரைஸ்ட்‌ மற்றும்‌ ஸானபோ 
ரைஸ்ட்‌. ரோஹித்‌ புடவை, ஆடையணிப்‌ பொருள்கள்‌ -- 

உனனத செசவு, உயரிய அமைபபு. 

பட்டுப்பூச்சி அடையாளத்தை எப்பொழுதும்‌ பாரத்து வாங்குங்கள்‌ . 


ரோஹித்‌ மில்ஸ்‌ லிட்‌., 





ஆரும்மதாபாத்‌. 
ட. - எவ்வ | 
ஓ; இது புரு பேணித்‌ க்ரூப்‌ ஸ்தாபனம்‌ 
ணா ] 


பயப்பட 


ர்க்க 


இத்துவிட பேண்டும்‌ 
என்ற குலோரு குது 
ரையின்‌ விலானிலே கால்‌ 
களை கூனதுத்து அதன்‌ 
வேகக்ககு அழிக்க 
னான்‌ அவன்‌, 
னீட்ர்களை பெல்லாம்‌ 
போர்க்களத்துக்கு அணுப்‌ 
பித்து ரட்‌ ஆ பாரார்‌ 
சோடிக்‌ விடந்த விய 
நகாத்இிலே வேதனை கப்‌ 
பிக்‌ இடெந்த உள்ளத்‌ 
தோடு ஈலனி வந்தாள்‌ 


. எது கழ சண்ட 
கொள்ள டர்கி கக 


டாதிிரி இரும்பி வரும்‌ 
போது, அவன்‌ தற்பிக்‌ 
ண்கக்கும்‌. நல்லெண்ணக்‌ 
துக்கும்‌ கான்‌ தகுதியங்‌ 
இவன்‌ என்று உண்மையை 
அறித்தே வருவான்‌. அப்‌ 
படி வரும்‌ அவ்ன்‌ முகக்‌ 
இல்‌ எப்படி. ஸிழிப்பது, 
சான்ன படுில்‌ சொல்வது 
சன்று ஒருபுறம்‌ கள்ளம்‌ 
"நடுங்கும்‌ மறுபுறம்‌ |அவனேடு வாதாடிக்‌ 
தன்‌ செய்கை குற்றமற்றது என்று நிரூபிப்பது 
எப்படி என்பதைப்‌ பற்றியுர்‌ இட்டமிட்டுக்‌ 
கொண்டிருந்குது,. பலமற்ற போலியான 
அந்து வாகசுத்னதை எண்ணிய போது சில 
சமயங்களில்‌ அவருக்கே பயமாகவும்‌ இருர்‌ 
தீது. யாருக்காக நஇந்தத்‌ தவற்றைச்‌ செய்‌ 
தானோ அவனது நினைவினாம்‌ திரம்ரிய 
மஇுகயமோ எங்கித்‌ அவிக்கலாயிற்று, இப்‌ 
படப்‌ பலகாப்பட்ட உணர்ச்சிகளால்‌ உளைச்ச 
அற்று கூன்ளத்துக்கு இதமளிக்கும்‌ இடத்‌ 
துத்‌ தேடிப்‌ போனான்‌ ஆயிஷா, பல்‌ 
சோதனைகளுக்கு ஆளாகி வேதனையால்‌ 
வாடிக்‌ டெற்கத அவள்‌ வாழ்விற்கு வானமு 
தாக வந்து மாப்கானைச்‌ சத்நித்துர்‌ எல்லா 
பித்த அந்து டம்கான்‌ அது, ஸ்மா க 
வெறுத்து விஐயநகாத்துலேயே அந்து ஒரு 
பஇிடகிதுக்குகிகான்‌ அவ்ள்‌ அப்போதெல்லாம்‌ 
அக்கட விரும்பிச்‌ செல்கிறாள்‌. 


அன்றும்‌ அப்படித்தான்‌ யால்மானம 
யெனப்‌ பொழியும்‌ நிலனிலே அத்து வேண்‌ 
மணரற்பரப்பையே பிவுறித்து கோக்கியபரு, 
வீற்றிருந்தான்‌. அவன்‌ உள்ளக்‌ இரையிலே 
யூசப்கானேடு ஆடிய காதல்‌ நாடகத்தின்‌ 
காட்ற்ர்கள்‌ நகர்ந்து கொண்டிருந்தன. அப்‌ 
போது அந்து நிசப்தமான சூழ்நிலையைக்‌ 
குதிரையின்‌ குளம்பொலி அறி வைத்குது, 

பபோர்க்களத்துமே மணிக வேட்டையாபு. 
மலழ்ந்து "கொண்டிருக்கும்‌. விரோதிகளிட 
மிருந்து வில்‌, வேறு மார்க்கமாகத்‌ இமை 
நகரை தோக்கிக்‌ தவிப்புடன்‌ வந்து கோண்‌ 


கண வ ணா ்‌ | 
பிச்சா எண்‌ மாண இக்கு இக்பகுண்டது 
அடிச்‌ ௬க்ளும்‌? 


மீன வி! 


கணவன்‌ ரி 


பூருந்து வேங்கடாத்டுரிகான்‌. ஆயிஷாவை 
நெருங்கக்‌. கொண்டிருந்தான்‌... தங்கப்‌ 
இரையாற்னறக்‌ கடற்கநுமே அவனுக்கு 


மூச்சு முட்டியது, கண்கள்‌ பஞ்சடைத்தன. 





நீ காப்பி போட ஆரம்‌ 


நானா ஊன்னா அவ்வளவு 
ோசமாகளவா காப்பி யபோடறெென்‌? ப 
ஸ்பேடி.! காப்பி இக்கா" 
நஇருக்கணுமேன்னு மனா நல்கு இக்‌ 
குண்ணூ அடிச்கக்கும்‌? 


அவன்‌ இருந்து நிலையில்‌ 
பேறு யாராலுமே அந்த 
நெடும்‌ தாரப்‌. பிரயா 
ணம்வதகு மேற்கொண்டி 
ருக்க முடியாது. ஈட 
லின்‌ வலுவோடு ஈன்‌ 
ளத்தின்‌ சஉறுதியும்தான்‌ 
அவனை இன்னும்‌ உயி 
ரோடு வைத்திருந்தன. 
ட்‌ பதித்த இதயத்தி 
வின்னி கரியும்‌. ககர 
உடல்‌ கூட்டியிருந்து ஒடி 
விடாமல்‌ ஈழச்சை நஇமுதி 
துப்‌ பிடித்துக்‌ கோண்‌ 
ருந்தான்‌. அது மட்டு 
மானாலும்கூட இன்னும்‌ 
கொஞ்ச நேரம்‌ அவனால்‌ 
வாழ ஈவடியம்‌. யூசப்கான்‌ 
வீரிய குத்துவான்‌ வேறு 
பிறு பக்கத்தில்‌ மணத்‌ 
இன்‌ மற்றோரு வாயிலைத்‌ 
இறந்இருந்குது. தன்‌ 
ர்க்க. துப்புவதுற்குள்‌ 
அரண்பரீதயை அடைநிது 
விட பவேஸ்டும்‌ என்று 
அது த்தோறடு குதி 
னாயை ஸவிரட்டிக்‌ கொண்டு வத்தவனின்‌ 
பார்னை சற்றுத்‌ தாமக்நில்‌ தெரித்த காட்சி 


யின்‌ பஒத்கு துட்ட 
... நிலவிலே குளித்தபடி அங்கே அத்தத்‌ 
தனினமயில்‌ அவன்‌ தேடி ஒடி வரும்‌ 
ஆயிஷாவே உம்கார்ற்இருப்பைக்‌ குண்‌ 


டான்‌. அவ கி.தன்‌ கண்களில்‌ பார்க்‌ 
ரும்‌ சச்இயில்‌ , தந்தக்‌ உண்டாகி விட்டது. 
குன்‌ கள்ளத்இுவ்‌ தவிப்பே ஈருவெளிதீ 
கோற்றமாக அப்படி அங்கெ தெரிகிறதா 7 
அல்லது. தெய்வமே தன்‌ நிகீலக்கு இரங்கி 
அவளை இங்கே அழைத்து வத்திருக்கிறுதா ர்‌ 
ன்‌ முழுத்‌ தெம்பையும்‌, உயிர்த்‌ துடிப்பை 
வும்‌ தன்று சோ்த்துப்‌ புகை மண்டிய பாரினவக்‌ 
குப்‌ புதிய ஒளி எற்படும்படி. செய்துகொண்டு 
பார்க்கான்‌. கனவல்ல, கற்யனையல்ல, 
பிரமையுல்ல, பொய்க்‌ தோற்றமல்ல, அது 
அவணைை யா அவிஷாவேகான்‌! அநீதி 
அனந்த  அதிர்சிறியைத்‌ தாங்கும்‌. சக்தி 
அப்போது அவன்‌ கடனுக்கு,  கூயிருக்கு 
மில்லை. சற்ர்ரையிலிருந்து  நஇருங்கியதும்‌ 
[ மித்‌ தரையில்‌ சரிய இருந்தவன்‌ 
குணா ை மீசே சாய்நின. கின்று சமானித்‌ 
துகி மிகாண்டான்‌., "ஆயிஷா..." என்று 
கன்‌ ஆர்வத்தை யெல்லாம்‌ இரட்டி அனமத 
தவனின்‌ குரல்‌ குழறியது. 
இக்கணையையும்‌ விளக்குவதற்கு இவ்‌ 
வளவு நேரம்‌ ஆயிற்றே சவிர குதிரையின்‌ 
குளம்பொகி கேட்டும்‌ இரும்பியவனின்‌ முன்‌ 
பேவேங்கடாத்திரி வத்து திற்பதுற்றாச்‌ சில 
விநாடிகள்கான்‌ பிடித்தன? அவளை, அவன்‌ 
நிலையை, இதஙதிதிலே சகுதீதிட்டு திற்கும்‌ 
குறு தோய்ந்த, உடைந்த ஈட்டியைக்‌ கண்ட 
்‌ ஈ, **ஐயோ! அண்ணா, பிது என்ன 
கோரம்‌ 111 என்று அலறிக்‌ கொண்டு ஐடி 
வந்தான்‌. அவள்‌ உடல்‌ துவங்கியது, 


ப்பி 


சாம்ராதியத்துக்கு 


தராம 
இழைக்க துரோகத்தை அவள்‌ முகத்துக்கு 
சால்லி, தன்‌ அன்புக்கும்‌ நம்பிக்கைக்‌ 
கும்‌ அருகையற்ற நூறையில்‌ நடந்து 
காண்ட தயவஞ்சகக்கைப்‌ பற்றி ஆதி 
இரம்‌ இரசக்‌ கேட்டு அவளை அழ வக்க வேண்‌ 
டும்‌ என்ற ஆபவோத்கோடு கிளம்பிய வேங்க 
டாத்திரியாக இல்லை அவன்‌ இப்போது. "நடக்‌ 
காத்து நடந்து விட்டது. இனி எதயும்‌ 
பாாற்றியமைக்க டி. யப்‌ பீபாவதில்லை, 
மாணக்குின்‌ கலைவாரலில்‌ நிற்குர்‌ கான்‌ 
அவள்‌ மனம்‌ புண்ட நடந்து கொள்வா 
பேன்‌?!" என்ற விவேகம்‌ அவனுக்கு வரும்‌ 
வழியிலேயே ஏற்பட்டிருந்தது. அது அவளைப்‌ 
பார்த்ததும்‌ அவன்‌ அண்ண என்து பதறிப்‌ 
பபாய்‌ அவை நோக்கி ஒடி வந்ததும்‌ உறூதப்‌ 
பட்‌ ௨ அவளைக்‌ குடித்து த கான்னவோ. 
வெறுத்து ஒதுக்கி விரட்டவோவா அவன்‌ 
இத்தை வேதர்கயையும்‌ தாங்கிக்‌ கொண்டு 
வந்திகுத்தாம்‌ ்‌ 
** போர்க்களம்‌ வீரனுக்குப்‌. பூட்டிய 
அபரணங்களோடு வந்இருக்கிறேன்‌ ஆயிஷா, 
அனதுக்‌ சுண்டா இப்பபுப்‌ பதறுகிறாய்‌ 7”. 
என்று கேட்டான்‌. தன்‌ ரூரனில்‌ பதற்றத்‌ 
இன்‌ சாயலைக்‌ கூடக்‌ காட்டாதபடி, திற்கு 
முடியாமல்‌ கால்கள்‌ நுவண்டன. அதைச்‌ 
சமாளிக்கக்‌ கூதியின்‌ பிடரியைப்‌ பற்றிக்‌ 
கொண்டு நின்றான்‌. அப்போது முதுகிலே 
சுத்திட்டு நின்ற மூசப்கானின்‌ குத்துவான்‌ 
கு.தினரயின்‌ உடலிலே கரசி அளகு கிளிய 
வைக்குது. உயிர்‌ துடிக்க ளைக்கும்‌ மாணாவஸ்‌ 
௭தகுயையும்‌ சகித்துக்‌ கொண்டு சிரித்தபடி 
நின்றான்‌ வேங்கடா த்தர, 
உங்கக. இந்த நிலைக்கு ஆளாக்கிய 
பாவி யாரண்ணா? யோ /*" என்று ஸ்‌ 
அரற்றுவதற்கும்‌ வேங்கடாத்திரியைதி 
கொடர்ந்து வத்த. நாப்கான்‌ அங்கு வருவ 
தற்கும்‌ சரியாக இருந்தது, அழுது ௬லுங்கும்‌ 
குன்‌ காதலி அண்ணா" என்று அனழத்து 
அலறுவனகுக்‌ கேட்ட போதுதான்‌ அவ 
க்குத்‌ தன்‌ தவறு தெரிந்தது. வேங்கடாக்‌ 
ரியயத்‌ இருமலை என்று எண்ணிக்‌ துரத்தி 
வந்திருக்கிறோம்‌. என்பதைப்‌ புரிந்து கோண்‌ 
டான்‌, அவசரப்பட்டுக்‌ குத்துவாளையும்‌ வீசிக்‌ 
தன்‌ காதலியின்‌ சண்ணிீருக்குக்‌ காரணமாகி 
விட்டோமே என்ற கழிவிரக்கம்‌ கொண்ட 
யூசப்கான்‌ ஆயிஷாவின்‌ கேள்ளிக்குத்‌ தானே 
பதில்‌ கூறினான்‌. 
எறுத்தப்‌ பானி நான்தான்‌ ஆயிஷா?! 
என்று யூசப்கான்‌ குரல்‌ கொடுக்குதும்‌ டுக்‌ 
இட்டுக்‌ இரும்பியவ்ளின்‌ முகத்திலே காதல 
காக்‌ கண்ட களிப்பு விகசிக்குது. " "நீங்களா?" 
என்று கேட்டுச்‌ சிலையானாள்‌ சிங்காரி. 
உன்னைத்‌ துன்புறுக்குத்‌ இருமலதான்‌ 
வருகி என்று எண்ணிப்‌ பின்தொடர்ந்து 
வன்‌ இவரை க முடியாக ஆத்திரத்திலே 
குத்துவாளை வசி சட பரி ஆி்லுல பட்கர்‌ 
இருவரையும்‌ நான்‌ சந்இித்துஇில்லை! நீ கூறிய 
அங்க: அடையாளங்களைக்‌ கொண்டு முடிவு 
செய்க நான்கான்‌ தவறு பெய்து விட்பீடன்‌ 
ஷா" என்று நாத்தமுதழுக்கக்‌ கூறினான்‌ 
யூப்கான்‌. வேங்கடாத்பிரி அவணுக்கு முது 
கைக்‌ காட்டியபடி நின்றிருந்ததால்‌ மு 


ப்ச்‌ 






தலைய 


பக்கத்திலே ஆயிஷா சண்ட சகாட்ரினய அவன்‌ 


ஈவின்‌ மேகேள்வியும்‌ அதற்குக்‌ 
இடைத்த பதிலும்‌ தன்னைத்‌ சதாடர்ந்து 
வந்தவன்‌, பிச்சுவாணவை வி௫ுயவன்‌' யார்‌ 


என்பதையும்‌ தெரித்து கொண்ட மீவங்கடாத்‌ 
இர; அந்த நிலையிலும்‌ இரவே விழித்துக்‌ 
கொள்ளும்படி . மென்று வண்‌ 
ஈரத்துப்‌ பற்கள்‌ நிலனிலே ஒளி வீச, வேறி 
சிகி! ககாப்‌. போலச்‌ சிரித்தான்‌ 
விஜயநகாரத்தின்‌ ச! சா ்‌ 

அந்தர்‌ சிரிப்பே அவனது மாணத்தை 
னவிஸாவாக்கி 


வீடுமோ என்று பய்ந்த 
அண்‌ ஈ, "அண்டு! ப்படிச்‌ சிரிக்கா 
ர்கள்‌. 
களுக்கு எர்றா; 


இந்சு கூடல்‌ தி இது கூங்‌ 
வா! என்று அவனைத்‌ தாங்‌ 
குரை கொடுத்து ஆப்கனில்‌ அசை 
யாமல்‌ நின்றிருந்த பூவங்கடடாத்திரி மெல்லதி 
மட்டும்‌. இருப்பி நாப்காரைப்‌ 
பார்த்தான்‌. அந்த நிலசிவாளியிலே தெரிந்த 
வேதனை வடியும்‌ முகத்திலிருந்து மசப்கானின்‌ 
உள்ளத்தையும்‌ படிக்க முடிந்தது. தாங்கிக்‌ 
கொள்ள ஓடி வந்த ஆயிஷாளின்‌ கரங்களில்‌ 
சரிந்தவன்‌, "*ஆயிஷா ! உன்‌ காதலன்‌ எணகி 
கவிக்கு பரிசை முதலில்‌ முதுகிலிருந்து (மெது 
வாக கருளி எடு! சூன்மடியிலே தலை வைத 
துச்‌ சிலிது நோம்‌ படுக்க ஆசைப்படுகிறேன்‌ . 
பாவம்‌, தான்‌ வீரிய குத்துவான்‌ தான்‌ "என்‌ 
உயிஸாக்‌ குடித்திருக்கிறது. என்று காண்மரி 
வருந்துகிறான்‌ போல்‌ இருக்கறது. உன்‌ அன்‌ 
பன்‌, படர பசக பாவ்த்இருக்குர்‌ ஈட்‌ 
டியைப்‌ பற்றி அவனுக்குத்‌ தெரியாது. பர்ன்ணு 
விருந்து வான்‌ னீ வீழ்த்தி ஹி்ட்டோமீம 
என்று கன்‌ இதயத்திலே இடம்‌ சிபற்றுவன்‌ 
ர வகைப்படவும்‌ '(சிசய்புலாார்‌. ள்‌ என்‌ 
அண்ணா முஸ்லிம்களிடம்‌ கொண்ட அன்டுக்‌ 
கும்‌ நம்ரிக்கைக்கும்‌ அவர்கள்‌ செய்கு துரோ 
க.க்தனிட "இது ஒன்றும்‌ பெரிதல்ல! 
என்று அவன்‌  பேரிக்‌ கொண்டுருக்கும்‌ 
போதே யூரப்கானின்‌ கூ.தனியால்‌ ஆயிஷா 
அவனை மனத்‌ தன்‌ பாடிமீது டத்திக 
கோண்டாள்‌. அப்போதுதான்‌ யூசப்கானும்‌ 
அவன்‌ இதுயத்திலே செருகிச்‌ சின தந்து நின்று 
குட்டியைக்‌ கண்டான்‌. ஈட்டி பாய்ந்து 
இதயத்தோடு இத்தனை தாரம்‌ குதிரையை 
ரட்டிக்‌ கொண்டு வத்து இன்னமும்‌ தெம்‌ 
புடன்‌ பேரிக்‌ கொண்டுருக்கும்‌ அவன்‌ உடல்‌ 
வலுவையும்‌ உள்ளத்தின்‌ உறுகினயயும்‌ சாண்‌ 
ணிப்‌ பிரமித்துப்‌ போணளான்‌ அவன்‌, 
வதும்‌ பேச முடியாது துக்கக்இலே, 
* அணி ள்‌ அண்றற என்று கண்ணீர்‌ வழிய 
அரற்றிக்‌ கொண்டிருந்தாள்‌ ஆயிஷா. அவள்‌ 
பாடரீது.. மல்லாந்து. படுத்திருந்த வேங்‌ 
ஈ௩டாத்தஇரிக்‌ மல்மூச்கு வாங்கலாயிற்று. 
அதனால்‌ விம்மித்‌ தணியும்‌ அவன்‌ பரந்த 
மார்பகத்திலே பதிந்திருந்த ஈட்டியும்‌ 
அதற்கேற்ப அசைந்தாடியது,” தடுங்கும்‌ 
கரங்களால்‌ அவன்‌ உயிரைக்‌ குடித்துக்‌ 
கொண்டரகம்‌ அதைக்‌ தொடப்போன 
ட ஆ கைகளைச்‌. சட்டென்று பற்றிக்‌ 
ககாண்டான்‌. பவேங்கடாத்திரி, ""அனதைத்‌ 
தொடாதே, ஆயிஷா! உன்னோடு இன்னும்‌ 


ல விதுரா கனவ அ பேளிக்‌ 
போண்டுருக்க  சிரும்பு 
இடுறன்‌. அதை அனாத்‌ 
தால்‌ என்‌ ஆவி பிரிந்து 
விழும்‌** என்று போது 
அவன்‌ விம்மி விரி 
ல்‌ ஷா டுதோ பார்தி 
தாயார்‌'* என்று அவள்‌ 
விரல்களைப்‌ பற்றித்‌ தன்‌. 
டக்கை விரவில்‌ அணிந்‌ 
ருந்கு - அவ ளிடம்‌ 
கொறித்துச்‌ சென்ற மழ்கி 
இனா மோதிரத்தின்‌ மீது 
வைத்தான்‌. பிறகு அவள்‌ 
கத்ணகுப்‌ பார்த்தான்‌. 
*ஈநான்‌ உன்னிடம்‌ அன்‌ 
போடு கொடுத்துச்‌ சேன்ற 
தை நீ றொம்ப அல்ட்‌ 
யமாக உபயோகப்‌ 
படுத்தி விட்டாயேர்‌ இதன்‌ 
மன்மை தெரிந்த ன்‌ 
காதலன்கூட இசைக்‌ களதி 
இலே நழுவ விட்டுவிட்‌ 
டான்‌. ம்‌... எப்படியோ 
து என்னிடம்‌ வந்து 
ர்ந்து விட்டது.” ச 
மூ வங்கடா திதஇரி தன்‌ 
வார்த்தை ம்டி.க்கு 
மான்‌ குமுறிக்‌ கொண்டு 
வரும்‌ அழமுகையினால்‌ 
உடல்‌ குலுங்க அழுதான்‌ 
ஆயிஷா. 1*அண்ணா! நான்‌ 
துரோகி, கங்கள்‌ அன்புக்கு 
அருககையற்றுவள்‌. சுய 
தலக்காரி, நான்‌ எத்தை  ॥ 
கோழுயவன்‌ என்பது . 
எனக்கு இய்போதுதான்‌ 
தெரிகிறது. அண்ண! 
என்று விம்மியவள்‌, அவன்‌ | 
முகத்தைக்‌ காணும்‌ தணி 
ளில்லாமல்‌ தன்‌ முகத்னத 
மறுபக்கம்‌ இருப்பிக்‌ 
சககொண்டாள்‌. 
1ழீ. கொடியவனல்ல; 
சுய ழலக்காரியுமல்ல்‌ 
ஆயிஷா, நினைத்து காரி 
யத்தை முடித்துக்கொண்டு 
விட்டாய்‌, பழிதீர்த்துச்‌ 
ம்காண்ட பாமினிப்பாவை 
ஜீ! கன்‌” சபதப்படி, என்‌ 
அண்ணா ம்கால்லப்பட்‌ 
டார்‌, இந்து சாம்ராதிய 
ஈம்‌ ஸ்லா மியார்சுனின்‌ 
வசப்பட்டு விட்டது." 
ரோதம்‌ கொப்பளிக்கத்தான்‌ இனருச்‌ 
சான்னான்‌ வேங்கடாத்திரி; சொன்ன பிறகு 
தான்‌ சொல்லி இருக்கவேண்டாமோ என்று 


தகாபப்‌ பட்டான்‌. 
மூடிக்க வேண்டும்‌, வஞ்சம்‌ இர்தீ 


ட்ற்க்‌ 
, அரன்‌ பவண்டும்‌; பழிவாங்க வேண்டு 
மன்று பாடுபருபவர்கள்‌ . எல்லாம்‌ அது 





நிறைவேறும்‌ ப்‌ பர்‌ -இ॥ (ன 
இராமர்‌ பாரி யார்‌ களா! அதி 
கான்‌ மாறுகிறுர்கள்‌ . 
அதற்கு ஆயிஷா மட்டும்‌ 
விலக்கா. என்ன? வேங்‌ 
கடாத்திரியின்‌ வார்த்‌ 
துகள்‌ அவளா ெஞ்சிலே 
வல்களாகப்‌ பாய்ந்தன. 
அதற்கு அவள்‌ பதில்‌ எதும்‌ 
கூறவில்லை. ல்‌ அவன்‌ 
கயல்‌ விழிகள்‌ பெருக்கிய 
கண்ணீர்‌ அவன்‌ கன்னத்‌ 
நபி சொரித்தபோது 
ப” அவன்‌ இதயத்தின்‌ இ்பம்‌ 
1) கனரந்து போயிற்று. 
பீவங்கபாத்திரி அணை 
யும்‌ கடரானான்‌. முடிவை 
நெருங்கிக்‌. கொண்டு ரக்‌ 
கிருய்‌ என்று கள்‌ உண்ர்வு 
ப டத உணர்த்தியது, 
ஒதுங்கி தின்று வேதனைப்‌ 
பட்டுக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ 
௩. யூரப்கானை அருகே அழைதி 
தான்‌. "என்‌ சகோ தரி 
வ யின்கா தலனாகிளிட்ட 
கன்னை நாண்‌ வ்ப்ராதுி 
யாக ஜினைக்கவில்லை. அன்ப 
ரணி நுண் பணாச்‌ ஏற்துக்‌ 
காள்கறேலவ்‌. ஒப்பற்ற 
அமகியான என்‌ சகோ 
தரியை உனடமையாக்கிக்‌ 
| ககோள்ளப்‌ போகும்‌ கூன்‌ 
விடம்‌ ஒன்று வேண்டிக்‌ 
கொள்ளிறன்‌. போரிலே 
வெற்றி தோல்வி என்பது 
விழியின்‌ நூடிவு, ஆரற்ஸ்‌ 
அருன்‌ பின்விளைவுகள்‌ பணி 
தர்களின்‌ செயன்‌, வெற்றி 
। கொண்ட நாட்டிலே 
ர லாமியர்கள்‌ எப்படிதடத்தி 
கொள்ளுவார்கள்‌ என்‌ 
பதைப்‌ பற்றி நான்‌ அறி 
பீவல்‌.. என்‌, இந்த நாடே 
அறியும்‌. தோல்லி கண்ட 
ட பீத்சங்கன்‌ சொல்லும்‌ அற்‌: 
கச்‌. சோகக்‌ “ கனதகளை! 
॥ இனம்‌, மொழி, மதத்து 
ஹல்‌ மனிதன்‌ மாறுபட்‌ 
பூருக்கலாம்‌. ஆனால்‌ கலை 
எல்லோருக்கும்‌ பொது 
வான ஒன்று, இந்துக்கள்‌ 
கலைப்‌ பொக்கஷங்களாகதி 
தங்கள்‌ ஆலயங்களை ஆக்கி 
யிருக்கிறார்கள்‌. குலைகள்‌ 
செறிந்த அவைகளை அழியப்‌ 
பனகு ரசிக உள்ளம்‌ படைத்து எந்த 
மனிதனும்‌ விரும்ப மாட்டான்‌. விஜய 
நகரத்திலே பவேவுகாரனுக நுனழந்தாலும்‌ 
இங்குள்ள கலைச்‌ ல்வங்களைக்‌ கண்டிரப 
பாய்‌, அழிவுச்‌ சக்திகளின்‌ நாசக்‌ காங்‌ 


ல்‌ ச அவைகளைக்‌ காப்பாற்று 
வேண்டும்‌ என்று கேட்டுச்‌ மககொள்ளுக்றேன்‌. 


யல்‌ 


பாமினி கல்கான்களின்‌ அன்புக்குப்‌ பாதிஇர 
மான தளபஇி நீ என்று கேள்ளிப்பட்டேன்‌. 
ஆகவே ஈன்‌ காதளிலின்‌ சகோதரா 
என்‌ கடைசி விருப்பதிணகசு ஜினறுசவேற்றா 
வில்‌ இரமமிருக்காகே?"" என்து. சகட்டு 
பேசக்‌ காம்‌ நீட்டிகளன்‌ வேங்கட த்இமி, 

*டிவற்றி பெற்றன பின்‌ வெறிச்‌ செயல்‌ 
களை விரும்பாதவன்‌ நான்‌. முத்நாட்டுக்கு 
அந்நியரை என்னால்‌ எவ்வளவு முடியோ 
அவ்வளவுக்கு உங்கள்‌ வேண்டுகோரீள நினற 
வேற்றுப்‌ பார்க்க்பிறன்‌, எீரரோடு நாடாளு 
வும்‌ விதியநகாக்தின்‌ கம்ரிரத்திலே கலை 
துணுக்கரானள்ள கட்டடங்களிலே என்‌ இதயக்‌ 
தப்‌ பறிகொருத்திருக்கிறேன்‌ நான்‌, 
அகவே!" 

அவரன ரஙரக்க விடவில்லை வேங்கடா தீஇிரி. 
ஈது போதும்‌"* என்று அவன்‌ கைகம்ப்‌ 
பற்றிக்‌ கொண்டான்‌. அதற்குள்‌ அவணுக்கு 
சுழர்கு முட்டியது. இருழ்கி கடையிலே குருதி 
பிகாப்பளித்து வழிந்தது. கண்கள்‌ ஆயா 
சத்இணால்‌ மூடிக்‌ கொண்டன. கழச்சு சொன்ன 
ரன்ன அதோ ங்களாரரிற்று, அளை இருப்‌ 
பதக்‌ தாங்க ஈரடியாகத ஆயிசா இருயம்‌ 
வெக்க “அண்ணா!” என்று கத்தினாள்‌. 
நயனத்‌ இறந்து நங்கையின்‌ துயரறந்கோய்ந்கு 
அகனத்து நோக்கிறுன்‌ வேங்கடாத்திரி, 
'பீசாதரி... போகிறேன்‌... என்று வார்தினகு 
கள அடுத்து "ஊணிட்டளகாகா எரு பாபக்‌!" 
என்று முனகல்‌ குழறலாகி விட்டது. *ேோோ” 
பேளேன்று ஈுகுவியபடு. முகத்தைக்‌ ககளால்‌ 
மடுக்கோண்டு ேதேம்பினள்‌ ஆயிஷா. அவள்‌ 
அரக அடங்கிய போது அவன்‌ நச்கம்‌ 
அடங்கிப்‌ போயிருந்தது. ஆழ்த்கு தித்திறையி 
ளீருப்பது போலிருந்தது. அந்த அழிய 
யூகம்‌, மூன்‌ பெதற்றியில்‌ சரித்இருந்த கேசி 
சுருள்களை ஒதுக்கினிட்டு ரொனனமாக அவன்‌ 
நெற்றியிலே முத்தமிட்டாள்‌. ரத்தக்‌ கீற்றுக 
தெற்றியின்‌ குறுக்கே ஓராரருந்தது. ஸ்ரீரூர்‌ 
ஸம்‌, முத்தமிட்ட இதழிலே அது கடராகச்‌ 
கட்டது. கயிர்‌ பிரிந்த பிறரு அவன்‌ இருயத்‌ 
இலே பாய்ந்திருத்த சட்டியை வெணியே இராகு 
கான்‌ நாப்கான்‌. ஒரு சியாட்டு ரத்தம்‌ 
கூட வெளிப்படவில்லை, சோகச்‌ சிலையாக 


பாடு, நுூன்றுயான பயிற்கி எதும்‌ கடை 
யாது இங்‌ பணா.. ஸனீரர்களிடையே. 
துவரை எந்தப்‌ போரிலும்‌ காணாத அளவு 


ள்‌ ந்தப்‌ ப்பா றிட னீரார்களின ட டி கணிகர்‌ 


குழுப்பாதம்‌ அபருமானவுக்குப்‌ (1ாராணியனு 
பாரதத்தின்‌ இாதர்ஷ்டம்‌ என்றுதான்‌ 


மிசொால்ல வேண்டும்‌. ஓடுபவர்கள்‌ துரத்இகி 


சகாண்டு பாயினிப்‌ படைகள்‌ விஜய 
நகரினுள்ளேயே புகுந்தன. விரோதஇகளைக்‌ 
குருக்ககோோ, மெவள்ளாறொண வந்து புகும்‌ 


அண்ஸாமியார்‌ படகளை எதிர்க்கவோ எவரு 
நிஸ்கல. காட்டுக்காவள்‌, பண்டை வீரரின்‌ பாது 
காப்பு அகிய ஏதுமற்ற தியில்‌ பரிதாபகா 
(காக அரணைப்பட்ட தென்னக த்திலே 
தன்னிகரற்று விளங்கியதொரு சுந்தர சுகம்‌, 
களத்கவே நாரருயிரம்‌ இந்துக்கள்‌ படி 
சிகாலைக்கள்ளானதாக  பான்னிம்‌ வாலாறி 
ஈரகிரியார்களே கூறுவிருர்கள்‌. வாழி இறுந்து 
வாமில்‌ இறந்து வைத்இருந்சு விஜயரகாக்‌ 
துக்குன்‌.. ராதல்‌ மூதல்‌ புகுந்தவர்கள்‌ 
சுளாத்இலிருற்து கப்பிப்‌ பினமாக்து ஓடிவந்கு 
வீரார்கணும்‌ த்லைவார்களுர்காண்‌, அப்யாரு 
வந்தவர்களும்‌ கக்வடைக்துக்‌ காவளப்‌ 
(வப்படுத்துவடுல்‌ கவனம்‌ சேலுூத்குவில்லை. 
சுங்கன்‌ சேமிப்புகளையும்‌ பெண்டு பிள்ள 
களையும்‌ கூட்டிக்‌ கொண்டு தப்பியோடுவநு 
லேயே கருக்காக இருந்தார்கள்‌... 
வரப்போகும்‌ விபரீதத்தை, அபாயதகினதச்‌ 
சற்றும்‌ எ௫ர்பாராமல்‌, நகர மாந்தர்கள்‌ 
அளமஇயாகவே தங்கள்‌ அலுூவல்களைக்‌ கவ 
னித்து வந்தார்கள்‌, மாபெரும்‌ தலைவர்கள்‌ 
ஒப்பற்ற னீரர்கணுடன்‌.. வேண்டி௰ தள 
வாடங்கருடன்‌.. ம போர்க்களம்‌ சென்‌ 
இருக்கிறார்கள்‌. வெற்றினயக்‌ தவிர வேறெது 
வும்‌ திகழாது என்று நிச்சயமான ரும்பிக்‌ 
னகயினிருத்து வந்தவர்களிளக்‌ களத்திலிருந்து 
வந்த பரபரப்முட்டும்‌ செய்திகள்‌ கூடப்‌ 
பாஇக்களில்லை.  . விஜயநகரப்‌ பெரும்படை. 
தோற்றுவிட்டது. தலைவர்கள்‌ ஈ்ல்லப்‌ 
பட்டார்கள்‌. படை அிரர்கள்‌ டி வரு 
இரர்கள்‌! என்று தகவல்களை ல்லாம்‌ 
மிகச்‌ சாதாரணமாகவே  கருஇஷர்கள்‌, இப்‌ 
படி எத்தனையோ சந்தர்ப்பங்களில்‌ இத்தைகய 





இறுகப்‌ போய்‌ உட்கார்த்திருந்த ஆயிஷா சுகவல்களுக்குப்‌ பின்னும்‌ ராதிகள்‌ 
வின்‌ மடியிலிருந்தி ,,,௮222௧௬௧௮௮442-௮22௮௦௮௮3௮ விரட்டி யடிக்கப்பட்டிருந் 
அன்பா தவன்‌. ட்டா கன்‌ அர ஆ டப ன்‌ 
எழு கூரயில்‌ கடத்‌ ஷ்‌ ள்்ங்களின குவிந்து 
பாரி அவக அன்னம்‌ டர ட 4 ர ட்ல்தள்‌. பெத்த செல்வள்கக 
தபடி தோச நிறுத்தி ்‌ லம்‌ அந்தர்‌ ன வாரிக்‌ கொடுத்து அவர்‌ 
ஹன்‌, அன்புச்‌ சோத ர பானா  சடணிய்‌ 4 தழ்‌ அ களை வழி அணுப்பியிருத்‌ 
ரனை இழந்த துக்கம்‌, ஓ அட்டையில்‌ உருவாக்கத்‌ 5 தார்கள்‌.இதுவும்‌ அதைப்‌ 
இன்பக்‌ காசு நஸ்ரி 4 தந்இருக்கிறார்‌ ஒவியர்‌ விஷு, 3 ஹபகங் திகழச்‌ 2 
அனடைக்காமகிழ்சசி இரண்‌ 4. ப டட தலைநகருக்கு எவ்னிரு 
றம்‌ அட்த்து கணக்கும்‌ பககக க்கக்கக்ககக்க ககக க்க்க்க்க்கககக ளா க ஹை ர ராவை 
குனியலாகி யூசப்கானின்‌ மார்ரிபே கன்னம்‌. என்று நம்பிக்கையுடனேயே இருந்தார்கள்‌ 


புனதத்துகி கண்ணீர்‌ பெருக்கிறான்‌ ஆயிஷா, 


ம்க்ரினீரார்களில்‌ கதை முடித்தது. அனால்‌ 
விஜயநகர சார்ராஜ்யத்து மக்களின்‌ பீசாகக்‌ 
கனகு நடியளில்லை. 
எண்ணிக்கையில்‌ எராளமான போர்‌ படை 
யணியிலே இருந்தாலும்‌ ஒழுங்கு, கட்டுப்‌ 


ப்பி 


தகர மாத்தர்கள்‌. ஆனல்‌ இந்தத்‌ தோல்னி 
மகத்தானது, பற்றிறப்போனையும்‌ னிட மாறு 
பட்டதேேன்பறை விரைனினேயே  ௩ணர்ந்து 
காண்பார்கள்‌. அவர்கள்‌ ளிழித்துக்‌ 
கொண்ட போது காலம்‌ கடத்து விட்டது. 
இடிவந்துவர்களில்‌ முக்கியாானவன்‌ இரு 
மலை. தன்‌ எண்ணம்‌ கைகூடும்‌ நாள்‌ வந்து 


இப்பொழுதே 
சேமிக்க 
வேண்டுமா 
என 
யோசனையே 


வட்டி விகிதம்‌ 1 


0) 


சேமிப்புக்‌ 
கணக்குகளுக்கு 





1] 0 


வரையில்‌ கால கேடுவுக்கு 
ஏற்றபடி 
பிக்ஸட்‌ டெபாஸிட்டுகள்‌ 








தலைமைக்‌ காரியாலயம்‌ : கல்கத்தா 
. ₹. கோயங்கா 


ம்சர்மளா 


௩, (0. ஷா 
பெெளரல்‌ மானேஜர்‌ 





சம்பு ப்ப்ட்மம்‌ 


பீர்‌ வரிடானாலும்‌ சரி, கோணல்‌ 


| இனம்பினறை வடிவாகக்‌ சுட்டினறா 


| அலங்கரித்துக்‌ கொள்ளுங்கள்‌. 


ரெடிமிக்ஸ்மு சேசவர்த்தினியை 














வகிடானாலும்‌ சரி, வாரி எடுத்து 


இம்‌ சரி, கூந்தலை எவ்வகையில்‌ 


ஜோடுித்தானும்‌ சரி, இவைகளுக்கு 
குலை நிறைந்த கூந்தல்‌ அவசியம்‌. 
ப்க்கனாத்கிணினயாக்‌ சிகாாண்டு 
கூந்தலைப்‌ பெருக்கி விதவிதமாய்‌ 


உடனடி உபயோகத்துக்கு, 
ரெடியாகக்‌ கிடைக்கும்‌ 


வாங்கி உபயோகியுங்கள்‌ 
(சாண்டல்‌ பரா ஸ்ட்‌ 
செனகந்திகா பினவர்டஸ்டு 
எங்கும்‌ கிடைக்கும்‌ 


ஜெயில்‌ ரோடு : கோயமுத்தூர்‌ 


ப்ரீ, 


ப்‌ 


ப்பி 


நுழைவுக்‌ கட்டண மேோ, 
வயது வரம்போ கிடையா? 

உங்கள்‌ அவியாபாசிகளிடமிருக்து அச்சிட்ட 
ழைவுக்‌ கூப்பனைப்‌ பெற்வம்‌, அதேப்‌ பாத்தி 
சயது, *திகிங்‌ அண்ட்‌ குளின்‌ அப்‌ கோளின்‌ 
ட்மைல்ஸ்‌"", தப, எண, /பிப்ி0்‌., மபம்மயாய.ஃ 1 
எனற முகவரிக்கு அனுப்பவும்‌, அத்துடன்‌, 
உங்கள்‌, புன்னகைபுரியும்‌ முகத்துடன்‌. கூடிய 
"அனரிடசடு" புககப்படம்‌ புனையும்‌ (ரூறஈ்கு 
பட்ச. அளவு 34” 204”]) அதுப்பவேண்டும்‌, 
ஒற்றும்‌, கோலின்‌ டெண்டல கிரீமின்‌ (சூபர்‌ 
நுங்ட்‌ அல்லது குளோரபில்‌) ஒரு ந யன்ட சண்‌? 
காவி ' காகிதப்பெட்டி அல்லது ஒரு "கிங்ஸ்‌! 
காவிக்‌ காகிதப்பெட்டி அல்லது இரண்டு "வார்ஜி- 
ச" காவிக்‌ காகிதப்பெட்டிகளையும்‌ இணைத்து 
அனுப்பவேண்டும்‌. சிறந்தபுள்னன கள்‌ பரிக கள்‌ 
பெறும்‌. போட்டியின்‌ முடிவுகள்‌ இந்தப்‌ பத்றிரிகு ௧ 

மில்‌ வெளியிடப்படும்‌." தல்‌ 


முடிவு தேதி: பிப்ரவரி 15, 1965 


களிப்பில்‌ மலரும்‌ புன்னகை ... ஐது கோலிஞல்‌ தரும்‌ பன்னகை 


எ்னான்ன்‌ டர டயரை அ வதுண்ைபுதகக உ உ கநக முபாணு நலிய சட்னி! 
எரிய ககடபகயக பக்‌ பன்‌ ்பர்ட்ட 





சீரி மன 1௭ 





விரைவீர்‌! . இன் நே! 
இப்பொழுதே! 

உங்கள்‌ புனன கை 
பரிக மெபெற ஒரு 


வாயப்பு! 


ச 
ஸுழ்வும்‌ கூப்பனா 
க்‌ கன்‌ ஸியாயா ர்‌ 
வி. மிருந்து இன்றே 


பிெட்டுப்பெபறுங்கள்‌ 








்‌ என்ற மனழ்ச்சியோறு ஒடிவந்திருந்‌ 
ன்‌ என்ற ட்‌ காப்பதற்காக அல்ல. 


தலககரில்‌ கள்ள 
கோண்டு தப்பிச்‌ சே 
பேண்டும்‌ என்ற ஆ 


அவனோடு ஓடி வந்திருந்த 
குசி பன்ப்ருச பாற்றுவார்களு 


குன்‌ அரச பண்டாரத்‌ 
தக்‌ காலிசெய்து 1820 
பானைகளில்‌ ஏற்றினார்‌ 


வரங்களையும்‌ ஏற்றிச்‌ செல்‌ 
லத்தக்க.. வாசனங்களி 
மெல்லாம்‌ வைத்துக்‌ கட்‌ 
டிக்‌ கிகொாண்டார்கள்‌. பல 
குலை யானறகளின்‌ சேமிப்‌ 
பிஞல்‌ நிரம்பி இருற்கு 
ப்பராசின்‌ பெரும்‌ பொக்‌ 
இஷத்தைக்‌ காளியாக்கிக்‌ 
ப்காண்டு, சாம்றாத்யத்‌ 
செங்கோல்‌, இரு 
மூடி, புகழ்‌ பெற்ற சிங்கா 
தனம்‌ அக௫ியனவைகளுடன்‌ 
ச்பாம்ணம்‌ அரசன்‌ சதா 
சிவராயனாயும்‌  சினறுப்‌ 
ரத்தையும்‌ நகர மாந்‌ 
தனரயும்‌ அவரவர்‌ கலை 
விஜிக்கே விட்டு ஸிட்டு, 
எஞ்சியிருந்த வீரர்களின்‌ 
பாதுகாப்புடன்‌ பெொனு 
ககொண்டா கோட்‌ 
னடனயை நோக்கி இரு 
ணன்‌ இருமலை, அங்கு 
செசென்து கன்னைபய மகா 
மண்டலேக[வ்‌ர ராகப்‌ 
பிரகடனப்படுத்தக 
கொண்டான்‌. 
அரண் பாரினை வாளர்கள்‌ 
அவசரமாய்‌ நகரிலிருந்து 
ஒருவனைக்‌ சுண்ட பிறகு 
தான்‌ நகரமாந்துருக்கு 
விழிப்பு எற்பட்டது. 
வரப்போகும்‌ அபாயத்‌ 
இன்‌ தன்னயானய உணர: 
லார்கள்‌, இது வெறும்‌ 
பீதால்னி மட்டுமல்ல, 
மகத்தான பிரளயமே 
என்பனதமப்‌ புரித்து 
கொண்டபோது "வாழ 
லாம்‌ தப்பிச்‌ செல்லாம்‌ 
என்ற நம்பிக்கைக்கே 


இடமில்லை, நகரிலிருந்த 


வாகன வச இகிளெல்லாம்‌ 
பபோர்க்கள த்துக்குப்‌ 
படை வீரர்களுடன்‌ 
போயிருந்தன. அவை 
சுனில்‌ எதுவுமே இரும்ப 
னில்லை, ஆகவே சகர 
வாழ்‌. மாந்தர்‌. தங்கள்‌ 
மசல்வங்களைப்‌ பூமியில்‌ 








புதைத்து விட்டுக்‌, இடைத்த ஆயுதங்களைக்‌ 

தாங்கி வரலிருக்கும்‌ அபாயதனது எதிர்பார்த்‌ 
செல்வங்களை _ வாரிக்‌ துக்‌ காத்திருந்தார்கள்‌. 

ன்று தனியாட்சி நடத்த 

அசயோடு. . இருபாலையும்‌ 

அரச குடும்பத்‌ 

ம்‌ சில நாழிகைக்‌ 


கொளன்றா குளித்துக்‌ ரூ.தாகலிக்க விரோதப்‌ 
பனைகள்‌ வருவதற்கு முன்‌ பாதுகாப்பற்ற 
நகரத்தைக்‌. சகொள்ளீயிட்டுச்‌. சூனறவிடதி 
இருடர்களும்‌, நாடோடிகளான யிரிஞ்சாரி, 


ஊம்யாடு, குருபா ஆ! 
யோரும்‌ தயாரானார்கள்‌. 
செல்வம்‌ கொழிக்கும்‌ கந்‌ 
குர நகாத்தின்‌. கடை 
வீதிகள்‌ கொள்ளையிடப்‌ 
பட்டன... பொருள்களைச்‌ 
கூனறயாடிக்‌ மகாண்டு 
போர்கள்‌. அம்ம அமலை 
யாகி வறிது இந்து ௭௪ 
காரக்‌ கும்பல்கள்‌ ஒரு 
நாளைக்குப்‌ பல இடன்‌ 
கள்‌ தாக்குதல்‌ நடத்திப்‌ 
பபோருள்களைக்‌ கொள்ளை 
யரிட்றுச்‌ ரென்றார்கள்‌. 


அண்த்கி- மகத்தான 
வெற்றி பற்று பாமினி 
சுல்தான்௧ன்‌ படுகொலை 
நடந்த போர்க்களத்திலே 
தங்க, .ம௫ழ்ச்சி விழாக்‌ 
ிகாண்டாடிக்‌ கு.தாகலித்‌ 
தார்கள்‌. எதிர்பாராத 
வற்றி, எதிர்பார்த்த 
அளவுக்கு பிப 
எதிர்பிரிவ்றிக்‌ கிடைத்‌ 
தன கொள்ளைகள்‌. தறி 
காப்பின்றித்‌ தன்‌ தலை 
விதியை எதிர்பார்த்துக்‌ 
காத்இருக்கிறுது சாம்‌ 
ராஜ்யத்தின்‌ தலைநகர்‌ 
என்ற செய்தியோடு வந்‌ 
கார்கள்‌ இஸ்லாமிய 
னீரார்கள்‌, ராராமராயார்‌ 
கசாத்திலே மடித்து மூன்றா 
வது நாள்‌ பாமினிப்‌ 
பனடகள்‌ வெவற்றி 
கொள்ள முடியாத்‌ விஜய 
குகரினுள்‌ பட்டணப்‌ பிர 
வேசம்‌ செய்யப்‌ புறப்‌ 
பட்டன. மகதிகான, 
மகோன்னதமான சாம்‌ 
ஈாஜ்வத்துன்‌. அழிவு 
ஆரம்பமாயித்று. 

அழிப்பதற்‌ கென்றே, 
ச்கான்று குவிப்பதறி 
மென்றே, இடித்துப்‌ பாழ்‌ 
கொளுத்திக்‌ ருதாகனிப்‌ 
பதற்கென்போற கும்மாள 


"மிட்டுக்‌ கொண்டு வந்து 


தந்தார்கள்‌. விதுயநக 
ரத்துக்குள்‌ விரோதிகள்‌, 
தங்களை விடச்‌ செல்வச்‌ 
இறுப்பிலே, சிற்பச்‌ செல்‌ 
வத்திலே, காகரிகத்திலே 


௮ 





பீமர்பட்ட பெருமையோடி வாழ்ந்து ஒரு நாட்‌ 
டினிடம்‌ பொறுமை! பகொண்டிருத்தவர்கள்‌ 
அனகு.கழித்து நாசமாக்கி மங்ழ்வஇல்‌, காட்‌ 
டஞ்‌ சேலுத்இஞர்கள்‌, வானளாவி தின்று 
மண்‌। பங்கள்‌ மண்ணோடு மண்ணாயின, சிற்‌ 
பக்கூடங்கள்‌, நாட்டிய அரங்கங்கள்‌, நடன 
மண்டபங்கள்‌, எிங்காரவனங்கள்‌, அரண்‌ 
மனைகள்‌, அற்குப்புரங்கள்‌. அத்குகையையும்‌ 
இருத்து தொறுக்கக்‌ சயிட்டுக்‌ கொளுத்திக்‌ 
தங்கள்‌ வஞ்சதக்னசுத்‌ இர்ததுக்‌ கொண் 
டார்கள்‌ வக்ரபுத்திக்காரார்கள்‌. ரு 
பாவமுமறியாக அப்பாவி இத்துக்கள்‌ 
கொன்று குவிக்கப்பட்டார்கள்‌, யாரிடரூம்‌ 
எதனிடமும்‌ இரக்கம்‌ காட்டப்படபவேயில்லை. 
அவர்கள்‌ இலக்குக்கு எதுவுமே தப்பனில்லை. 
கோயில்கள்‌ குருாரமாக்கப்பட்டன. அழிக்க 
முடியாக அங்குகி கொண்ட கற்சிலைகளைக்‌ 
கடப்பாறை கொண்டு விகாரமாக்கிஷர்கள்‌. 
சிகதைத்தார்கள்‌, சின்னாபின்னப்படுத்தி 

கர்கள்‌, சிங்கார நகரம்‌ சீரழிந்தது. “நாச 

கத்தின்‌ கொட்டில்‌! என்று பல தேசத்தவர்‌ 
களும்‌ வியத்து பாராட்டிய கந்தா நகரம்‌ சுப்ர 
காபாகக்‌ காட்ரியளித்தது. வாளும்‌, நெருப்‌ 
பும்‌, வன்முறைச்‌ செயல்களும்‌ என்னறுகி 
குமோ - தமதாரக்காகபடி அந்து ஒப்பற்ற தச 
ர்த்து கஉருக்குலலைத்கன, 

பவேங்கடாத்இரிக்குக்‌ கொடுத்த வாக்கைக்‌ 
காப்பாற்ற மாப்‌ கான்‌ அரும்‌ பாடு பட்‌ 
டான்‌. கலைப்‌ பொகிகிஷங்களான சஈட்டிடங்‌ 
கணும்‌ அம ட்ங்களுபா பஇடிக்கப்படுரிப்‌ து அங்‌ 
கெல்லாம்‌ ஓடிச்‌ ரேன்று அவர்களின்‌ செயலைத்‌ 
இரடிக்ம ஈாற்பட்டான்‌. "அல்லாஹ்‌ மனித 
சமூகத்றநில்‌ நாகரிகக்தை அழிக்கள்‌ சொல்ல 
வில்லை, ககொகலையும்‌ கொள்கையும்‌ கொடி 
மையும்‌ புரியும்படி குமான்‌ போதிக்கவில்லை!" 
என்று சூருக்கமாக வேண்டிக்‌ கொண்டான்‌. 
ஆனல்‌ அவசீனை ஒரு. வேடிக்கைப்‌ பொரு 
ளாகத்தான்‌ இஸ்லாமிய வீரார்கள்‌ பாஇத்து 
நனக தக்காரிகள்‌. பலர்‌ அவனைப்‌ பைத்நஇியக்‌ 
காரனென்று கூகைத்து விரட்டினார்கள்‌. 
வேற்றி கொண்ட வீரர்களின்‌ வெறியாட்‌ 
டத்தில்‌ மனம்‌ ற்ப போனான்‌ யாப்‌ 
கான்‌, அகல்‌ சன்‌ செயலைத்‌ களரவிட 
வில்லை. அழிந்து கடக்கும்‌ ஹம்பியிலும்‌ 


80. 


நிறைநிலா ஒன்றின்‌ கரைடுலா வியப்பே 
இருமுகு எழிலோ? 

மரைமலர்‌ இரண்டில்‌ /-றுப்படு வண்டே 
எமக்கரு விழியோர்‌ 


மூறைப்படு மூன்று தமிழின்‌ சுவையே 
முகிழ்வாய்‌ மொழியோ 7 
மறையெனும்‌ நான்கில்‌ உறையும்தெய்வமே 
மழலை வடிவமோ 7 
அ ழிதுர பால்கரபாண்டியன்‌ 


மற்றுராள்ள இடங்களிலும்‌ விஜயநகர சாம்‌ 
ராஜ்யத்தின்‌ மகோன்னதத்னதகப்‌ பறை 
சாற்ற இன்னும்‌ எகாவது எஞ்ரியிருக்கிற 
தென்றால்‌ அனவயெல்லாம்‌. யூசப்‌ கானின்‌ 
மூயற்ஸ்பிறனுல்‌. காப்பாற்றுப்பட்டவைதான்‌. 
இதற்காக தாச வேலையையே தங்கள்‌ மூச்‌ 
சாகக்‌ மகொண்ட அந்து இஸ்லாமிய னீரர்‌ 
களிடையே அவன்‌ பட்ட பஇவ்னய்கள்‌ 


அகாஞ்சத்ச மல்ல, 

டடக்‌ அழிக்கும்‌ வேலை ஜந்து 
மாதங்கள்‌. வா தடைபெற்றது, எங்கு 
இரும்பினுலும்‌ இடிபாடுகள்‌, பாரண இலம்‌. 
நாட்கணக்காக, மாகிக்‌ சணக்காகு எரிந்து 
புகைந்து கோண்டிருத்தன பல உன்னதமான 
கட்டிடங்கள்‌, ஓரு காலத்தில்‌ இப்பற்று 
விளங்கிய விகானங்களோமடு கூடு.॥/ 
விண்ணை எட்ட நின்ற மண்டபங்களும்‌ 
மாளிகைகளும்‌ கோபுரங்களும்‌ பண்‌ குவியல்‌ 
களாகக்‌ காட்டியளிக்குன.  அற்றகாத்டுல்‌ 
வாழ்ந்து மக்கள்‌ அனைவரும்‌ மானையிழத்து, 
மானமிழத்து, பொருளிழற்து, சுற்றமிழந்து 
மாண்டு மடிற்குவா்‌. அந்தச்‌ ிறுப்பு நிக்க 
நகர்‌ பிறகு என்றென்றுமே தலையெடுக்க 
வில்லை, எிற்றுரராகக்கூட மாறவில்லை. 
முண்னிம்‌ பணை... வீரர்களில்‌ சாகாது பிழைக்கு 
ஒவ்வொருவரும்‌ இந்தப்‌ பெரும்‌ போருக்குப்‌ 
பிறகு பல தலைநாறைகளுக்குசி செல்வந்தர்‌ 
களாக வாறம்‌ பாக்கியம்‌ பெற்றார்கள்‌, 
களத்இலுர்‌ தகரதக்திலும்‌ கொள்ளையிட்ட 
பிபாருள்களை அனகை தடத்இிய வீரர்களே 
பங்கிட்டுக்‌ பிகாள்ளும்படு, விட்டுவிட்டார்கள்‌ 
பாமினி சுல்தான்கள்‌, யானைகளை மட்டும்‌ 
காங்கள்‌ எடுத்துக்‌ மிகொண்டார்கள்‌, 

உலக சரித்திரம்‌ எத்தனையோ சாம்ராஜ்‌ 
யங்களின்‌ அழிவைக்‌ ன ணக்ககான்‌. தக்‌. 
வனப்பிலே, யபாணிபதக்குே, செல்வர்‌ 
இிறப்‌.பிலே, கொழிப்பிலே, நாகரிகத்திமே, 
வீரத்இுலே, படை இரத்இிலே, பண்பாட்‌ 
மூலே, பல்‌ கரலகளியே, மேம்பட்டு விளங்‌ 
கிய விஜயநகர சாம்ராஜ்யத்தின்‌ சரிவை 
அவைகள்‌ எதனுடனுமே இணையாக்கிக்‌ காட்ட 
முடியாது. எடு காண முடியாக இன்னல்‌ 
களையும்‌ சொல்றலுர்‌ வார்த்தைகளுக்கு அப்‌ 
பாற்பட்டதான துன்பங்ககாயும்‌ அறுப 


வித்து அழிந்த அந்தச்‌ சுந்தர நகரம்‌ பிறகு 


தலைதரக்கவயில்கல, வஞ்சம்‌ நர்த்துக்‌ 
மகொண்ட சுல்தான்களின்‌ நெஞ்சங்கள்‌ 
கூட அழாகழிந்து நிற்கும்‌ அத்த அற்யுகு 
நகரத்தின்‌ அலந்ஙகோலக்கைக்‌ எண்டு 
பேவேகுனைப்பட்டன. 


விசயநகரத்கரின்‌. வீழ்ச்சி சென்னகக்கஇன்‌ 


வீழ்ச்‌ என்பதை உணராத பாமினி சல்‌ 
கான்கள்‌. வேற்றி விழாக்‌ கொண்டாடி 


ம்ழ்ந்காரிகள்‌.  குதந்தியம்‌ பெற்றூனிட்ட 
காக மலிழ்த்த அவர்களுடைய சகுதுத்திரத்தை 
யும்‌ சுகு வாழ்வையும்‌ கொள்ற கோள்ளா 
விரைவிலேயே வரப்‌ போகிறார்கள்‌ மொசு 
லாயர்கள்‌ என்பது அவர்களுக்கு அப்போது 
எப்படிக்‌ தெரியும்‌! ஆற்றுக்‌ கடத்து வற்றி 
யின்‌ வாசலுக்கு வழி இறந்து ண்‌... ராப்‌ 


கானை நிலாம்‌ ப வத்வி்‌ குகப்‌ நாவும்‌ 
பாராட்டிப்‌ பரிகில்களைகி 


குனித்தார்க ய்‌, 
அனால்‌ அவைகளை மியம்லாம்‌ விட. அழுகி 
அசிஷா இவக்குக்‌ இடை க்ககையே பவப்‌ 
பெரிய பரிசாக, பொக்கிஷமாக எண்ணிப்‌ 
மரித்துப்‌ போனளுள்‌ ஏமாப்‌ கான்‌. ன்னா 
விலேயே அவளுடன்‌ நன்‌ தாய்‌ நாட்டுகறுகி 
இெம்புவகுங்கும்‌ ட டமிட்டான்‌. இண்‌ 
விருப்பத்னக அவன்‌ நிஜாம்ஷாவிடம்‌ ப்தி 
விக்கபோது மூகலில்‌ அவர்‌ அகற்கு இணங்க 


வில்மே, ஆனும்‌. அவன்‌ தன்‌ மூடினிலை 
உ றுஇயராாக ருந்த 1ல்‌. எழில்‌ மிருந்த 


சிகாரு நகரின்‌ அழிவு நாட்களிபமில்‌ அங்ன்‌ 


கண்ட. சேோவயாயயான காட்டின்‌ அடிக்கடி 
மிஙவவில்‌ பிதான்றி வேதைப்படுக்கின. 
அதைக்‌ தாங்கிக்‌ கொண்டு பாரதத்தில்‌ 


குங்வியிருக்க விரும்பவில்லை. அவன்‌, ஆயிஷா 
வும்‌ அதே நிவையில்கான்‌. இருந்தாள்‌. இரு 
காலையில்‌ வியைநசுரக்தை மறுத்தவள்‌, 
அதன்‌ விழ்சிறினையப்‌ பற்றிய எண்ணங்கள்‌ 
வெறியாக வளர்த்தவவின்‌ . கூள்ளாம்‌ 
அன்று வே௱ரனையால்‌ வெந்து கொண்டிருந்‌ 
தது. தல்‌ சுயகும்‌ இக்கு குரூரமாக 
நிறைவேறும்‌ என்று அவன்‌ திக்க க்கவேயில்லீல. 
தான்‌ பவேறுக்கு மாயாமாயர்‌ தன்னிடம்‌ 
கொண்ட பரிவையும்‌, கனக்களித்கு சலுகை 
காயும்‌. விறயககாத்து அந்தப்புர த்திமலே 
கான்‌ வாழ்த்து அந்த நாட்களையும்‌ பீவங்‌ 
கபாத்இரியின்‌ அன்பையும்‌ அவளால்‌ மறுக்க 
ஈற்றடி யின்‌, அன்று அனதகு துன்பம்‌ 
நிறைத்த ஸலாழ்வாக்கி குருஇியவன்‌ இன்று 
அன்‌! பம்‌ திறைந்கு காட்களாக கினைக்களானான்‌ 
தன்‌ பின்‌ நடத்த நிகழ்ச்சிகளின்‌ கூறுத்குளி 
லிருந்து னீடுபட்டி்‌ மிகை பேக மட்டும்‌ தாங்‌ 
இக கொண்மடு கெடும்‌ தூரத்துக்கு விலடிப்‌ 
பபோய்விடவே விருர்பிளன்‌ அவள்‌. 


ரிரிரபர்னி சுல்கான்௧களின்‌ பரிரில்களைச்‌ 
சுமந்து கோண்டு நாறு ஒட்டகங்கள்‌ கோவா 
துறைமுகக்னகு தோக்கிப்‌ போய்க்‌ காண்‌ 
டிருத்தன. அவைகளின்‌ மான்னால்‌. அழகிய 
குரை மீது அழல்‌ ஆயிஷாவை அணைத்த 
படி யூசப்கான்‌ பாரகுத்தின்‌ பசுமையான 
காட்சிகளைப்‌ பார்த்துப்‌ பாரவசமாடப்‌ 
போய்க்‌ கொண்டிருந்தான்‌. 


ப்காவா துறைமுகத்திலே போர்ச்சு 
நிர்ய . அடுகாரி. டாம்‌ பிரான்ஸிஸ்கோ 
கோடென்ஹோ அவசி மறக்கவில்லை. 
மகிழ்சி பூத்கு முகக்கோடு இரு கை நீட்டி 
வரவேற்‌ ர்‌, கைஇயாக வத்தவன்‌ சன்னி 
யோடு இரும்பிப்‌ போவதை எண்ணி அவர்‌ 


கண்களால்‌ பிரித்துக்‌ கொண்டே ஆயிஷா 
வின்‌ அழனகப்‌ பருகலாயறுரி, கப்பலைையே 


விலைக்கு வாங்குமளவுக்குச்‌ செல்வக்‌ ரூனியல்‌ 
களோழடி வத்றிருக்கும்‌ பூசப்‌ கானுக்கு ண்ப்ச் ய) 
மரியாதைகள்‌ ஸடைத்தன  யோர்ச்சுசசிய 
அிகாரியிடமிருத்து, .. இரண்டொரு நாளில்‌ 
இளம்பப்‌ போகும்‌ கப்பலில்‌ வசஇயாகப்‌ பிர 
யாணம்‌ செய்யத்‌ தக்க எற்பாடுகளைசி பசய்து 
கொடுத்தார்‌. அவர்‌, 


்ப்பல்‌ இளம்பியது, பாரதத்நின்‌ மண்ட 


விட்டு, தண்ணீரை விட்டு அது மெல்ல 
பிமல்ல: தகரலாயிற்று, யூாப்‌, கானின்‌ 
அணைப்பில்‌ கப்பலின்‌ போல்‌ தனத்தில்‌ 


பாரமிணியப்‌ பாவையின்‌ 


நின்று கொண்டிருந்த 
டூப்‌ பாளமாககி 


கண்கள்‌ பனித்தன, கண்ணா 


கடல்‌ நீர்‌ தகதகத்துக்‌ கொண்டிருந்தது. 
அலே ராமராயரின்‌ கம்பீரமான முகம்‌ 
ேெரிகறது. பேங்கடாத்திரி வருகிறுன்‌, 


சுஙண்‌ பல்‌ வரினச காட்டிச்‌ சுந்தாமாகச்‌ 
சிரிக்ள்றாண்‌, கடறும்‌ சிரிக்கி துது அலக்‌ 
க்ராம்‌ கொட்டு. ஆமவிகதாவின்‌ கண்டிளரில்‌ 
கஸ்ணீர்‌ ஜி வவிகிலிறுது. அவள்‌ சண்ணிீரைக்‌ 
கண்ட யாப்‌ கான்‌ அவள்‌ சகூன்ளக்டல்‌ 
ஒடும்‌ எண்ணங்களளப்‌ புரிந்து கொள்ளு 
லாரன்‌. அவள்‌ பட்டுக்‌ கன்ன த்குல்‌ 
பாதை வருத்தும்‌ கொண்டு வழியும்‌ கண்‌ 
ஸீரைத்‌ துடைத்த அவன்‌ மார்பிலே முகம்‌ 
புகைத்துக்‌ கொண்டு விம்நூகிறுள்‌ கட்டழல்‌ 


பிஷா, கபுத்தளை வருடி, அவள்‌ மி நுகத்தை 
நிமிர்க்தியபோது கண்ணீர்‌ உடவர்த்து 
எவ்னியவள்‌ அவசவைப்‌ பார்த்து மூறுவலிக்‌ 


இருள்‌. இருவரும்‌ பார்க்கிறார்கள்‌. பாரதக்‌ 
குடல்‌ கழை அவர்கள்‌ பார்வையிலிருத்து 


மறைந்து விடுகிறது. ஆணால்‌. அவார்கள்‌ 


கஉள்ளத்தஇினிருத்து அநு! மன தயவில்மின? ர்ப்ன்ைறை 
யவும்‌ மாறையாது. 





க பொம்மையெல்லாம்‌ ஒழுங்காக அடுக்கி ௫ வச்சுட்டேம்மா... 


ர பசரபாக நாரா ட்ட ்‌ ்‌ 
1 அதக ப்ர 





போவா 
அப்படியா! மிக இனிப்பான பரிசு ்‌ ட | 
அவளுக்குத்‌ தரவேண்டியதுதான்‌- ரக ட 
காட்பரீஸ்‌ சாக்கலேட்தான்‌ அறு- (எரெட்காக | 
பாலின்‌ குணங்கள்‌ அடங்கியதாயிற்றே! ்‌ | 
்‌ 










டர காட்பரீஸ்‌ சாக்கலேட்‌ 


மிட்டாய்‌ மட்டுமல்ல... ஒரு உணவும்கூட! 





அசா ச ரச 


க பிரீமீம்‌ அண்டு டுய்ளியில்‌ ராஜா யா்க்ன்‌ 
மாரிகிரிகள்‌ ராகாகாம்‌ தேர்‌ ய ஞருணமைப்பாட்டுத்‌ 
இட்டதிகைப்‌ பஜ்ஜி வவாடக்கக்கூடியது. 
இிம்மாகாகாடு அட (அ்க்ய ராஜ்யங்களிள்‌, 
முக்யமாக தறித்தி பேகம்‌ ரபஜ்யங்களில்‌ 
பகன்‌ இந்திய பெொழிகள்‌ கற்பிக்க ஏற்யாமு 
செய்ய வேண்டும்‌ என்று இர்மானிக்கது. 

இத்குட்டத்தின்‌.. மிழ்‌ ஈத்‌, கரப்பிரதேோசக்‌ 
இல்‌ உள்ளா வக்ே, கான்பூர்‌, அலளதறாபாதி 
மீற. கோரக்பூமீட அம்ரா, யாரி. ஜான்சி 
ாகுலிய சிடங்களில்‌ டதவ்‌ இந்திய 0 எ்டாழிகள்‌ 
கற்பிக்கப்‌ பள்ளிகள்‌ இறுக்கப்பா" ட டன. எக்ஹோே 
ஸில்‌ குமிழ்‌, பிகுலுங்கு படிக்கும்‌ மாணவர்கள்‌ 
நன்‌ இந்தியாவில்‌ உள்ள ராக்ககிகா சேரில்‌ 
பார்க்கு வேண்டும்‌ என்று அசை கோண்ட 
சள. பவர்கள்‌ பம்ிமாரிப்‌. பயிழ்கியில்‌ 
அவம்‌ காண்டிப்பதோடல்லாமல்‌, சென்‌ 
இந்தியர்களின்‌ கலாசாரம்‌, எரிக்கோெம்‌ இறைவ 
க்ப்‌ 113 ஜி (நகறிஸ்‌ அறியவும்‌ ஆனல்‌ 
ிகாண்டனம்‌. 

கற்றுளாவை போக்கொகொண்ட இர்ராணவர்‌ 
கா, குன்‌ இந்திய ஈாஜ்யங்களீல்‌ உள்ள 
கதிண பாரகு ஹறிற்து பிறாசாழ்‌. சபை, 
அண்ணாமலைப்‌. பல்கமிலக்‌ கழகம்‌, அந்தர 
பல்களிலக்‌ கழகம்‌ மாகுவயை  இடங்களுக்றுச்‌ 
சென்று அன்ருள்ள சமிழ்‌, செொலுங்குப்பபேேறார்‌ி! 
ரியர்வஷடன்‌ அளவளாவி மலம்‌ நகரி, 

சென்னை , ஹிந்து இயாலானிகள்‌ ஈ.யர்றிளைப்‌ 
பள்ளித்‌ தமை ஸா அரியம்‌ இரு பபால்‌ ருஷ்ண 
ஜோஷி, இரத்தச்‌ கற்றுப்‌ பிரியாணகம்‌ இழ 
வினரை வரவேற்றுக்‌ பீதிய ஒன ம்ப்பாட்‌ 
ன்டார்‌. பற்றியும்‌, முக்கிட்டத்மின்‌.. மம்‌ 
லக்னோ பள்ளி எடுத்துக்‌ கொண்ட மூவற்கிர 
ன்யயும்‌ பாராட்டுப்‌. பேோேோமிர்‌, 


ரசம்‌ அர்த. பல்கலைக்‌ ஈழக்‌ நுரிழ்ப்‌ 
ப்பார்‌ ஜுர எப்ணுட்ிகந்குாம்‌. வெளி 


தாட்டிவருக்காக நடத்தும்‌ சறுப்பு வருப்புக்‌ 
களில்‌ லக்னே மாணவர்கள்‌ கலந்துகொள்ள 
வாய்ப்புத்‌ தருவறாகவும்‌, பிர இட்டததக 
மேலும்‌ விரிவான. ராறையில்‌ செயலாக்க 
வண்டும்‌ என்றும்‌ கூறினர்‌. பிரிய ஒருமைப்‌ 
பாட்டுக்குள்‌ ரீரிய மாறையில்‌ வழமீகோல, அரா 
சாங்கம்‌ இகுபோன்ற தடவரடிக்கைகளை எடுக்‌ 
துக்கொள்ளுமென்று எறிர்பாம்க்கலாமார 


லக்்்ணபுரி வி. சூர்‌. பாலசுப்பிரமணியம்‌ 


இ சரித்திர அராய்சிியோனளார்‌. லேன்‌ பூல்‌ 
(கா 8௦06) ஐன்பது நரற்றுண்டுகளாகப்‌ 
பாரத பேசக்கை அட்டி புரிந்து வந்த மாகமதி 
நபம, ஹிந்துக்களுக்ுார்‌ மாகாஇியர்களுக்கும்‌ 
ர அழத்‌ ஒற்றுணமையை உண்டாக்கித்‌ தர 

ல்‌ சிண ருண்டுிகள்‌ 
ச்ம்‌ த்‌ லன்‌ பவல்க ந னக்கு 
வர்களுக்குன்ளும்‌ - ஹிந்துக்கள்‌, நாகம 
யார்கள்‌, அங்கிலேயர்கள்‌ - பிணைப்பு ஏறு 
பருத்தி விட்டனர்‌ என்பதாகக்‌ கூறுறொர்‌. 
தற்கு முக்யமான காரணம்‌ ஆங்க 
மொழிதான்‌. 


71௮௮ அச 


தமிழ்‌ கற்கும்‌ வட இந்தியர்‌ ௪ 
ஆட்சியிலே மெரியாட்டம்‌ ௪ 
ரீலுகை அடிப்படை ௪ 


த நாட்டின்‌ சரிக்‌ நாலை எழுதிய 
ரந பேரார்ரிவம்‌ [மார்‌ ராமகி 
இத்தியாளிலே அங்கைத்தைப்‌ .யரியுங்கள்‌ 
என்பதி ரக அங்விபலேயர்‌ தாண்ட வில்லை, 
இந்கியர்களே ஆங்கலத்தின்பால்‌ [மிக்கு 
ஆரிவார்‌ வாட்டு, கற்றுணர்ந்து என்று 
அப்ருமிதுமாாகல்‌ கூறுவல்‌ றா. ஆங்கில. மர்‌ திடம்ப 
ஈத்நிலே மேன்னாயான 3 காழி, 
பாழைனயாயான பொழி, சுவையான மொழி 
என்ப.கணுல்‌, கானே அ கண விரும்‌ (ரிக்‌ சுறிோேம்‌ 
நாம்‌ 7 பற்பல நர. ங்ருண்டுகளாகக்‌ இறிஸ்து! 
பிறுட்‌ புகங்குப்‌ பல காலம்‌  மூன்வதாக 
விருந்தே வளர்ச்சி பெற்று. இன்று உன்னது 
இிக்லண்சா அப ந்திருக்கின்று ஆங்கிலத்தை 
உரல்ல பல நார்கள்‌ அம்ர்‌ 5 அமாழியா னி 
எற்துக்‌ கொண்டுள்ளன. என்றால்‌... அதி 
அங்கர்றேயர்களின்‌ வற்யறுக்குலால்‌. அல்ல. 
நாட்டவர்களில்‌ அப விலா ஆ வத்ஸ 
புலா கம்‌, ிக்குகைய ஞர்‌ றடநய த 
பெொொழிமைட ல நம்‌. நாட்டு இர்‌ ண்டு 
மொழியாக எற்க ஏன்‌ இயங்க வேண்டும்‌. 7 
'அருமிரா செொொழ்யை ஏற்பது அணாாத்‌ 
கனம்‌” என்று தோக்கத்றே 7 நாம்‌ இகளைய்‌ 
॥்ரார்ப்பாது அவலின்‌ ணம்‌, | 
லால்பறா துரி்ஜி "வா ந்த்திகே கன க்இல்‌" 
அங்லலம்‌. தாது நாட்டும்‌. அட்டி பிமாழீ 
ராக அணமரற்கால்‌, . பாறுறைய ்கந்திய 
சயாழிகள்‌ மை. சர்‌. ஆனி ர்ங்ங்‌ னிழும்‌ 
என்றம்‌. ஐறி) ந்த்‌ ஆடடட்‌! சி சாரா மீயாாஞம்‌ (பேறு 
பற்றல்‌ மற்றைய மாழிக! அல்லாம்‌ பாங்‌ 
வாகா? அங்லிலம்‌ பஇருஇயர்குள்‌ அங்கு வருக்கும்‌ 
அகத்திய ொழியாசையிளால்‌ அருளை அனைவ 
ரூம்‌ பாணக்காப்பின் றிக்‌ கற்பரர்கள்‌. அணல்‌ 
துமிந்த, 3 ஏ மொழி பிடத்தில்‌ ஏறிவிட்‌ 1...ல்‌, 
ஒருலைருக்கு அ ஜாய்மொழியானபடியால்‌ 
நாட்டில்‌ பாரபட்சம்‌ குழப்பம்‌ தேரும்‌. 
ரான வழி ஆங்லெத்னை அபட்ிாஙாழி 
பன்‌: ஏற்று, அந்திக்கு க னசச்ள்ப்வரத 
பிரபீதா ம்ச்பு யாண வளர௱சரியுறுவம்கு 
னம்‌. டப்பில்‌ இரண்டு மொழிகளை 
[அங்கிலம்‌, பிரதேச மோழி அல்லது தாய்‌ 
பாழி] கற்று விஜ்சகானப்‌ பாகையி லும்‌ 
குவ்யப்‌ பாதையிலும்‌. மாஸ்வேற்றும்‌. அயை 
வார்கள்‌ எவ்படல்‌ ஐயயிம்வட 
டசகற்நோரபாத்‌ 
4-7-18 0௧. வி. சாவித்ரி 
| ரின்‌ ஸா சர்க்கார்‌ சாடி அடிப்படையில்‌ 
கல்வீசி எலுகை ஊாரங்குவருக்‌ நிறுத்தி, 
போருளாதார அழடுப்படையில்‌ சலூறைகளை 


வழங்கக்‌. இர்மானித்திருப்பகைக்‌. எண்டு 
மீகவும்‌ மல்ழ்சிள்‌ அடைகிறேன்‌. ஈ.டனமு 
யாக மரபோல்‌ | பாத்று ராஜ்ய யார்க்கர்‌ 


களும்‌ பிரா குக்ககை விட்டி எல்லாச்‌ சதூகை 
களையும்‌ ப்யொாருளாதார அார.ப்படையில்‌ 
வழங்க முன்வரவேண்டும்‌. 


மிழி த 
மோனம்‌ பெரி. அணையை 
பி 


ராஜயோகம்‌ - 


கதை;தம்பு 2 [- 


ரகர க்கம்‌ 


ப 
ட்‌ 
டட 

ர்‌. 







11 பு 


ட டு 


ய] ரன ப்‌ யி ட 


7...” ன. டத ட்டி 


॥ (த்க்‌ ௪ ணன்‌ கண்டி, 


















௫ அர்றுமி வவ, அஸ்‌ ௫ 
படிக்சைையச்‌ குகா 

| [சங்கள்‌ இரும்பு வழ திகப்படி 
சலி சம க்குகள்‌ கிச்ய்தாணை 
ணும்‌, கட்ட லுகின்‌ 
உங்க முதன்பியக கச ௪௪ 





பா ரம்திக்கூட்ப ன்‌ பகா 
[பொலக்‌ 


1 | 1. ட 


து 










ஆனான்‌ ராரா! அது 
1 சமீப - நின்றி ககாண்ட ர்ய்ர். 
டிற்கு சன யாத! ,ஆசையாமிழற்‌ 

ர தாகு! குணம்‌ 14 மி்றுஇ்கிம்‌்‌ 
கன்‌ வதசிய ட ர்சககிகண்ட்‌ 


ஸ்ர. ॥ ரர) ப்‌ "பீபி (85 ப 


| கி வை மட 
5 வள்றறிரி! (8 ்‌ 


சன தர்குகயின்‌ விய்யா 
சீற்தசமி ராஸ, காரயாரிசர்‌ 


தய்யா அிவ்னாமி, அலரிமண்‌ | 
அருஜரும்‌ காசல! கதியாய்‌ 


கிகுய்த தாண்டா ர்க? 
அச்னால [ப பதிகப்‌ திலிப்‌ பப 
சீச்ய௩ாார ய்கிற ரா? 


அலாக்காக வுகாக்த.. 10. 
பர துவசாக உண்ம க] சம 


அதிக 


.்‌ 


டத்‌ யார்‌! உள்‌ செப்புறிறிய 
சீச்‌யர ங்களா கிதாம்‌ 





அ. 
ராஜா, வக்கில்‌ ச்ச்‌ அறல்‌ 
ங்சீறாரா ன ய ரியிசரிடம்‌ ட 
(ஒப்புவிந்ச சிரயங்‌ 
கா சிய ப்பு 2110 ர்த்தத 
பிசகாமல்‌ இப்புவிந்துள்‌ 
க்காண்டுவர்து முழு க்கி 


ஸ்‌ ர்‌ சசாலிதிராள்‌, 


ஆ நகர்‌] ய்தீ டய 
க பக்கா்‌  ச்சிறஸ்‌ 


சம்‌ னன்‌ ச்‌ ஈம்‌" ன்‌ 'அடசன்சாள்‌ சா மர்‌ மகப்‌ 
இருக்‌. ய்‌, ர சாம்‌... ன்‌ ய்ய்தாள்‌ வந்த ்‌ 
என்கசாய்பறிறிய | ரச ரல்ஜிசரி! கற்க, 
உண்கிமயா கா்‌. | ன ஸண்தர்காக 


சிதா வத ளோத்‌ க்க: ன்‌. 

கிதரினின்‌ கற்பா நாள 
(ஆத்தரனற கின்‌. 

ணன்‌ அனு சி்‌ ்‌ ட்சாரி 


ஜ்ரதும்‌ திறத்தில்‌ சாஸ்‌. 
ன பாத்‌ ஒத்த சுடர னந்த 
அழுத தந கதநத 
ப ௭ம்‌ 
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ரன ச த்தம்‌, ரோஸ்டட்‌, கொம்பு, மற்றும்‌ 
சந்தனக்‌ கட்டைகளிவிரு௩து 
செய்யப்பட்ட சிறக்க பொருள்கள்‌ 
ச வெள்ளி, மற்றும்‌ தக்கக்தினுவான 
உண பேவப்பபபரியமற்கு அவங்க 
பொருளசுள 


“) ச கவர்சுசியரான ரக ததறிப நட 2 பபரிய - 
[ணன்‌ கருவின்‌ வ்வியோ வர்டபரட வ்ற்‌ ழம்‌ பரிச ஸரி பாயு] 
அ] சாரமர்னகள ௬ பித்தளை மறறும்‌ 
பெண்க பொருள்கபா க பப்பகிளர்வ்‌ 
டய ஸுிங்டி யப்பட்ட ட ஸ்பக்மா, விறுழும்‌ பரி யிர்‌ 










ட. ஸிவரங்களுக்கு எழுதவும்‌ 
ட [123௪ [1 இின்ஸ்டிடமடட்‌ , 
பெெண்டர்ய பூறுர்வ டி சீர்டிரி பட்யிர்‌ 


ஸ்ர எழ்ிபோரியம்‌, திருவனிங்தபுாம்‌ 
போன 320, தறி: ழி ந[கல்‌ர” 















வாணி தமிழ்‌ 
இங்கிளீஷ்‌ போதினி 

ிபி நாட்களில்‌ குமிழ்‌ 
சாலம்‌ ஆங்கிலம்‌ தானே 
பஇளக்கணமாகப்‌ படிக்க 
பேச, ளாக, சுலபமாகக்‌ 
கம்சு பெரிய புத்தகம்‌. 


விக தயால்‌ செல்வோடுி ரூ. 8.22 

க வரியம்‌ (குடிசைத்‌ தொழில்‌) 
ப்காப்‌, (இங்ல்‌, பத்னி, ஸ்மணஷே போன்று 
ஈர்‌ புதுக்‌ கொழில்கள்‌ அ! _ங்ஙியது. 
யர ர, 4-ம்‌, அ. எரி, பிஃரிமி, 

தமிழ்‌ ஹிந்தி சுபோடினி 

தமிழ்‌ கூலம்‌ களபமாக ஹிந்தி படிக்கு 
பேச, எழக, கற்க மூடியும்‌. 

ளசி ம சு. நிம்மி, ஸி, யி. பிஃமிமி, 

குடும்ப இலகு வைத்தியம்‌ 

பசை கானிகைகள்‌ கொவங்டு ஆரோக்‌ 
வெம்‌, பலம்பெற வழிகாட்டும்‌. 

ப்ரம்‌ [வ்ட றய, மரி, பி, ஈர நிஃபியி, 
மாட்டு வாகடம்‌ பசு வைத்ியம்‌) 
கால்தடைகளின்‌ கொல்களைப்‌ வெ பாக்கும்‌, 
விலை ரூ, ரி. வி. பி. 00ம்‌. 


வாணிபுக்‌ டியோ (6) 
3, முலைய பெருமான்‌ நெரு, சும்‌ ர] 2) 
செசென்னை-1 
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3111-1111 
ய்யா 


அரிப்பு. பாரிச்சல்‌ ரா களி சஉபாணதுகரிள்‌ சங்க 
சால்‌ தங்‌ ச மித்ர எரரராவ "அர பாப ய்ய தது 
வில்ப்‌ பபேசனிருக்கிற காரி உங்கள்‌ சருமத்இல்‌ 
பெவடிப்புகள்‌ ப்ீதகா றி பீசாவ்‌ க ரிருது சத்தியம்‌ 
கிறதா! பாதங்‌ மணிவாம்‌ காரல்‌ விரவ்களுக்‌ 
மணைையிலும்‌ புண்கள்‌ பேதொன்றி உபத்திவக்‌ 
பிசய்மன்‌ னவா! இவைகள்‌ வெடிச்‌ துக்களிக்து 
ரகுலும்‌ புண்களை க ண்டாக்குே றன வா 7 
இறைவ க்ளு கசிக்லைலாயர சானு ரண ப சிங்கப்பூர்‌ 
சொறி. வண்ணாப்படை, என்று பல பெயர்‌ 
கணில்‌ வறங்கப்படும்‌ இருவிணைகக்‌ இருரி, நூரவ 
காரணமான நஇம்துக்‌ வருரிலபன்‌ இழிகும்வள்‌ 
இவ்வ ர்்னும்‌ ணிவிர ம்‌ து ஙி ரண மணிய 
யய. க/எ_து. ய்ந்முநக ர்‌ வா பம்ண தியில்‌ தயாளிக ப்ப! 
பட்ட கிக்ளோடரிமபி்மிகார்ரிநு தில கடவ 
பிபாட்டவு। ேேபிய அரிப்பை கிறுதிதி கருப்பி 
நிரா கி ப்காவ அ னி டத்‌ நன புண்ணை ஆற்றி 
மிருலுவாக்கி சுத்தப்படுத்த அரம்பிக்கிற து, 
மீக்ோடம்ம்‌ (ரியலி அரிப்பை சிறுத்து 
ப ப எயா ற்னீ டண்‌ முய து. நிரப்‌ [பயி 8 திதி 
இவ்வி பரிப்ணி। ட்குகாட்‌ புகள்‌ பூமா கப ॥ 1 சிய 
பண. முகப்பருக்கள்‌ கட்டிகள்‌ நூத்தி 
அிவ்விது சருகு விமிவ பாரி னிய படச்‌ தாய்வச 
முகலீய கூபாலத்கள£க்‌ குணமாக்குகிறது 
முன்று சாங்கவ்‌ ட்சிக் றினா டயர்‌ கஸைோடடாம்‌ 
[யாற ._ பூசண, இருப்இி 
அது கிசிராஉாயாகி வ்ணிந்‌ ஸாரி. 





வன்க “அரு பியா! 


ப்ரீ 








சாாிதரீகள்‌ "பிறந்தகம்‌, பிறந்‌ 
தகம்‌" என்று சொல்வது போன்‌ 
ஆண்கள்‌ அடிக்கடி, பிறந்த 
"சனா!" என்று சொல்வதுண்டு. 
அந்தக ஊர்‌ விஷயம்‌, அரசாங்க 
ஊழியர்கள்‌, மாண வர்கள்‌ 
இவர்கள்‌ ளீவு கேட்ரும்‌ விண்‌ 
ணப்பங்களில்‌ அடிபடும்‌. 
11 பாஇக்கப்படும்‌" ஐயா! 
கான்‌ பொங்கல்‌ பண்ட 
ளாகக்கு என்‌ பிறந்து சனருக்குச்‌ 
செல்ல பவேண்டியிருப்பதால்‌ 
எனக்கு கன்று இனங்கள்‌ 
லீவு கொடுக்கும்படி மிகவும்‌ 
தாழ்ணாயாகம்‌ சேேட்டுகி 
மிகாள்ளு?றன்‌. ....”” 
இந்தக்‌ கடிதத்தில்‌ பிறந்த 
கனா  என்பனகு "நேட்டிவ்‌ 
பிளேஸ்‌" என்று அங்கத்தில்‌ 
எரம்துவார்கள்‌. 
மந்திரிகள்‌ இதுபோன்று 
யாருக்கும்‌ ளிவுகி கடிதங்கள்‌ 
எஙடிக்‌ கொண்ருருக்கு ட்‌ 
பூயதில்க்‌. - ஆணால்‌ மூதன்‌ 
மதல்‌ காங்கேஸ்‌ பதனி எற்றுக்‌ 
கொண்ட காலத்தில்‌ ஒரு மந்திரி 


00 


வீவு "கோரிப்‌ பிரதம காரியதரிசிக்கு விண்ணப்பம்‌ செய்து 
சிகாண்டாராம்‌, 

பண்டுனககள்‌ ஈபிதா புது வருஷப்‌ பிறப்புடன்‌ 
ஆரம்பமாகிறது. பிறகு ஸ்ரீராம நவமி, ஸ்ரீ பெெயத்தி, விநா 
யாக வர்ர ஆயுதமுஜை,. தீபாவளி, பொங்கல்‌ என்று 
வருகின்றன. இவற்றுக்கு இடையே இன்னும்‌ பல ருட்டிப்‌ 
பண்டிகைகள்‌, யெரியவர்கள்‌ பிறந்த இனங்கள்‌, வாழ்த்து 
இனங்கள்‌, இறந்த இனங்கள்‌, இறந்து ஐம்பதாம்‌ ஆண்டு 
மறு பிறளி எடுத்த தினம்‌ இப்யடுப்‌ பல. 

பத்திரிகைகளில்‌ *"வருனக*, “புறப்பாடு” என்று தமலப்‌ 
பின்‌ கீழ்‌ பல பாந்இரிகள்‌ பள இடக்சன்க்கு வந்து போவ 
ளதகுப்‌ பற்றிய ககசவல்களை னவத்துக்‌ ஈண்டு அறாங்சிசி 
செய்து பாருங்கள்‌. அநேகமாக ஒல்‌ வொரு மத்இரியும்‌ 
முக்கியமான பண்டிகை சமயத்தில்‌ ங்கள்‌ "பூதட்டிவ்‌ 
பிளேஸ்‌! பக்கம்‌ சுற்றிக்‌ கொண்டிருப்பது தெரியவரும்‌, 
ஆளுல்‌ அவர்கள்‌ பண்டிகைகளை கர்தேரித்து அப்படி 
வந்து போகிறார்கள்‌ என்று நினைத்தால்‌ அநு தவறாகும்‌. 
எனென்றால்‌, அவர்கள்‌ எதாவது இறப்பு விழா, அம்ப 
விழா, மகாநாடு சம்பந்தமாக வருவதே இஇல்லை.  அவார்கள்‌ 
வீட்டில்‌ நடக்கும்‌ ஒரு இதியன்று அவர்கள்‌ கங்கள்‌ 
"நேட்டிவ்‌ பிளேஸி"ல்‌ இருக்கலாம்‌. ஆனல்‌ அன்ரேோ, மறு 
நாளோ நடக்கவிருக்கும்‌ ஜரு போதுஜனக்‌ காரிய சம்பந்த 
மாசுவே அவர்கள்‌ வந்திருப்பார்கள்‌. 

22 ப்‌ 0 

இதப்பு!விழா, “ஆரம்ப விழஈ. முதலியவற்றைப்‌ பரிச 
சித்து மாக்ஸ்‌ பீர்பாம்‌ ஒரு கட்டுரை எ[ர.இயிருக்கிறார்‌. 
அதில்‌ வரும்‌ ஒரு கட்டடத்‌ இறப்பு விழானில்‌ ஒரு பிரபு 
கட்டடத்தின்‌ வாசற்‌ சுதலில்‌ பூட்டைச்‌ சானி போட்டுத்‌ 
இறுக்க வேண்டும்‌. ஆணால்‌ சரியான சமயத்தில்‌ சாணி 
இறக்காமல்‌ மக்கர்‌ செய்தது, உடேன ஒரு கொல்லை த்‌ 
தருவித்துப்‌ பூட்டைத்‌ இறக்கச்‌ செங்தார்கள்‌. உண்மை 
டில்‌ திறப்பு ளிழா நடத்தியது கொல்லன்‌.  ஆறலும்‌ பிரபு 
இறந்து வைத்ததார்கத்தான்‌ பிரமாதப்‌ படுத்துப்படுகறது. 
- சென்னையில்‌ உணவுக்‌ கார்ப்பொயேோேஷன்‌ ஆரம்ப விழா 
விஷயம்‌ இந்தக்‌ கட்டுரையை ஞாபகப்படுத்தியது. அந்தக்‌ 


சர்த்கவும்‌ 


கார்ப்போரேஷன்‌ அரம்பமாகச்‌ ரில நாட்கள்‌ ஆகிவிட்ட 
போதிலும்‌ மந்திரிகள்‌ வந்து ஒரு “தொடக்க விழாக்‌ 
கொண்டாடிளர்கள்‌. 
ர ரர்‌. ப்‌ ர்‌ 

ஒரு கட்டிடம்‌, அல்லது அணை அல்லது கரு காரியாஸாம்‌ 
அரம்பிக்கப்படும்போது அது சம்பந்தமாகப்‌ பின்வருவநு 
போன்று விளம்பர வெளியாவது வழக்கமாகி விட்டது? 

*கட்டிடத்துக்குப்‌. பெயிண்ட்‌ ஸப்ிள செய்குவர்கள்‌: 
பஞ்சவர்ணம்‌ கம்ச்பனியார்‌. 
ஈமமீலயில்‌ இயற்இிரங்கள்‌ பொருத்தியவா்கள்‌ விசுவ 
கர்மா கம்பெனியார்‌. 

1. காரியாலயத்‌ இறப்பு ஸனிழாகுக்கு 
நல்வாழ்த்துக்கள்‌ இங்கம்‌ கம்பெனியார்‌." 

ஆணம்‌ கனிப்பட்ட ஒரு நபர்‌ அரசாங்கப்‌ பகு 
ஏற்கும்போது இது போன்ற விளம்பர வாழ்த்துக்கள்‌ 
பத்திரிகைகளில்‌ கவேளியாவனத இப்பியாதுதான்‌ நான்‌ 
முதன்‌ முதளில்‌ பார்த்தேன்‌. அனவ உணவுக்‌ கார்ப்பொ 
ரேஷன்‌ தலைவர்‌ ஸ்ரீ டி. எ. யாய்‌ அவர்களைப்‌ பற்றியது, 





எங்களது 





டூ. ஏ. யாய்‌ சவுக்‌ கார்ப்பொேேஷன்‌ 
தலைனம்ப்‌ புவி வக௫ிப்பதற்ரு சாங்க்‌ வாழ்த்துக்கள்‌." 


ஈருரி டி: எ: பாய்க்கு அவரது புதிய பதனியில்‌ வெற்றி 
எற்படிமாக!"* 

"இவை போன்ற பல வாழ்த்து விளம்பரங்கள்‌ வெளி 
யாகி யிருந்துன. 

பாரி பாய்‌ வியாபார உலகக்‌ கனவான்களனில்‌ ஒருவா்‌, 
அவர்‌ பாராட்டுப்‌ பபெறுவனது யாருமே வரவேற்பார்கள்‌, 

ஆணில்‌ பது போன்று ஒவ்வொரு அரசாங்க உத்தி 
யோக சம்பந்தமாகவும்‌ வாழ்த்து விளம்பரங்கள்‌ வேளி 
யானால்‌ எப்படியிருக்கும்‌? 

*புதாழில்‌ இலாகா காரியதுரிரியாக  நியமிக்கப்பட்‌ 
டிருக்கும்‌ ஸ்ரீ மார்த்தாண்டம்‌. ஐ. எ. எஸ்‌. அவர்களுக்கு 
சங்கள்‌ உளங்கனிந்த வாழ்த்துக்கள்‌ - ,கர்பெனியார்‌" 

முரி மார்த்தாண்டம்‌, ஐ. எட எண்‌, அவர்கள்‌ தொழில்‌ 
, அதற்க காரியதரிளியாக தலயி்ப்பட அனு பணக்‌ வா 

ரு பர்‌, வ க சி்ியணியரார்‌"" 

"மிதாழில்‌ இலாகா காரியகுரீசி மார்த்தாண்டம்‌ 
ற. ஏ. எஸ்‌. லட்சாஇபகியாய்‌ நீடூமி வாழ்வதாக, 


மாமனார்‌ கோதண்டம்‌"! , 
தடந்‌ 


சம ட்‌ சச 

இப்பானியர்கள்‌ "ஹரகிரி! அதாவது தற்கொலை செய்து 
கொள்வதை ஒரு. விழாவாகக்‌ கொண்டாடுவார்கள்‌. 
தற்கொலை பமெெய்துகொள்பவர்‌ இஷ்டமித்திர பந்து 
இனங்கள்‌ முன்னிலையில்‌ ஒர்‌ இரத்தினக்‌ கம்பளத்தில்‌ 
உட்கார்ந்து கொள்வார்‌, பிறகு. ஒரு குத்து வாக 
எடுத்துக்‌ கொண்டு நிதானமாகக்‌ குடலை அறுத்துக்‌ 
கொள்வது வழக்கமாம்‌. 

அரசியல்‌ துளறாரில்‌ எடுத்தத்ற்கெல்லாம்‌. ஸவிழாகி 
கொண்டாட அரம்பித்இருக்கும்‌ நமது தேசத்தில்‌ கிட்டத்‌ 
திட்ட ஒரு கற்கொகிலச்‌ சம்பவம்‌ சென்று வாரம்‌ ஒரு 
னிழாவாசக்‌ கொண்டாடப்பட்டது. அது வயிற்றை அரைப்‌ 
பட்டினி போறிவது சம்பந்தமானது, 

சென்று வாரம்‌ பமேற்கு வங்காளத்தில்‌ உணவுப்‌ 
பொருள்களின்‌ சட்டபூர்வமான பேஷன்‌ முளறு அறுதூக்கு 
வந்தனகுக்‌ செகாண்டாடினார்கள்‌, மத்திய சர்க்கார்‌ உணவு 
மந்திரி ஐரு சடையில்‌ அரி, கோதுமை, |[ஆட்டா, ரவை, 





மதா, சர்க்கரை 
முதன்‌ மந்திரி மி, 


இித்சு 


மயவற்றின்‌. ஒரு. வார 
ஸ்‌. ெென்னுக்கு விற்றாராம்‌. 
விற்பனை அழகைப்‌ போட்டோப்‌ பிடித்து வேறு பத்திரினக 


களில்‌ படங்கள்‌ போட்டிருக்கிறார்கள்‌. ஒரு நிர்வாகம்‌ 
வெட்கித்‌ தலைகுனிய கக்‌ எரு காரியத்தைப்‌ பற்றி 
இப்படிப்‌ பிரசாரம்‌ செய்யும்‌ விந்த இந்தியா ஒன்றில்‌ 
தான்‌ நடக்கும்‌, 
இத்த நமூனநுயை ஒட்டி மற்றும்‌ எல அம்சங்களையும்‌ 
விழாவாகக்‌. பகொண்டாடலாம்‌. "நெற்களஞ்சியம்‌ எனப்‌ 
பம்‌ தஞ்சை ஜில்லா வாசிகளுக்குர்‌ சாப்பிடப்‌ பச்சரிசி 
இப்போது இனடையாது, அதற்குப்‌ படிலாக நில்லாக்‌ 
கலெக்டர்‌ நெல்‌ மூட்டையாகுவே கொழுக்க முன்வத்இருக்‌ 


கருர்‌. கலெக்டர்‌, 1 அதுல்‌ நீதிபஇக்கோ, அல்லது ஜில்லா 
போலீஸ்‌ தலைவருக்கோ ஒரு மூட்டை பில்லை விற்று, 
அளகு அண்‌ தலையில்‌ எற்றுவனத. ளிழாவாகக்‌ 
பிகண்டாடலாம்‌. 

இப்போது அரிசி விற்கும்‌ கடைகள்‌ பனவற்றில்‌ ஒரு 


நாதன ரக அரி விற்கிறார்கள்‌. அது ஈந்தர மாண்டலத்டி 
லிருந்து வந்ததோ, செவ்வாய்‌ இரகத்இலிருந்து வந்ததோ 
என்று நிர்ணயிக்க மடியாமனிருந்தது, அகன்‌ ரகரியம்‌ 
இப்போது தெரித்துவிட்டது. அறுவடையான நெல்லைக்‌ 


களத்திலிருந்தே மில்லூக்குக்‌ 
ச்காண்டி ராய்‌ அறைக்கு 
பேவேண்டுபபது.. பிறகு அரிசி 
ஈழட்டைகங்ககி கடங்ங்பிலா 
ரயில்வே ஸ்டேஷன்‌ பிளாட்‌ 
பாரத்திலோ மக்கப்‌ போட 
வேண்டியது, பிறகு விற்பனை 
செய்யவேண்டியது, 

அத்து அமிசினய ராஜ்ய முதன்‌ 
மந்திரி. ராஜ்ய . கவர்னருக்கு 
விற்று அனகு ஒரு விழாவாகக்‌ 
சிகாண்டாடலாம்‌! 


ம்‌ ச்‌ சம 


பூல்லியிலுள்ள குடும்பக்‌ கட்‌ 
டுப்பாட்டுச்‌ சங்கம்‌ ஒன்று புஇய 
டீரசார யூனற ஒன்றுக்‌ 
வகயாண்டு வருவ்றுது. “நர 
பாணம்‌ செய்து கொள்ளும்‌ 
தம்பதிகளுக்கு ஒரு வாழ்த்துக்‌ 
கடிகும்‌ அணுப்பர்க்‌ ிகாண்டு, 
அதிலேயே, குடும்பக்‌ கட்டுப்‌ 
பாடு தகவல்‌ நிலையத்துக்கு 
வந்து போகும்படி, அழைப்‌ 
பயம்‌ பெெரினித்துக்‌ கொள்‌ 
கரார்களாம்‌. இனதகளிட இரு 
நல்ல நானறு. இருக்கிறது. 

கயரிழ்‌ நர்ட்டுல்‌ பல இருமண 
வைபவங்களின்போது  '*வாழ்‌ 
மாவது மாயம்‌, மாண்ட ரவது 
இண்ணாராம்‌! *, **ஏதுக்கோகோ ப்பண் 
பிறத்தாய்‌"*" என்று அரம்பிக்‌ 
ரும்‌ பாட்டுக்களடங்கிய இசை த்‌ 
கட்டுக்கள்‌ அலரறரிக்பிவொண்‌ 
பூ.ரூக்கும்‌, அது போன்று 
ரன்னை பெபெறுவகன்‌ மீது வேறுப்‌ 


பபேற்படக்‌ கூடிய பாட்றுக்க 
ளடங்கிய  இனசத்தட்டுக்ககிளை 
வைக்கலாம்‌, 





18 டுக்குள்‌ நுமையும்போருதே மீனாவின்‌ பார்வை கொல்லைப்‌ 
புதம்‌. (சிவறிந்நு இன்றுது.. பி ங்கே அவன்‌ மணிய ரே 1 றன 
சலவை சேய்து கலர்திஇனிட்டுப்போண புடவை, படத ிளருந்து 
அறு ந்த பர சீப்‌ த்ய ட்பதி (3௪ ப்‌ ப்‌ ப்‌ _ந்தது. கா்‌ ௮.௮ க "ஊணடபபை வ பி டர க்யூ 


டி 


அதற்றியை ஒற்றிக்ககொண்டாள்‌.. அற்ராரனயாயில்‌ செளிவந்த பரு 
நிபடர்ப்ர்ஞீாச நிலை அடக்க ஈரயலனுவன கு போல்‌. ர 
அவள்‌ பார்வை எட்டே ன்று வாசல்‌ இன்னல்புறும்‌ இரும்‌ 
பிற்று, அரங்க ர்னி ன்‌ ட்‌ ம்‌] ்‌ டன்‌ கந்தா யர சர்‌ [8 4 புக்‌ நகப்‌ 
அறல்‌ அவன்‌ பார்வை அதில்‌ பஇயணில்லை. அன்ன முக டக்ளி மற 
சனை, அந்து நேரத்து பானக்‌ செகஇப்பை, அள்னி திவது போன்று 


டயா ப் னிவ. ரில ரு கட! |] ப்‌ உ] 3) மி. ங்க! ட்ன்‌ ரன்‌ பி அகப்‌ 20! சரம! 2௪17 எபி ஸம்‌! 7 
எரு ட ட்‌ 


காரணம ருற்கா ப] அளண்கு துய்‌ ஸஎிநைமாயப் ரி அடு! 


ட ரந ்‌ 1 கா்‌ பதி. ர. 
உள்பள போனவள்‌ அவல்‌ அணைக்கு பம்மெவிட்சிம 


டு க 
பிய | எரி 


ள்‌, ங்னா வுக்கு உலங்காரமாகக்‌ கடமு 
ப ட்‌ ந ட்‌ 1 ட்‌ அட | ட 

ஸி புந வணி ஹட்‌ [0/0 | பப ர்க்‌ த்‌ திதி துரி அயட்டம்‌ 
ரு ்‌ ட ட ப டடத ந... 
இன படபடத்குது, அவ்ன்‌ உகுககணைப்‌ பயல்‌. 
வியின்‌ பார்வை சட்பர்டன்று முணிநற்குது. 

" *நிகாஸ்சிறுகபில்‌ ்ர்டங்‌ பிட ணவ ண்டி சசி ௮ல்‌ 
டை க ப்‌ ம்‌ ப்ப டத அ. 1 ஐ 
அிழுத்துக்‌ கள்ளியிருல்லிறுது, 

[இ] ரி ॥ 


இ ட்‌] 
பூ! 
“ எப்படி விரழ்ந்ருது்‌' 


ன 


"*காற்றில்‌ விழுத்இருக்கும்‌, "" 
நான்‌ துகுற்ககக்‌ "கிளிப்‌! /பாட்்சி எஙைதீ 


இருக்போதன்‌."' 
1 * பின்பின 3” * 
"உன்‌ நாய்க்குட்டிகான்‌ மிழுத்துத்‌ இன்ளியிருகி 
சும்‌, அனத எண்‌ இப்படி அலைய ஸிடுவிுய்‌?”" 










இட்டது ப) 


இனிமேல்‌ ஜாக்கிரதையாக இருக்கேன்‌, சித்தி!” 
அத்தப்‌ பேச்சு யெறும்‌ முகத்‌ துடைப்பு. கவரில்‌ அடித்து 
இத்தால்‌ அவள்‌ கேள்வியின்‌ ஈநடிவை, அவளிடமே கடைசி 
ஈய்த்‌ இருர்பினிருர்‌ சாமர்த்தியம்‌,  ஈனிக்கு ஜாக்கி தகு 
போதாதென்று அவள்‌ சொல்ல ம்பி யூடா? அவன்‌ புக்குகங்‌ 
கள எவ்வளவு காழங்காங்‌ அ௫க்கி வைத்திருந்தான்‌? அவ 
டைய பேணு, பென்ளில்‌, எதுவும்‌ பிதுருக்குதி பேகடிணாயம்‌ 
டைக்காது. அவ்னுடைய பூரட்கக்குதி கனியான பளபளப்பு, 
சுப்போது இது நர ட்டும்‌ அஜாக்காளதையார்‌ வண்‌ 9 சமன்‌ று 
சசங்ககா? 
அங்கே நிற்கப்‌ பிடிக்காமல்‌ பிளா ப்பாளே ருகார்திதான்‌. இன்‌ 
னகயிலிருத்த சாமான்களை போறைமேல்‌ வைத்து ஸிட்டு 
நிமாரந்தவளின்‌ கண்ணைக்‌ கட்டி நிறுத்துவது போல்‌ இன்‌ 
பெரு கட்டார்‌, அவளுடை! ண்குயவ்‌ மிலினிலிருக்து நரல்‌ 
கருனிக்‌ இடந்துது. ம சரம்‌ சராராகக குவித்து இனமா. 
அவன்‌ போறுனரமக்கு இன்‌்!கணரு சோபகுகையா? கடுகடுத்கு 
முகத்துடன்‌ விடுனிென்று டீபாய்‌ நூல்‌ ருவியமீலை விரலில்‌ 
கற்றி வெடுக்கென்று அறுத்து எறிந்தாள்‌. 
சுழன்று கழன்று வந்தது. 
ன்‌ மேல்‌ காடி அரையவில்கை. சந்துவழியே அறிக 
மான நால்‌ தொங்கியிருக்கலாம்‌. அனளகதுப்‌ பிடித்து அவ்வளவு 
தாரம்‌ பக்குவமாக இழுத்துக்‌ குலைக்கும்‌ சவர்‌ த்இியமும்கூட 
தாய்க்குட்டிக்கு வருமா - என்ன? அஙவாஷிடைய சாமான்களை த்‌ 
தனியாக அனடயாளம்‌ ஈண்டு, வ்சிவான்‌ விலும்‌ அவன்‌ 
ஆத்திரத்தைத்‌ நாண்டி விடும்பார. ஸிஷயாம்‌ எர்சய்ய அவ்வளவு 
அறிவு இருந்ததா அதற்கு? அல்லது பலிவிடுறவர்களின்‌ 
சாமர்த்தியுமா? ஊளமசி கோயம்‌ உள்ளுக்குள்‌ புகைந்தது. 
வண்ணான்‌ வத்இருந்தான்‌, சேகர்‌ துணிகளைக்‌ கணக்குப்‌ 
அழுக்குக்‌ கணக்கு எழுத போட்டுப்‌ 


பார்த்து விட்டான்‌. 
நண்டு பன்சிலலைக்‌ அ ஜும்‌, 


புத்தகத்தில்‌ வைத்திருந்த 
1* வார்‌ எரித்தது?” ” 
ரேசகர்‌ அவளைப்‌ பார்க்க, அவள்‌ ரளியில்‌ பக்கம்‌ இருாம்பி 
ஹன்‌: அவன்‌ மூகத்னகுத்‌ இருப்பி எக்ஙகேகேவயோ பார்த்துக்‌ 
ஈண்டிருந்தான்‌, எதுவும்‌ காதல்‌ விழா தனகருப்‌ பபால்‌. 
உன்னைத்தான்‌! நீ எடுத்தாயா?”" 
பொருமிக்‌ சகாண்டு. வந்தி அந்தக்‌ குரலின்‌ பெவெர்ளாமை, 
பார்வையின்‌ பனினய, பொறுக்க மாட்டாதவவைப்பிபால்‌ ரணி 
தலைனயக்‌ சுனிந்து கொண்டான்‌. 
எனக்கு எதற்கு அற்துப்‌ அபன்ரில்‌?"" 
சேகர்‌. மேலே. அவளை எதுவும்‌ கட்களில்லை,. அவன்‌ 
ரலியின்‌ பிடிவாதமான ரூரலை, மறுப்பபைக்‌ சகண்டித்திருச்க 
ஸாம்‌, எதுவம்‌ கசால்லாயல்‌, அவன்‌ அப்படிப்‌ பொறுத்துப்‌ 
போவதினால்கான்‌ ரவி அவ்வளவு தாூரத்துக்குப்‌ போக ஆரம்‌ 
பித்து விட்டான்‌; வொரு செயலிதாம்‌ அவள்‌ பொறுமை 
யச்‌ சோதிப்பது போல ஒரு வீம்பு தெரரியும்படு. 


காற்றில்‌ அது 


ரவி உள்ளே போய்‌ ஸீட்‌ 
டான்‌, சேகர்‌ கணக்செழமுகதி 
ொடங்கிறன்‌. ஒவ்வொரு 
துணியாக எடுத்து கதறிக்‌ 
காண்ட வந்குபோது, 
ரவியின்‌ ரிஜாருக்கருயில்‌ 
அந்தக்‌ அுண்டுப்‌ பன்றில்‌ 
கிடந்தது. அவன்‌ எடுத்துப்‌ 
ணயரன்‌ எப்போது அளித்து 
வத்‌ இருந்குது, அப்போது 
சாத்தா? - நல்லது. சீம 
இடத்துக்‌ கவனிக்கு.முன்‌ 
அரநக்குக்‌ துணிகள்‌ மேலே 
வியந்து எரிட்டனவம 2. 

போோகஞார்‌. அவளும்‌ : ஒரு 
கணம்‌ நிமிர்ந்து பார்த்துக்‌ 
கொண்டனர்‌, அந்தம்‌ 
பஇபன்றிக்மப்‌ பார்த்ததும்‌. 
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அவர்களுக்குள்ளே பரிமாறிக்‌ கொண்ட 
மேள்னியும்‌ பதில்களும்‌? 

ரவியை அவள்‌ அசுடிந்துகொள்ள மாட்‌ 
டான்‌. அப்படியே போகட்டும்‌, எவ்வளவு 
நாட்கள்‌ கள்ள முடியுமோ, அப்படி, சேகரின்‌ 
பொறுமையைக்‌ தாங்ங்க்‌ கொள்ளத்‌ கனக்‌ 
கும்‌ சுப்பு உள்ள வை யில்கான்‌, 

கியரில்‌ பநரம்‌. அடிப்பேறிரே முழங்‌ 
காலக்‌ கட்டிக்‌ கொண்டு உட்கார்ந்இருந்தான்‌ 
மீளா, அறையின்‌ (மெல்லிருளில்‌ அவன்‌ உருவம்‌ 
மங்கலாய்க்‌ கரையிட்டுத்‌ பெெரிந்தது. எமை 
யல்‌ தொடங்கவில்லை, அடிப்பு தூங்கியறு, 
அவள்‌ பானத்கைப்‌ போல, அனிந்து மண்‌ 
ணிமைகள்‌ தன்‌ மேலையே தாழ்ந்த போது 
பழைய நினைவுகள்‌ கனவு போல எழுந்தன. 

சேகருக்குப்‌ திதாக வக்கு காரியதரிள்‌ 
அவன்‌, வெண்ணிறப்‌ புடவையும்‌ பணி 
வெளுப்பாய்ச்‌ சோளியும்‌, அவன்‌ நிறுத்துக்‌ 
கேகற்று மாதிரி அணிந்து பிலொண்டு, இன்‌ 
முன்‌ வத்து நின்றபோது, சேகர்‌ ஒரு முனு 
அவளை திமிர்ந்து பார்த்து விட்டுக்‌ ௬னிந்து 
சொண்டான்‌. ்‌ 

"கங்கள்‌ அனறுபவம்‌7"* 

"இதுவரை ஒன்றும்‌ இல்லை," 

*"எனக்கும்கூடத்தான்‌ புஇது/" * 

* ரா 

இந்து அளறுபவதக்கைச்‌. சொல்டுபிறன்‌. 
என்‌ முதல்‌ பெண்‌ காரியதரிரி நீங்கள்‌!!! 

"மொொல்‌' லென்று பிரித்துச்‌. சட்டிடன்றூ 
வாயைப்‌ பொத்திக்‌ கொண்டான்‌ மீனா. 

ன்ட்‌ பது பேதார்ந்து வியப்ப, அவன்‌ 
கண்களில்‌ அவள்‌ கஸ்டு கொண்டாள்‌. 
சுன்னங்களில்‌ சிவப்பு படர்ந்தது. கண்களின்‌ 
மேல்‌ இனயாகள்‌ மெதுவாய்கு தாழ்த்தன. 
பார்வை குனிந்தது. சற்று மூன்‌ சரிந்து 
விட்ட ஞாபகம்‌. 

"நீங்கள்‌ - இழ்த த்ர காரியத்தைம்‌ 
பொறுத்தவரை - யவ்னிடம்‌ சுகுந்தீரமாகப்‌ 
பேசலாம்‌. கங்கள்‌ யோசனைகள்‌ எனக்கு 
உணவியாக இருந்தால்‌ தல்லது, "" 

அவன்‌ பேச்க, யோசனைகள்‌, அனவகளை 
வெளியிடும்‌ சுதந்திரம்‌, எல்லாம்‌ அவனுக்‌ 
குக்‌ கொஞ்சம்‌ கொஞ்சமாகக்‌ பெடைக்க அரம்‌ 
பித்து விட்டன; அது அவணுடைய வேலை 
யைப்‌ பொறுத்து வரை என்று, அந்தக்‌ காயி 
யத்டுன்‌ வரம்புகளோடு நிற்கவில்லை, சில 
சமயங்களில்‌ அடக்க முடியாமல்‌ அருனியாகக்‌ 
விளம்பும்‌ சிரிப்பைப்‌ போல்‌, அவன்‌ உணர்சி 
களும்‌ பேச்சில்‌ பொங்கிக்‌ துள்ளி விழும்‌. 


ஒரு நான்‌ சேகர்‌ வர தேரமானபோது 


அவன்‌ அணறைக்குள்‌ காரியமாக நுழைந்தவள்‌ 
அப்படிக்கான்‌ அயர்த்து நின்று போனாள்‌. 
மேனஜைமேல்‌ கண்ணாடித்‌ இகட்டில்‌ படித்கு 
புரரஇியில்‌ விரலால்‌ அழித்து விட்டது போல்‌ 
ளாம்திய அவள்‌ பெயர்‌! அவள்‌ முதுகில்‌ ஒரு 
சிலிர்ப்பு ஒடுற்று, தான்‌ கெலழ்த்காத்‌ போல்‌ 
ஒரு தவிப்பு, அது வரையில்‌ புரியாக புதுப்‌ 
பருவம்‌ ஆனு புகுந்து விட்டதைப்‌ போன்று 
உணர்சி, ப 

கைக்குட்டையை எழுத்து அந்த எழுக 
துக்களை அவசரமாகக்‌ துடைக்க ஆரம்பித்‌ 


(2) 


தாள்‌, பின்னல்‌ காலடிச்‌ சத்தம்‌ வந்து 
த்தது: ேலெரும்‌ பறவையின்‌ இறுக்கப்‌ 
பிரிவாய்த்‌ இறந்து "ஸ்பிரிங்குக்‌ கு.தவுகள்‌.- 
சேகரை அங்கே கண்டதும்‌ கைக்குட்டையை 
அப்படியே போட்டி விட்டு, அவனைக்‌ கடந்து 
ஓடிப்‌ போய்‌ விட்டாள்‌. பாறுபடியும்‌ அவன்‌ 
கண்ணில்‌ தென்படும்‌ துணிவு வர வெரு 
கேோ௱மாயிற்று. 

இன்னும்‌ அந்தக்‌ கைக்குட்டை பத்திர 
மாக இருக்கிறது அவள்‌ பெட்டுயில்‌, சலவை 
செய்த மடிப்புக்கலையாகு உடைகளின்‌ அடியில்‌ 
அவன்‌ நெஞ்ளில்‌ அடித்தளத்தில்‌ படிற்து 
நிற்கும்‌ அவன்‌ நிவவைப்‌ போல; அத்துரங்‌ 
சுத்இல்‌ சகுமமும்‌ இனிய இரசகசியயமா க, 

(ிந்பகல்‌ நேரம்‌ சில சமயம்‌ அவள்‌: 
சிற்றுண்டி அவன்‌ மேைமேல்‌ இருக்கும்‌. 
ன பணர்‌ இறத்ததும்‌ உள்ளே தேங்காய்ச்‌ 
சாதமும்‌ மேல காரட்டின்‌ மஞ்சன்‌ நிறச்‌ 
சுருளும்‌ தெரியும்‌, அவன்‌ காலி செய்து 
முடிப்பதற்கும்‌, மீனு கேட்டுக்‌ கொண்டு 
உள்ளே வருவதற்கும்‌ சரியாக இருக்கும்‌, ப 

** எப்பப்‌ ்‌ கங்கறுக்குப்‌ பிடிக்கு 
மன்று நானே லத்‌ கொண்டு வந்தேன்‌." 

* "எனக்குப்‌ பிடிக்க வில்லை, *" 

"சாது?" 

*என்னை இப்படிக்‌ தனியாகச்‌ சாப்பிட 
விட்டு விட்டது." 

சிரிப்பில்‌ அவன்‌ முகம்‌ மலர்ந்து போகும்‌. 
ஆணல்‌ வெட்கத்தில்‌ பேச்சு பெவெளி வராது. 
அவன்‌ சகர ர. -நுதுண்னர புன்னகையின்‌ 
ஒளியில்‌ கண்‌ கூச, இனபாகளை விரல்களால்‌ 
மூடிக்‌ கொள்வாள்‌. 

அவன்‌ பேச்ிலேயே எப்போதும்‌ குறும்பு 
மவித்இருக்கும்‌: அவள்‌ நெஞ்சை பிநருடு 

மட்ட மனத்‌ அது வேலையைப்‌ பற்றி 
இருந்தாலும்‌ சரி, அவர்ளப்‌ பற்றிய குறிப்‌ 
பாணாலும்‌ சரி, 

இயம்‌ அண்ணணும்கூடகி கேட்டார்கள்‌ : 

“தன்றாக வோரசித்துப்‌ பார்த்தாயா 7 
அவா்‌ முறை மணம்‌ செய்து கொண்டு 
மனைவியை இழந்தவர்‌. ஏழு வயதில்‌ ஒரு 
னபயன்‌ இருக்கிறன்‌. நீ அங்கே அவனுக்குச்‌ 
எித்நியாகவும்‌ போலிறுய்‌! அவருடைய ம்னைவி 
யாகு மட்டும்‌ அல்லை, அந்து அணுபவம்‌ எப்பட. 
இருக்கும்‌ என்று யோடித்துப்‌ பார்த்தாயா?” 
... அவன்‌ தயங்கவில்லை, "நான்‌ பார்த்துக்‌ 
கொள்வேன்‌" என்று பஇில்‌ சொன்னாள்‌. 

அவளால்‌ னறத முடியும்‌ என்று சுரி 
யம்‌. சேகரின்‌ துணையும்‌ அவளைப்‌ புரிந்து 
கொள்ளும்‌ ஆதரவும்‌ இடைக்கும்‌ எக த்‌ 
பிக்கை, அவர்கள்‌ சொன்னதைப்‌ லட 
அவனுடைய மாரீனவியாக மட்டுமல்லாமல்‌, 
குழத்தையின்‌ எத்தியாகவும்‌ கூடத்தான்‌. 
இப்போதும்‌ அத்துணிவு கலையவில்லை. ஆனா 
தும்‌ இச்சூழ்நிலைக்கு அவள்‌ தன்னைத்‌ குயார்‌ 

ய்து கொள்ளவில்லை என்று தோன்றியது. 

அவர்கள்‌ இருவருமாக, தங்களுக்குள்‌ 
வாழ்க்கையைப்‌ பகிர்ந்துகொண்டு அனுபலிக்‌ 
தது மூன்று மாதங்களுக்குத்தான்‌. அப்புறம்‌ 
ஒரு றாள்‌ இடுரென்று போர்டிங்கிலிருந்து 
வந்து இறங்கி விட்டான்‌ ரவி, சேகர்‌ சொல்லி 


_ வைத்திருத்ததுதான்‌.!. அரு 
தூம்‌ பிரமிப்பாக இருந்கறு, 
அந்தர்‌ எந்‌இப்புநேோர்த்தனிதம்‌. 

ரவியடைய காயின்‌ புகைப்‌ 
படம்‌ தஹாவில்‌ இருத்தது. 
அவள்‌ பார்வையில்‌ அடிக்கு 
விழும்‌ அது, ரனியைப்‌ பார்த்‌ 
த்தும்‌ அவன்‌ அயர்ந்து 

ராளாள்‌, விழி, திறம்‌, மூக 
அமைப்பு எல்லாவற்றிலும்‌ 
அவன்‌ தாயின்‌ சாயல்‌, அந்த 
அம்கைனவன்‌ நூகத்இல்‌ நிழ 
லாசுக்‌ கண்டபோது அவள்‌ 





என்று அத்துசி ரிது பையன்‌ 
நிலைக்கும்பார பிட்டு விடச்‌ 
கூடாது. . 
அரளின்‌ பிமெத்ெதென்ற 
இருள்‌. குருட்டு வேரசம்ன 
மாய்க்‌ கண்ணை முடிப்‌ த 
டந்தானள்‌. அருகே வநது 
ப்பி பசகர்‌ தலையனையி 
விருந்து அவள்‌ மூகற்னது 
மடிமேல்‌ எறுந்து வைந்துக்‌ 
சாண்டான்‌, கூந்துகில்பானர்‌ 
குங்விய பயாணக்னகு நுக்ருனி 
வல தப்‌ போல்‌ அவன்‌ நுகம்‌ 


ஜீ கணித்தது. 

உணர்சி, அதன்‌ ர ப ட்‌ தூங்கி விட்டாயா 
அவளை பாருள சந்தனத்‌ (ரிஷ3”" ன்‌ 

போன, கூடவே பினிப்பின்‌ “இல்லையே? ன க 
அஃ 7 று. எ ரி 1தான்‌ வள்ளித்‌ மணம்‌ நட ய்‌ ன 

விழிகளில்‌ அசைவின்‌ அவள இ ட்ப வக்கம்‌ நடிச்சசிடது தன்‌ றுமில்லை. ரவியைப்‌ 

ட்ப ்‌ அருபாது வருசம்‌ இடி.சிகுகப த்விக்‌ காமி ரர 
, கூற்றுப்‌ பார்த்தபோது வாறேன்‌. எனக்கு வாக்இியார்‌ பத வ கத்தித்தபாம்‌ த்து 


என்ன  கினைந்துக்‌ கொண்‌ 
டிருப்பான்‌ 17 அவன்‌ காரின்‌ 
டத்தை அவள்‌ எடுத்துக்‌ 
காண்டு விட்டால்‌ என்றார்‌ அந்து சென தி 


்‌ யக்கக்கதோடு ரந்த கைகளில்‌, 
த பப தேங்க்‌ நின்று ர்‌ அழகின்‌ பபோன்று 


பிகாங்றம்‌. அவவ்‌ கையிலிருந்து நமுனி ஓடிய 
தாய்க்குட்டியைக்கூடக்‌ கிய்ணிக்கு ச 
ரவிக்கும்‌ சேகருக்கும்‌ டடபில்‌ அவன்‌ 


புகுத்து விட்டது மெய்ென்றால்‌, க்ரும்‌ 
சேகருக்கும்‌ நடுவே அவன்‌ புரந்து கொண்டு 
னிட்டதும்‌ கஉண்ணமயாதான்‌. ன்தக அவ்ள்‌ 


இ.மண ரும்பாடு. மண்டன. நட்த ுந்துது அவன்‌ 
ணி கொண்ட விதம்‌. **இப்தா தானும்‌ 
்‌ ரப்‌ "1 என்று மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ 
ல்லாமல்‌ ஞாபகப்பறடுத்துவதைப்‌ யோல. 
சட்டென்று த னர! எரித்‌ 
ர்க்க தன்‌ ஒளித்து கிவைவுகளும்‌ சவளி 
யான இகைப்பு,  "ண்ணிட்டி"ல்‌ விரல்‌ அழுந்து 
ரண்‌ க்களில்‌ வியப்புக்‌ தெரிய நின்று 
கொண்ராருக்கான்‌. ட்ப ரப வகளந்ச்‌ வந்ரு 
கவ சே யாமல்‌ நமனி விட்டான்‌, விளக்கை 
மீண்டு: நுணைத்து விட்டு. ப்‌ 
மனமின்றி எந்து விளக்கைப்‌ போட்‌ 
டான்‌. சணமயுல்ப்ச்தாா ங்வ்யாயிற்று. றா கயக்‌ 
காய்ச்‌ அலமாரியைத்‌ இறுத்குஙம அப்படியே 
இறுக்கிட்டி நின்று விட்டாள்‌. பால்‌ கண்ணம்‌ 
கலிழ்த்திருந்தது, கீழே சிந்தியிருந்த பாலை 
தாய்‌ குடிக்இருக்க பவண்டும்‌. ாணர 
கண்டு பிடி 
வ்ள&கை எற்றினுன்‌ ரவி? 

வ ர்வ அதவர்தன கொள்குதத்து 
கோபக்‌ கண்ணிர்‌ ஐ. றா. வாய்‌ இறு, 
கொட்படனிட ஸஸ்விடட்‌ எண்‌ மலக்‌ தாங்கள்‌. 
உள்ளே தேங்கியநில்‌ வண்டலாகப்‌ 

து உறுத்தும்‌ வேதனை. இதற்கு கர்‌ 
வமி செய்யாவிட்டால்‌ அவளா காலம்‌ 
தள்ள முடியாது. பொறுமையின்‌ எல்லைனம்‌! 
அவன்‌ எட்டியாயிற்று. தன்‌ இடத்தை, இன்‌ 
உரிமையை ஈறு ய்து கிகாள்ளாவிட்‌ 
டால்‌ போகிறது. தன்னைப்‌ பலவினமானவன்‌ 


வேலை இடைக்குமா இங்கே?! 


ளன வேறு சொல்‌ 
வேன்‌ என்னிடம்‌, "* 
அந்து ஈஉரிபாயை தான்‌ எழுிர்துக்‌ 
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**காறானமாக!]" 

அவனைப்‌ போர்டிங்ற்குக்கே ப்பி 
விட்டால்‌ நல்லது இல்மையா? அவன்‌ விவரம்‌ 
தெரீத்த பையன்‌, தன்‌ வயதுக்‌ ரூமற்ளது 
சகுனியை யே இருந்தால்‌ அவன்‌ நாூன்னுக்கு 
வரச்‌ செளகரியமாக இருக்கும்‌." 
அவ்வளவு  நருந்தும்‌ அவள்‌ பிரிந்து 
தழுவவனதைப்‌ போன்று கணர்ச்சி, பிடியின்‌ 

கழவிலூம்‌ அவளாம்‌ அவன்‌ சள்ளந்தைத்‌ 

காடருடியாகது போல்லூர்‌ ஏக்கம்‌, 

11 ரவியைத்‌ ப்பி அனறுப்பி விடலாம்‌ 
எவ்று சொல்லோரரயா மீஷ?”* 

1அப்யடி இன்றும்‌ இல்லை. அவன்‌ விடு. 


நுவளுக்கு வரல? இங்பே அவணுக்‌ 

இக்வயாவ த ம்நின ந வல்‌ அத [கம்‌ 

ல்லை, அங்கே நிர்பயம்‌ அவன்‌ சழ்கோஷ 
மாக இருப்பான்‌ என்று தே அ்றுஇறெது.”* 

சங்று சிமீர்ந்து அவன்‌ கன்னம்கைக்‌ தொட்‌ 
பான்‌ அவள்‌! மானகியவாதிம்‌ சம்ப குனப்பபு உது 
வைகைப்‌ போல, வழக்கமாக அமத டதத 
களைப்‌ பிடித்துச்‌ கொள்வான்‌ சேகர்‌. இப்‌ 
பாது அவன்‌ நினைவு எங்கக கொலையில்‌ 
ன்று விட்டது. குரல்‌ படறியது, 

**கழந்தை உன்னிடமே (௫. ௩௩ப்டும்‌ ரீளு! 
சன்னைப்‌ போல அவர்கள்‌ கவனிகுருக்‌ 
கொள்ள மாட்டார்கள்‌, அங்கெ கூட்டத்தில்‌ 
மர்க்தாண்‌ பர்க மடுவும்‌ அவனுல்‌, 
கு்ப்பந்தில்‌ இரஎ்குப்‌ போல அருமையாக; 
இளி எங்பக இருங்‌ நாலும்‌ தப்பவும்‌, விபி 
பரிலு்மாக அவ்ன்‌ செம்புக்‌ சொண்டு விற்ப 
எனம கக்‌ பிகரியம்‌, தனக்குள்‌ அல்‌ க 
தாய நஇக்வத்து எங்கும்படி நாம்‌ விட்டு 
ன்ட.க்‌ ஆபாது......"" 

ம்‌. நாணி விட்டு விடுங்கள்‌, "" போர்த்‌ 
கால்‌ மூடிந்குது.. யோரரிவகள்‌ ஓயாவில்பீம. 
காரால்‌ அவன்‌ அந்த அடபைகை வாவழைக்‌ 
துக்‌ கொன்ன எவ்வனல அழிமப்பட்டான்‌ 





சிஎரி 


என்று சேகருக்குத்‌ தெரிய நியாயமில்லை; 
அனால்‌ அச்‌ எமாகானம்‌ அவளுக்கே இயல்கை 
யாகப்‌ படனில்கா, பெஸ்ரில்‌ இடறும்‌ பரச 
ரைப்‌ பருக்னகயைப்‌ பேோரல, கன்‌ பேச்‌ 
ஏதோ ஓரு பொய்ர்வம ஒனித்து கொண்டிருப்‌ 
பது போன அவஹக்கேபட்டது. 

குழந்னத சேகரின்‌ அன்புக்கு அளாவதில்‌ 
தான்‌ பின்னூக்குப்‌ போய்‌ ஸிட்டநு போவதீ 
தோன்றியது அவளுக்கு,  அற்ருக்‌ தோல்வி 
உணர்ச்சி சனமாக்‌ சூராறவாய்‌ ர ஃட்்‌ 
அடைத்து ண்ட்‌ து அவளுக்கு கூரிமை 
இல்லை? இருவரின்‌ அன்பிலுாமே. ஈனிக்காக 
அவன்‌ ட்டுக்‌ கொடுக்கு சந்தர்ப்பங்கள்‌ 
நினின்‌ பின்னாங்கில்‌ விழிக்து நின்றன ; 
கர்‌ தங்கி வேரு நேரம்‌ ஆனவரையில்‌. 

அவர்கள்‌ வீட்டில்‌ நூன்‌ வேளியை ஒட்டிப்‌ 
பத்தடி இணை வெளி, அங்கே எதாவது 
மர்செடிகள்‌ வைக்கலாம்‌ என்று அவன்‌ இட்ட 
சீட்டிருத்தாள்‌.  விதைகளுக்கும்‌ பஇியணுக்‌ 
கும்‌ அவள்‌ சேகரிடம்‌ சொல்ல வந்தபோது, 
அவன்‌ கயங்களேன்‌; 

**நத்கு இடத்திலா வைக்கப்‌ போகிறாய்‌”? 

**என்‌? வீட்டின்‌ நூன்புறந்தானே பூஸ்‌ 

சிகள்‌ வைத்கால்‌ அழகாக இருக்கும்‌” 
| சடுல்கலைப் ட. ரணி அர்்கேதாணன்‌. மட்டை 
யப்‌ பிரு.க்துக்‌ கொண்டு இரிக்கெட்‌ என்று 
விளையாடு றன்‌. அந்த இடக்கு மறுப்பது 
எனக்குச்‌ சரியாகப்படனில்கை பின்பாதர்‌ 
வேஸ்டுமாளம்‌ ஆசைக்கு எதாவது போட்‌ 
இக்‌ கொள்ளேன்‌." 

அவன்‌ பிம்‌ சொல்லவில்லை. 

*ஈ என்ன சொல்கிறுய்‌ மினு?" * 

ஈஈமசழுகள்‌ எதுவும்‌ வேண்டாம்‌. என்று 
நிக கல1 ஈண்‌ . ஹமானல்‌ அப்பறம்‌ 
பார்த்துக்‌ கொள்ளலாம்‌. ”" 

அனன்‌ ராகம்‌ னிரரந்து விகக்னது அவன்‌ 
பரர்க்கனிள்ளையா? அப்படியென்றால்‌. அறுக 
லாகவேணர்‌ என்‌ ரு வார்க்கு செல்ல 
வில்லை? விட்டில்‌ பாட்டும்‌ கயாஙந்கைக்கு நாண்‌ 
இடர்‌ தனக்குப்‌ பின்னால்‌ என்றா? மனத்தி 
வும்கூட அப்பா த்காளு? 

ரதுனமாயாக எதாவ்து செய்ய வேண்டு 
பொன்று விசர்‌ விதுஙாகச்‌ சமைப்பான்‌. அதை 
அவர்டமே சேகர்‌ பாராட்டுவான்‌. அந்தப்‌ 
பபபரசைக்‌ கங்னித்துகி கொண்டேயிருப்பான்‌ 
ரவி. அவனுக்குப்‌ பரிமாத வந்ததும்‌ குப்புது 
விந்து ராறித்துக்‌ கொள்வான்‌. 

“பவண்டாம்‌. எனக்குப்‌ பிடிக்காது." 

எப்படிச்‌ சொல்கிறாய்‌? சாப்பிட்டுப்‌ 
பார்க்கக்‌ கூட இல்லையே"* 

னக்கு வேண்டாம்‌. அவ்வளவுதான்‌!!! 

சரி, விட்டு விடேன்‌!" என்று சேகர்‌ 
அவர்களைப்‌ பிரிக்து விடுவான்‌. 
! அவளுக்குத்‌ தன்னுள்‌ இளறும்‌ ௭03 
ஓர்‌ இம்சை, தான்‌ செய்து பண்ன சாப்பிட 
வில்கிய என்று ஈ.ணரிவு எட்‌ ௬ 
கப்‌ பாராட்டியது அவனுக்குப்‌ சபெொறுக்க 
வில்கியோ? அளகு அவன்‌ காட்ட மூறிபடும்‌ 
போது, தன்னை ஒரு படி இறக்கி (து 
போள கவன்‌ நடந்து கொள்ளும்‌ போபோது, 
சோகரும்‌ அதற்கு விட்டுக்‌ கொடுக்கும்‌ அத்துப்‌ 
பாவனை - அதுதான்‌. அவனை உறுக்இக்‌ 
கொண்டே இருக்கும்‌, 

சேகரும்‌. அவா .ீகான்‌ ஒத்துப்போவான்‌. 
அப்போதுதான்‌ அவளுக்குத்‌ தான்‌ தழுவி 


ர்க 


நரா வு ஈர 


விட்டதைப்‌ போல இருக்கும்‌, இப்பபா 
யார்‌ அவளுக்குப்‌ சாட்டி? யாருடன்‌ 
அவன்‌ சேகரின்‌ பிரியத்ணதப்‌ பங்கிட்டுக்‌ 


கொள்ளத்‌ துடிக்றோள்‌? யாருடைய பின்னிழ 
லாகத்‌ தான்‌ ஒதுங்கி விட்டதாக எண்ணிக்‌ 
குழுதுகிறுன்‌! ஈனியின்‌ தாயா? அல்லது 
தானு அது! மறைந்து போனவனின்‌ 
சு சீர்த்த ஞாபகமா அந்தக்‌ ருழற்னகு? 
ம்ண ப்காள்‌ அவள்‌ ரிலசமயம்‌ 
யநண்டு; ₹ 


கரைத்‌ தான்‌ என்றும்‌ 
்‌ 7 அ யாநு என்று. 
நவள்‌ நெஞ்டின்‌ அத்துப்‌ பழைய 
நிக வாள்‌ ன்ராணிஷ வர்ஷா இருக்கும்‌, 
அனதகு அவள்‌ பாறுக்கவில்லை. அணல்‌ அவை 
இப்படி கூயிரி மணம்‌ விகும்‌ என்று அவள்‌ 
எதிர்பார்க்கவில்லை. கன்‌ பங்குக்காக அவள்‌ 
ஏங்கும்‌ போது, அவள்‌ முன்‌ ஒரு கை, இப்பட 
மதுப்பாய்க்‌ தடுக்கும்‌ என்று அவன்‌ சிந்இித்‌ 
துப்‌ பார்திகுடல்லை. நகப்‌ போட்டியில்‌ 
உயிர்‌ இருந்தது, அறும்‌ ஞாபகம்இல்லை இது, 
மனழமுக்காலம்‌, ரூனிர்‌ இருங்க அபாம்பித்து 
விட்டது, சோகருக்காக ஒரு ஸ்வெட்டர்‌ 
பின்னி யிருந்தாள்‌ மீனா, சிவப்பு நிறக்‌ சும்பணி 
நாள்‌ குறுக்கும்‌ (நெடுக்குமாக மார்பிதாம்‌ 
னகயிலாம்‌ நுல்‌ வேலை. தன்‌ இறனயாளயத்‌ 
கானே வியந்து சிகொாள்வனதப்‌ ல்‌ பாரு 
மோல்‌ பரத்திக்‌ கொண்டு விரல்களை ஓட 
விட்டுக்‌ கொண்டுருப்பயாள்‌, சேகர்‌ எனகு 
அணிந்து கொண்டபோது அவளுக்குக்‌ ஈனிப்‌ 
பெருமை, அவன்‌ அகன்ற மார்பில்‌ ஐன்‌ 
போர்‌ இடச்திலும்‌ அவள்‌ விரல்‌ பஇத்தது 
போல ரு மூழ்சி்‌ கோய்ந்து உணர்வு. 
"நங்றுகப்‌. யபோட்டிருக்கிறாயேோ"* என்று 
அவ்ன்‌ பார௱ட்ருசடனிததகி கக்‌ குணக்குள்போ 
மிதவக்து அனறுபனித்துக்‌ சொண்டிருந்காள்‌. 
ஆணால்‌ அந்தச்‌ சந்தோஷம்‌ எவ்வளவு சீக்கரம்‌ 
மறந்து போயிற்று ! 


அஇரின்று மாலை சேகர்‌ அனசுப்‌ போட்டுக்‌ 
கொள்ளா எடுக்குபோது முன்புறம்‌ எகயகலம்‌ 
கத்திரிக்காறி போரால்‌ எடுத் இருத்தது. இய 
ந்து நாய்‌ கடித்கிருக்கலாம்‌.  எலியி 
கொந்கரவாகவும்‌ இருக்கக்‌ ௬௫ம்‌. ஆணால்‌ 
சுத்திரிக்து எடுத்தகாற்‌ போன்ற அத்த ஓரரங்கு? 
அதில்‌ ரவிக்கு என்ன இருப்தி கிடைத்‌ இருக்‌ 
கக்‌ கூடும்‌? அவளை அற்த அற்ப மடழ்சிசியைக்‌ 
கூட. அணறுபனிக்க விடாமல்‌ செய்வது ஏனோ 7 
ரன வட்‌ கோபிக்க மாடு யளில்லை. தனக்குள்‌ 


காண யி்‌ ப்‌ ேவேகனையில்‌ ண கண்‌, 
| 1] ரந ர 
பூட்‌ எரா வா்‌ ஈத என்‌. உட்காரித்கிறுத்க 


போது அவள்‌ சேகரைக்‌ கேட்டாள்‌. *"கஉங்கள்‌ 
ஸ்வெட்டரில்‌ அதற்குள்‌ ஓட்டை விழுந்து 
விட்டதே 771 

எனி கடி தீ இருக்கும்‌!" 
சிரித்துக்‌ கொண்டே. 

"அது பகனவிலும்‌ கூடக்‌ கும்மாளம்‌ 
பிபோடுமா என்ன 71" 

அவன்‌ கேள்வி ரவியைப்‌ பார்த்துக்‌ நெறிப்‌ 
பது போல்‌ இருந்தது. தலை நிமிர்ந்தவன்‌ 
குற்றச்சாட்டாய்சி கடும்‌ சித்தியின்‌ பார்வை 
யக்‌ கண்டு அயர்த்து போகன்‌. மெதுவாக 
எழுந்து உள்ளே போய்‌ விட்பான்‌. அவனை 
அப்படி மாடக்கி விட்டதில்‌ அவளுக்கு ஒரு 
இருப்இி, ஆனால்‌ கூடவே ஓர்‌ ஏக்கத்தில்‌ கண்‌ 


என்றான்‌ சேகர்‌ 


கடங்கிற்று, சேகரின்‌ பாப 
ன்வயிஷம்‌ அவன்‌ மானா 
ழ்‌: வ ர்குகு கிஸ்‌ அழல்‌ 
அதுட்ற்துறு, அவலம்‌ கால்‌ 
அமிழ்ந்தது. 

'"எிறுவிஷய்களுக்குக்‌ 
கூட ரீ இப்பேரநா்தல்‌ 
ஜாமி புனம்‌ பட்டுப்‌ 
போக்றுய்‌ மீள! | 
சுகட்டுக்காரப்‌.. பெண்‌! 
உண்‌ மபவேோளாம்‌ ராமர்து 
இய ம்னு நான்‌ எனக்‌ 
ரல்‌ ய்து சகாண்ட 
நிண்டு. இந்தச்‌ இது 
குடும்பத்தை நடத்துவது 
உனக்குப்‌ பெரிய காரிய 
மாகத்‌ தோன்று மூடி 
யாது.:..!”* 

அவன்‌ பெொொல்லாமன்‌ 
கட்டக்‌ அட்டக்‌ எதுவ போல்‌ இருந்‌ 
பெதறுகதலுக்குச்‌ சொல்வது 0 
அம்‌ அதில்‌ தெரித்த அழுத்தம்‌? குறு நேர 
மின்னின்‌ இரவு பகலாவதைப்‌ போல்‌ அவள்‌ 
அங்கங்க உணர்சிகள்‌ அந்திக்‌ களாப்பொழு 
தில்‌ அவணுக்குத்‌ செெரிந்து விட்டனவா? 
என்ன நீனைத்தால்‌. அவளைப்‌ பற்றி மாகதீ 
தில்‌ டூரத்தம்‌ சழம்பிய பீவகதிஇள்‌ கன்‌ 
னங்கள்‌ குறுகுறுக்க, 

"உங்களை ஒன்று கேட்கலாம்‌ என்றூ திரம்‌ 
இறேன்‌....2"" 

1* சாண்ண மிஷ்‌" * 

"நான்‌ பாறுபடியும்‌ ஒரு பவலைக்குப்‌ போக 


“அட 


எனக்கு அனுமதி கொடுங்கள்‌!”* அவன்‌ 
இகைத்து நின்றான்‌. அந்த வேண்டுபகொள்‌ 
அலா எதிர்பாராதது, அதுபேம்‌. அவள்‌ 


புகட்ட து பல்‌ 7 ம ஷய 
"எதற்கு 2 நும்சிரு அதற்கு அவயம்‌ 
இல்லையே 71: 
1 எனக்று அது ஒரு மாறுகுலாக இருக்கும்‌, 
 அப்கப்‌ எனக்கு அப்படி தான்‌ நூமுதும்‌ 
ஸயில்லை !** 


எ பரவாயில்லை. நீ இங்கெ வீட்டைக்‌ கவ 
னிக்துக்‌ கொண்டால்‌ போதும்‌, மீறு 1! அடல்‌ 
உனக்குத்‌ இருப்தியும்‌ சந்ததோஷமாம்‌ இருடத்‌ 
தால்‌, எங்கள்‌ இருவருக்கும்‌ வேறு எதுவும்‌ 
தெ லயில்லை." 

அத்த எங்கள்‌"? ஈதவரில்‌ இருவர்‌? அவ 
ளுக்கு எந்த இடம்ர்‌ இருப்இயும்‌ சத்கோஷ 
ழூமா?்‌ அவருக்கு எப்படுகி கனா கரும்‌ அதும்‌ 
, வடி இழந்து தன்‌ உலகம்‌ !; தண்றைசி 


கற்றிப்‌ பலர்‌ பருந்தும்‌ தன்னை வாட்டும்‌ 

ணா? அவற்றை அடையாளம்‌. கண்டு 
ககாள்ள முடியுமா சேகரால்‌! 

என்ன சொல்கவிடுய்ரி!* 

ஈநீங்கள்‌ மரொரன்னபமு.”" 

ஒரு வாரம்‌ ஆம்‌ நருக்ரும்‌,  மாதத்தப்‌ 
முதல்‌ நாட்கள்‌, கடையில்‌ சாமான்கா 


வாங்கேவர வேண்டு. இருந்துது. ப மான்களை 
சேகரித்துக்‌. கொண்டு, பணம்‌ கொடுக்ல. 
பையத்‌ இறந்த போது இடது கை மோதி 
விரல்‌ யாகத்‌ தெரிந்தது. மணமான 
ப்‌ சகர அவள்‌ விரளைப்‌ பத ட்ட 
மோதிரம்‌ அது. எாாலுக்குச்‌ சற்றுப்‌ பெரிதாக 
இருந்ததென்று நூல்‌ கற்றிப்‌ போட்டுக்‌ 





கஞ்ச்ப்‌ 
ரசி பாம்‌ பெதெரம்‌ 

சக்கிள்‌ விட்டேனே. 
"றவர்‌! கணச்கில கடைக்காறருக்‌ 
குக்‌ கொடுக்கப்‌ பணம்‌ தேறலியே!' 


இடாகாய்‌ ஆழ்த்து ஒலித்தது. 


ரு ுண் மு.ரு்காள்‌, 
எங்பக ஹி தக க்கக்‌ 
உத்‌? கை பில்‌ கருக்‌ 
ணட கிகவில்ி வழி 
டுக்‌ அதே 3 ன. 
குளிக்கும்‌ செபொதும்‌, 
உடை மாற்றிக்பிகொன்‌ 
ம்‌ போதும்‌ தூணியின்‌ 
மதி செதென்று வழு 
வயபபை கஉணர்ந்சு 
போதும்‌, சேகரிவ்போனறு 
யில்‌ தாம்பூலத்தை 
மடு. தீது வை ர்கபோ தும்‌, 
ண்யாச ன்‌ கடைக்குக்‌ 
வளம்பிய பேபோதும்‌ ர 
லைப்‌ பார்க்நும்‌ காண்ட 


பிரபக்களே ! 
இடைவிடாமல்‌ 


அதுக்று 


ஞாபகற்றதை நினைவில்‌ 

வரவனழத்தும்‌ கோள்ள 

மூ யன்றான்‌, பனிக்‌ 

காளக்குக்‌ கண்‌ ண்டி 

யைப்‌ போல அந்த நினைவு செதெளிய 
மதுக்‌ நுணிட்டது 

அவசரமாக வீட்டுக்குக்‌ இழும்பிளுன்‌. 


வாசற்படி. எறிய போது நீடி வக்கு வ 
கூந்கதுளிஸ்‌ ற்ப ந ட்டும வணக்த 
போது மோஇரச்னதைக்‌ சண்ணாடியின்‌ அருகே 
கழற்றி வைத்தாள்‌, அப்பறம்‌ போட்‌ 
நுக்கொண்ட மாபகம்‌ இல்லை. ஒரு பெருாறச்‌ 
கடன்‌ சாமான்களின்‌ சமைய 1 தக்கிவிட்டு, 
ஒரு இட நம்பிக்கையுடன்‌ கண்ணாடிக்கு அருகே 
பாள்‌, அவளுக்குக்‌ இக்‌" என்று ஆயிற்று. 
கண்ணாடியை ஒட்டிய தட்டு காலியாக 
இருந்தது. 
யார்‌ எடுத் இருப்ப ர்கள்‌? பூவை யாள்கூட 
வீட்டுக்குப்‌ போய்‌ ஸமிட்டான்‌,  அவரீசயும்‌ 
யையும்‌ இன்ர விட்டில்‌ யாரும்‌ ்‌ 
என்னால்‌ காலடுச்‌ சத்தம்‌ கேட்டுத்‌ இரும்பி 
ரன்‌, ரவி, அவள்‌ அறிர்ச்ரியை நேரில்‌ 
பார்த்துத்‌ தெரிந்துகொள்ள வந்து நிற்கிற 
"என்‌ மோடுரம்‌ எங்கே?" " 
கண்களில்‌ னினா தெரிய அவன்‌ ்‌?. 
நிமிரீந்தான்‌. புருவங்கள்‌ சும்பனிப்‌ பூச்சியாய்‌ 


செெரிந்தன, கள்‌ துடிப்பில்‌ ஙசாகத்‌ 
இறந்த வாய்‌, 
“*எத்த மோதிரம்‌? 


**என்‌ மோதிரம்‌, இங்கேதான்‌ கழற்றி 
வைத்தேன்‌. எங்கே எடுத்து ஒனித்து வைத்‌ 
இருக்கிறாவ்‌ 7" 

"நான்‌ எடுக்களில்லை,!* 

"பொய்‌!" 

"நான்‌ பார்க்கவில்லை," அவன்‌ ரூரல்‌ 
முகக்இல்‌ பனி 

வளுப்பு பூத்தது. வலையில்‌ ரிக்கிய மிருகம்‌ 
பதுங்கவது போன்று பார்வை, 

அவள்‌ பதரே அவன்‌ அளருல்குப்‌ போனாள்‌, 
நுவன்‌ மேனற பு ராயன்‌, துணி அல க! அமி 
பபட்டியை - இங்வொண்றையும்‌ விரல்கள்‌ 
கந்து கேபன, எங்கும்‌ இல்வை. சீதால்வி 
யில்‌ எழுந்த ஆத்திரம்‌ குரலில்‌ போங்க 
எடு.ந்கது, 

"அப்பா வருவதற்குள்‌ கொரடுத்‌, 
பல்லைபானுல்‌. என்ன த செம்பன்‌ என்று 
எனக்பிக தரியாது. அவரிடம்‌ உன்னப்‌ 
பற்றிச்‌ சொல்லி வி ன்‌. இதுவளையில்‌ ர்‌ 


ரீய்‌ 


செய்தது எல்லாவற்றையும்‌! அப்புறம்‌ அவா்‌ 
கன்னை தீ ன றக்பிக்கட் ப உச கலாம்‌ பாரி" 
ஈன ாந்கத்னைதைக்‌ ன ககளில்‌ தேக்க்க்‌ கொண்டி 
அழகி சகொடங்களுண்‌. அறம்‌ அவன்‌ உள்ளம்‌ 
சுனியளிம் லை. ரக்கக்நின்‌ கரிவு தோன்‌ 
வில்லை. எல்லாம்‌ வெறும்‌ பாவனை, சம்பக 
மீண்டும்‌ கலங்க வைக்கச்‌ சேய்யும்‌ வீம்பு. 
அவன்‌ பணியப்‌ போவதில்லை அந்தக்‌ இடவை. 
என்ன ஆனலும்‌ க பாம்்‌ | ட்‌ 
எதுவும்‌ செய்யத்‌ கோன்றாமல்‌ நாற்காவி 
யில்‌ அதன்‌ என்ர படம ச ரக்த னான்‌. 
விளக்சை ஏற்றக்கூட மனமில்லை, சேகர்‌ விழு 
இரும்பி உள்ளே வந்ததைக்‌ கூடக்‌ கவனிக்க 
வில்லை? அவன்‌ இறும்‌ என்று ஸினக்னகப்‌ 
போட்டுவிட்டு எஇமோ தீன்று வரையின்‌. அவண்‌ 
கையில்‌ இருந்த பொட்டலத்னத அவள்‌ மடி 
யில்‌ வைத்து விட்டு, அவள்‌ கன்னத்னதச்‌ 
சோர்த்து மிருதுவாகக்‌ கிள்ளீனுள்‌ 
' "ஹாப்பி அணிவரிஸதி/** 
அவள்‌ மடுயில்‌ பிரித்து கெடர்சது பொட்ட 


லக்ைதப்‌ பார்த்தாள்‌. இனிப்புத்‌ துண்‌ 
டங்கள்‌. அதில்‌ ஒன்னறை எரித்து அவன்‌ 
யாயில்‌ போட வத்தான்‌ சேகர்‌, 


“மறுத்து போய்‌ விட்டாய்‌ இல்லையா?” 
அவன்‌ நினைவுபடுத்திய எடழ்வ்திள்‌ காட்பாடி 
தெளியுமுன்‌, நீட்டிய அவன்‌ கைவிரல்களில்‌ 
பார்வை விழுந்து மலைத்து நின்‌; அவன்‌ 
இடது விரலில்‌ இரட்டை மோதிரங்கள்‌. 
செசார்தானா எடுத்தது அவள்‌ மோதிரத்ன த? 
அவன்‌ சிரிப்பில்‌ அறை எதிரொலித்து, 

பப நமக்குக்‌ கலியாணமாகி ஒரு 

ட்டம்‌ “க இல்லையா? நான்‌ மறநீப்த 
போய்‌ விட்டேன்‌ மூதலில்‌, அப்புறம்‌ வலை 
ன்ட்‌ டல எணக்கு ட பிருத்சுவன்‌ யு ராயரில்‌ 

| யான வருஷத்து டபயரியை காத 
றப்பா பாட்டினேன்‌. இந்தத்‌ தகேடிரயைச்‌ 
கற்பி இட்டிருந்த சிவப்பு வட்டம்‌ கண்ணைப்‌ 
பறித்தது, இர்‌ ஆவலில்‌ வீட்டுக்கு நேரே 
வத்து பார்த்தேன்‌, தி இல்லை.!! 

அவன்‌ சும்பீரத்துடன்‌ அவள்‌ ரசுனித்த 
மூகத்னத நிமிர்த்தினான்‌. மூகத்தில்‌ ஞ்ளி 
யிகக்க, அவளை வரியப்படுத்தும்‌ குரல்‌, 

ஈரி வெளீயே விளையாடிக்‌ ண்டுபரு ந்‌ 
தான்‌ போல்‌ இருக்கிறது. தான்‌ உள்ளே 
வத்து போது சகங்ணாடிக்கு அருகே தட்டில்‌ 
உன்‌ மோடீரம்‌ இருந்தது. நீயம்‌ என்னைப்‌ 
போலவே இக மரென்று நீனைவுபடுித்கிக்‌ 
கொண்டுதாவ்‌ எருத்து வைத்திருப்பாய்‌ என்று 
மெெரிந்து கொண்டேன்‌. எதற்கும்‌ உன்னிடம்‌ 
வர்யாட்பி பார்க்கவேண்டும்‌ என்று" 

அவன்‌ கன்‌ மோதிர விரலை அவள்‌ முகத்‌ 
தக்கு தேரே நீட்டி 


அவளால்‌ பதி சொல்ல உய்வில்லை. 
அவளுக்கு உண்றமயில்‌ நினைவிருந்ததார 


அவள்‌ அந்து நாளாக்‌ கொண்டாடிய விசம்‌ 
னப்‌ நிலவ வேண்டிய அன்னறுக்கு உள்ளே 
கண்ணைக்‌ கசக்கிக்ிகொண்டிருக்கும்‌ குழந்தை 
அதுவும்‌ தான்‌ செய்யாத குற்றத்துக்கு 

“என்ன வயோசகசை மீள? "ஸ்வீட்டை 
எடுத்துக்‌ கொள்‌, ரவி எங்கே? 

4 ன்‌ இதோ அழைத்துக்கொண்டு 
வருக்றேன்‌!** என்று தன்னை விடுவித்துக்‌ 
கொண்டு உள்ளே போனாள்‌. 
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** ரவி [நீ 
னித்த தலையுடன்‌ இறக்கை ்‌. 

வரன்‌ வண்‌ சமனா த்இல்‌ டர 
உட்கார்கந்தான்‌. அவள்‌ குரல்‌ கேட்டு 
முகம்‌ தியிரிந்தான்‌, ஈண்ணள்‌ சிவற்இருந் கன, 
அவளை கூற்றுப்‌ பார்த்த விழிகளில்‌ சரசர 
எீவன்று நீர்‌ நிறைத்தது. 

"அப்பாவிடம்‌ சொல்லியாச்சா?!* 

வெடித்துக்கொண்டு வந்தது இக்‌ கேள்வி 
நேஞ்சு தறத்துகொண்டதைப்‌ போன, 


க தம்மா மோதிரத்தை நான்‌ எடுக்க 
"எனக்குத்‌ தெெரியும்‌** 


] ய்க்‌ கனி எது ன்னா 
ந்து வாடிய ஈய்க்‌ குனி; 

நிமிரச்‌ '**௪ன்‌ மேல்‌ சோயம்தானே, 
ண நர 


அவன்‌ பெபொட்டேன்று உடைந்துபோ௭ுன்‌? 

உணர்ச்சிகள்‌ உருகிக்‌ தமிக்கன. உடல்‌ 
இங்கிற்று. அவன்‌ பிழூயில்‌ விரிப்பு நிண 
இற்று, அவள்‌ அவனை மெதுவாய்‌ ஈஉயர்த்இ 
ஒரு மூர்க்கமான பரிவுடன்‌. வாரி இறுகத்‌ 
தழுவிக்‌ கொண்டான்‌. சுரன்‌ ன்ற 
தெக்ழ்ந்குது. 

“அழக்‌ கூடாதும்மா, எதற்காக!!! 

அவன்‌ பதில்‌ சொல்லாமலே அவளுக்குத்‌ 
தெரித்தது. அவன்‌ ஒரு சழற்கச்‌. அமிவு 
வளர்நீ இருந்தாலும்‌ உணட்ச்ிக? இனம்‌ 
பிரிக்கத்‌ தெரியாது பருவம்‌. அவற்னறுப்‌ 
பக்குவமாய்‌ உணர்ந்து அவனுக்கு வழிகாட்ட 
அவன்‌ காய்‌ இல்லை. அவள்‌ அனசர்‌ செய்‌ 
இருக்கு வேண்டும்‌. ஆணால்‌? 

ஆளுல்‌ அவளுக்கு அவன்‌. மீது இரு பயம்‌ 
தான்‌ இருந்தது; எங்கே தனக்கு அவன்‌ 
எனல்‌ இக்ண, அலக்‌ அவன்‌ தன அழிக்க 
௫வது ஈன. அவபன அவள்‌ ஒரு குழந்னத 
யாக திளைத்து விட்டுக்கொடுத்து விடவில்லை? 
தனக்கு நிகராகப்‌ பகிர்ந்துகொள்ள வந்தவ 

ஈவே எண்ணினள்‌,. அவனிடம்‌ மானறுந்து 
பான இன்னோர்‌ உயிரையும்‌ மணத்தையும்‌ 
கற்பனை செய்து கொண்டான்‌, அவன்‌ 
திரானமமை இரட்டையாயிற்று, அந்து நிரப்‌ 
பில்‌ அன்பு பன்ரா வகை இல்லை, செய்வது 
எதிலும்‌ குற்றம்தான்‌. காண மூடியும்‌. ரன 
சமயம்‌ செய்யாகுகற்றாம்கூட, 

தாயை இழந்தாயிற்று. தந்தையையும்‌ 
அவனிடம்‌ இழந்து விடிவோமோ என்றது பயம்‌ 
அவனுக்கு. அத்திப்‌ பயம்‌ கள்ளவரையில்‌ 
அவற்றுக்கு அவளிடம்‌ நம்பிக்கை வி 
யாது, நம்பிக்கை பிறக்கும்வரையில்‌ ரிய 
கனழுக்க முடியாது. 

அவனை இடையில்‌ | மனார்‌ கொண்கு 
முன்புறம்‌ வந்தான்‌| ிநற்றியில்‌ கலைந்து 
விழுந்த து அகலம்‌ எதுக்கிக்கொண்டே. 
கன்னங்களில்‌ தும்‌ கண்ணீரின்‌ சுன, 
காயவில்லை, (ர ல்‌ 

"ரவி! இதோ யார்‌; அப்பா என்ன வாறி 
கிக்‌ கொண்டு வத்இிருக்கிறார்‌ என்று!*! 
"ஸ்வீட்‌ "டை எழுத்து அவன்‌ வாயில்‌ செருகி 

ஆவலாய்‌ அவன்‌ கணும்‌ அ, 


ய அதே ஈவ்வின.. ப்‌ 
பே ம்ட்அிம்தான்‌. 


பாது ரவியின்‌ அன்பு அவள்‌ உரிமை? 








ண எ 


ட்ரேயான்ஸ்‌ ரேயான்‌ 
நூல்கள 
இந்தியாவில்‌ முதல்‌ முதலாக சிறந்த 
ரசாயன முறையில்‌ தயாரிக்கப்பட்ட 
உன்னத நூல்‌ '*ட்‌ேரயான்ஸ்‌' "ரேயான்‌ 
நூல்கள்‌ விலை மலிவு, நீண்ட கால 
உழைப்பு, பகட்டான உடைகளுக்கு 
ஏற்றது. 
எட்டரயான்ஸ்‌"" ரேயான்‌ நூல்கள்‌ 
॥00: 120, | 0, 300 டினையர்களில்‌ 
தயாரிக்கப்படுகின்றன. 


ஸ்டாக்கிஸ்டுகள்‌ 


29 ரேயான்‌ வட லாக 


61 செம்புதாஸ்‌ தெரு சென்னை 1 
ப போன்‌ 21641 தந்தி பேடரகிரிபு 


ங்கள்‌ 
த8416 மெயின்‌ ரோடு செவ்காப்பேட்டை சேலம்‌ 
போன்‌ 3453 தந்தி பேெடக்ரிமீரி 


114 தெற்கு மாசி வீதி மதுரை 


ர கேபான்‌ 2590 தந்தி பேடரக்க 
இகஇயா லைப்‌ பில்டிங்‌ இருச்ளிரோரு கோயமுத்தூர்‌ 


போன்‌ கச்சு தந்தி ஙகா043 











“ரி 





ந] 


வ்லோ! உங்களைநத்கானே...?"" 

ட்‌ *சர்ஹ் வர்‌* * 

**அதிசயபுமி தெரியுமா? அதிசயபுரிச்‌* * 

“*என்ன , ஹஸ்இனாபுரியா?** 

"தள்‌ இினாபுரி இல்லைங்காணும்‌. அதி 
சயபுரி. அது ங்களுக்கு எங்கேங்‌ 
காணும்‌ தெரிஞ்சிருக்கப்‌ போகிறுது..7** 

்‌ "என்‌" ட்‌ 

"எண, அந்த அதஇசயபுரியைப்‌ டப 
எத்தப்‌ புராண, இதிகாச, சரித்திரப்‌ 
புஸ்சுகுத்திலையும்‌ போடலைங்காணும்‌!]* 

1*அகோ 177 ப 

“அனல்‌ அற்று அசெயபுரியிலே ஒரு 
பெரிய படைபியெடுப்பு நடந்தது....!”” 

*ஈளப்போ.....”* 
புராணம்‌, காசம்‌, 
வேகம்‌ எல்லாம்‌ தோன்றிய காலதி 
துக்கு நுன்பு. என்று சாள்ளி 
ஒரு ரமான கதையைக்‌ குப்பா சாஸ்‌ 
ரி 


எ ரப்பவா? 


| கள்‌. ப அப்பா சாஸ்தஇரிகளுக்குசி 
ம்சா ன்ஹார்‌ ச 
்‌்‌] % [ 


ரி பயயுரியில்‌ .ந௫த்தமார்த்‌ தாண்‌ 
டன்‌ என்றோர்‌ அரசன்‌ ஆண்டு வந்தான்‌. 
அவன்‌ அட்டியின்போது அந்த நாட்டின்‌ 
மீது இடர்‌ என்று பக்கத்துக்‌ தேசத்து 
அரசன்‌ அமரஇபன்‌ படையெடுத்து 
கிட்டான்‌. 

கடனே அகித்த மார்த்தாண்ட 
னுக்ருக்‌ கோபம்‌ வந்து விட்டது. 
ஈகுயல்நாட்டான்‌ என்‌ மீது படை 
எட்க்கவாவது! அவனை என்ன செய்‌ 
இறேன்‌, பார்‌"... என்று உறுமினான்‌. 
உடனே அன்‌ குடிமக்களுக்கு ஒர்‌ உத்தரவு 
பிறப்பித்தான்‌, *எல்லாரும்‌ பபனடைாில்‌ 
சோ வேண்டும்‌ ! எல்லாரும்‌ ராணுவப்‌ 
பயிற்சி பெற லேண்டும்‌” என்று சட்டளை 
பிறப்பித்தான்‌! 

நாணுவ வீரர்களைத்‌ தோர்ற்தகடுக்‌ 
கும்‌ முகாம்களுக்கு மக்கன்‌ சாரி சாரி 


ரப்‌ 


யாக தடக்கக்‌ தலைப்பட 
பார்கள்‌. படை திரட்‌ 
இம்‌ சேரி நூம்நு௱மாக 
நடைபெற்றது. 

அரச மாபுரி அரசன்‌ 
அறிக்க மார்த்காண்‌ 
டன்‌ புதிகாகக்‌ இரண்‌ 
இன்ன பன டைபவைப்‌ 
பார்வையிட ஒரு நாள்‌ 
வத்தான்‌, புதிய வீரார்கள்‌ 
வரிசையாக நிறுத்‌ ஈப்பட்‌ 
டி ருந்தார்கள்‌ ! 

அவர்களைப்‌ பார்த்து 
துமே மன்னனுக்‌ ட்ப 
இக்‌ சென்றது! எமனை 
வார்கள்‌ அத்தனை பேரும்‌ 
நாதிபது வயதுக்கு போல்‌ எழுபது 
வயதை எட்டக்‌ கூடியவர்களாக "இருந்‌ 
தார்கள்‌. பலருக்குக்‌ கூண்‌ தது, 
சிலருக்குப்‌ பொக்கை வாய்‌, இன்னும்‌ 
இமை, ர இப்படியாக இருந்தார்கள்‌. 
பதினெட்டு வயது முதல்‌ இருபத்ைந்து 
வயதுக்குட்பட்டு வீரமும்‌, இளமை 
குடுக்கும்‌ கொண்ட வானிபர்களையே 
காணோம்‌. இந்தக்‌ கிழவர்களை வைத்துக்‌ 
கொண்டு தான்‌ எப்படிப்‌ படைபியேடுத்து 
வந்துள்ள அண்டை தாட்டாளை பிரிப்‌ 
பேன்‌... நம்‌ நாட்டில்‌ வாளிபர்களே 
இல்லையா 77* என்று அங்களாய்த்கான்‌ 
அரசன்‌ அக௫ுிக்க மார்த்தாண்டன்‌. 

“மகாராஜா! சொல்வது முற்றிலும்‌ 
உண்னம, நம்‌ நாட்டில்‌ வாலிபர்களே 
இல்லைதான்‌! ** 

ஏன்‌?" என்று கேட்டார்‌ மன்னர்‌. 

“*தாற்பது வருஷங்களுக்கு மூன்‌," 
தன இடம்னு அம்‌ த ட்டன 
ஏற்பட்ட திலவரத்னதயும்‌ அதற்கு 
மன்னன்‌ இட்ட ௪. த்காவையும்‌ சேனா 
பதி ஞாபசப்படுத் கிளர்‌, | 

ச்‌ ட்‌ ஃ 


அரி மரயபுரியில்‌ நாற்பகாண்டுகளுக்கு 

ன்‌ ஓர்‌ அதிசயமான பஞ்சம்‌ வந்குது. 
பதன்‌ மும்மாரி பெபெய்தது / விவ 
சாய மக்கன்‌ நன்கு உணழுத்துப்‌ பாடு 
பட்டார்கள்‌. பூமியும்‌ தன்றாக விளைந்‌ 
க . நகுப்பினும்‌ நாட்டில்‌ பஞ்ச 
நிண பழத்த ஸ்வ ! ப 
வரவனமுத்த விசாரித்தான்‌. வா 
லும்‌ இந்தப்‌ பஞ்ச நிலைக்குச்‌ சரியான 
காரணம்‌ சொல்ல பக கண்டத்‌  கடைர்‌ 
யில்‌ ஒரு மதியூகி மந்திமி எழுந்து தின்றான்‌. 

"அரசே! தமது பஞ்சத்துக்குக்‌ காரா 
ணம்‌ என்ன என்பனகப்‌ பற்றி தான்‌ ஒரு 
முடின்க்கு வத்திருக்கிபறேன்‌"*. என்று 


1*என்னவென்று கூறும்‌!!! 

மன்னன்‌ பணிக்கான்‌. 
. *ரதம்‌ நாமீடின்‌ விளைசசலைவிட 
ஜனக்தகொகை பெருகிப்‌ போனதே 
காரணம்‌ என்று பந்த ட்டி 1" என்‌ 
ரன்‌ பாஇிநுகி பத்திரி 
ப தர்‌ வரை ாருக்கும்‌ தோன்றுத 
காரணத்தைக்‌ கூறி விட்ட மதியூங்‌ 
மத்திரியை அரசன்‌ சரொம்பவும்‌ 
பாராட்டினான்‌. அடுத்தாற்போல்‌, 
*இதற்குப்‌ பரிகாரம்‌ ஏதாகிலும்‌ 
இருக்கற கா?" என்று பீகட்டான்‌. 
மான்னன்‌. 

“மகாராஜா! ற்குப்‌ பரிகாரம்‌ 
ஜனக்‌ ட்டன படரத்‌ வேண்‌ 
டியதுதான்‌!”* 

** என்னார்‌ ங்களைத்‌ தூக்கி ஆற்‌ 
றிலோ குளத்திலே லா எறிந்து ஜனக்‌ 
கொள்கயைக்‌ குற த்‌ துவிட அஅதிடடம! ப்‌ 
என்று கேட்டான்‌ அரசன்‌. 

1அப்படிச்‌ செய்யச்‌ சொல்லவில்லை, 
மகாராஜா! அதற்கு மிகச்‌ கலபயாராணன 
வழி ஈிருக்கிறது!"" என்றார்‌ பாதியூகி, 

அரசனுக்கு அதிசயம்‌ தாங்கவில்லை. 


'* என்ன! சுலபமான வழி இருக்‌ 
கிறதா... டர (உ. 
॥ “அம்‌, மகாராஜா? கல்ராணி 


ஆடவர்‌ 


ந்னைகள்‌ பெற்ற. 
ப, பம்‌ பனியும்‌ சிறு 
சஸ்இிர சிச்சை செய்‌ து 
விட்டால்‌, அவ்‌ | 
ச்சு மாட்‌ 
குழந்தை அதே போல்‌ ' 
நுறப்பாது வயதுக்கு 
மற்பட்ட சன்னி 
கன்‌.தான்‌ னா ப்க்ல 
ஹண்குபா யா ப்‌. 
ன ட ன்‌ இரண்டு 
உத்தரவுகள்‌ பிறப்‌ 
பித்து விட்டீர்களானால்‌ 
மக்களுடைய மிதாகை 
குனறந்து உணவுப்‌ பஞ்‌ 
சம்‌ ாாய்ப்‌ பறந்து 
விரும்‌!* *என்றுயோ சர்வ 
கூ ர்‌. ந்சு அபார 
ன ட்ப கபம்‌! ன்‌ ப 
கேட்டு ம௫ிழ்ந்து அதிசயத்தில்‌, மூழ்கினிட்‌ 
டார்‌ அதிக்க மார்த்தாண்டா்‌ 
ம்த்இிரி பஇய இக்கு எராளமான 
ள்கள்‌ வழங்‌. பாந்திரி 
சொன்ன பியோனைகளை திறைவேற்றும்‌ 
படியும்‌ உத்தரவிட்டார்‌. 


ழம்‌. ச்ம்‌. 


ப “இச நடந்து நாதிபது வருஷங்க 
னாகி விட்டன, அன்று அந்த மதியூகி. 





இயமம்‌. 


சொன்ன யோசனைசளைக்‌ கனை பட்ட 
ததன்‌ வில்வுகான்‌, மகாரா 
நாட்டில்‌ ” வாலிபர்களே 
போய்‌ கண்ண பது 14 


ஸ்‌ 


இன்று 
்‌ ல்னாயால்‌ 
என்று முடித்‌ 


சேனாபதி. வந்ககைக்‌ கேட்டு 
அரசர்‌ அப்ப தியா, 
விட்டார்‌. இனி நடந்து அறிக்யயம்க்ட 
பற்றி வருத்தப்பட்டுப்‌ பயனில்லை. 
பனழய அத்தரவுகளை ரத்து பெய்து 
விட்டேன்‌ என்று ஸிளம்பரப்படுத்‌ 
ங்கள்‌. இனி பதினெட்டு வயதி 
வயே மெபெண்கள்‌ சுளியாணம்‌ செய்து 
கொள்ளலாம்‌ என்று அறிவியுங்கள்‌ ட 
என்றார்‌ மான்னார்‌. 

ணன்‌ நாட்டில்‌ பதினெட்டு வயது 

ன்ன "படா ரக அன்ற ர யப அ 
மகாராஜா?”* திட்ட சேனாபி. 

 அத்திபமமத கமன.்‌. தல ம்‌ 

தமது ஜனன மரணப்‌ ப வ அலடுபுவால்‌ 
கத்தில்‌, இன்ன தினகுக்‌ கும்‌ பேரம்‌ 
புழுகி மண்டிக்‌ டக்‌ றது. அரண்‌, 
எடுத்துக்‌ னக யாண்டு பமரார்ப 
ஆண்டிகள்‌ அூிவிட்டன. மாணப்‌ 
பேரேடுகான்‌ அவ்வப்போது உபயோகப்‌ 
பழடுத்கப்பட்டு வருகிறது!!! என்றார்‌ 
சேனூ இ, 
“அப்படியானால்‌ நம்‌ மீது படை. 

யெடுத்து வரும்‌ அண்டை நாட்டு 


அரசனை 
“மாலை போட்டு, 
1 எழித்து வர 


்‌ பாம்‌ மகார 
கெளரவமான இ 
கும்‌/”* என்றார்‌ 
- பி கமது வயி 
சலை அடக்கிக்‌ 
மாட்டாமல்‌. 
5 அத்துக்‌ கெளரவக்‌. 
இன்‌ கலையில்‌ இடிவிழ!**. 
என்றார்‌ மகாராஜா. 
.. அவர்‌ செசொல்லி 





க 


பாய்ந்து னர்‌ ஸ்‌ 


பதி, படை. வீரக்‌ கிழ 
வர்கள்‌ அத்தகை பேறை 
யும்‌ விருங்கிய து, 
அண்டைநாட்டு அரசன்‌ மோேளவாத்தஇியங்‌ 
களுடன்‌ அக௫ிசயபுரியில்‌ பரவேளிம்கன்‌. 


ப்‌ 

“இ, குப்பா சாஸ்திரி, இந்தக்‌ 
கதைய எங்கிருந்து பிடி குத்தா 

"என்னை என்னமோன்னு நினைச்சுட்‌ 
டூர்போல்‌ இருக்கிறதே! ஜாக்கிரனகு, 
அப்படி செயெல்லாம்‌.. எண்ணாதேயும்‌ / 
ஞான இ டஷ்டுயில்‌ பார்க்தேன்காகவம்‌"! 
என்றார்‌ குப்பா சாஸ்திரி, 
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இர்ர்‌ அடுகிள்ர்டுரமான நோயானி அமே நாட்களுக்கு கி௲ைவிமாந் இருக்கும்‌. “கோ 
ரித்நாலில்‌ 3பக்ஸானில்‌ ஹெளன்டனில்‌ திலைதான்‌ அது என்று கருகுப்பட்டஅு.. ஆணி 


உன்ன அமைத்இரியின்‌ மூன்றரை வருடங்க _மேன்றனை ஆரின்‌ 


(துக்‌ கொள்வ்றது, நுரை 


ளாகச்‌ சிலதை" பெற்று வரும்றுர்‌. அதி பட்டி நர ய்‌ அரம்‌ 


ரூப செளற்தரியவி யான ஒரு பொண்‌ பாணியே விரல்கள்‌ சுவா 


தன. அகமீளை விழிப்புறுரி 
இளணாவயிரம்‌ பாலர்கள்‌ 


அந்த அநுிளிஎக்கிர நோயாளி. அநிவிரித்திர செய்க குற்காக தாதிய 
நோய்‌ என்னவெனில்‌ தாக்கம்‌, வைத்தியச்‌ செலவு ன லு 


ம்ர்‌ கான்றறை அண்டுகளணாக எப்யா ட அன்ன 
ஆம்‌! மானது 3 ள 15] மொய்லி 


ிழத்து விட்டது. உயிரைக்‌ காக்க அவ 


பட்டும்‌ எராப்ப ராடு. யாமல்‌ . புழ்ந்‌, ங்திப்‌ 


7981ம்‌ ஆண்டு அக்டோபர்‌ மாகுத்தில்‌ றன* என்கின்றன வைத்திய நிபுணர்கள்‌, 


ஓரு நான்‌ காலையில்‌ எழுந்குவடன்‌ ஸ்ர்மகி மே 


இப்படியே அவள்‌ எவ்வளு கா யப்‌ 
கும்‌ ச ்சால்வத்‌ 


தன்‌ கணவரி ஹெர்பரிட்டிடம்‌ தலை வளிக்‌ வாள்‌ என்று யாருகி 


கிறது,என்னவோ மயக்கமாயிருக்கு" என்றாள்‌. 
கப்போது அது சாதாரண விஷயமாகவே செரு _ 
்கான்றியது, ஆனல்‌ மயக்கம்‌ போன்து தியை ல்லை. என்றெ 





க்கந்பிலிருந்து விழித்‌ 


வில்லை. அனால்‌ இர 
ந்து மிசயல்பரும்‌ சா மிஇயக்கூறு மட்டும்‌ 


ருந்து அவன்‌ மரண நிலைக்குத்தான்‌ செல்ல 


மற வதாகவே காப்ணாம்‌. மாதங்கள்‌ பல்‌ 
. ஆன்பத்திரிகள்‌.. எர 1ஐங்கிளுன்‌ மே. வேண்டும்‌ எனச்‌ ரல்‌ 
வாயில்‌ கட்டியாக இருக்குமோ என்றார்கள்‌ மூளையில்‌ தற்போது வேலை 
எப்போது செய 


௮ டாக்டர்கள்‌. *என்னிபாலிடிஸ்‌" என்று 
பேக்த பேயர்‌ சூட்டினர்‌ ஒருரிலர்‌. வியாதி அவள்‌ கனகு. 


"நிகழ்ந்தாலும்‌ நிகழலாம்‌; 
அல்லது பல்லாண்டுகளானனும்‌ ஆகலாம்‌. 


பட்டும்‌ இிச்ரைக்குக்‌ கட்டுப்படவில்லை. அது நாளை 
..... இந்நிலையில்‌ ஒரு தான்‌ அவன்‌ ஸ்்காக்னை 
இழந்து விட்டாள்‌. கலிர்‌ போருமுன்‌ சல (ஆதாரம்‌: *ளண்டே ஸ்டாண்டர்ட்‌”') 








ஆ ப பபபதாம்‌ தத்‌ “த ட்ப இடத்த ட்க்்க்த்டி மிதிரூரி 


ர்்னிதனுக்குள்ளிருந்து பனி காப்பு அளிக்கிறது என்றாள்‌ 
ஆச்சரியமா யிருக்கிறுதன்லவா? ஆல்‌ இது உண்ணம்‌. 
இரான்‌ இல்லென்றிருக்காலும்‌ வெளிக்‌ குளிரைப்‌ பனி 
- உள்ளே விடுவடில்கே, ஆர்டிக்‌ பிரதேசத்தில்‌ னீகம்‌ கடும்‌ களிர்‌ 
காற்றையும்‌ எஸ்ிமோலின்‌ விட்டுக்குள்‌ விடாமல்‌ அவனுக்கு 
வேப்பம்‌! தருவது பனிக்கட்டு ரால்‌ கட்டப்பட்ட அவனது 
வீடுதான்‌. அந்த வீட்டின்‌ பனிச்‌ சுவரின்‌ அகல்கும்‌ அப்படி 
வொன்றும்‌ அதிகமில்லை ஆதே அங்குலம்கான்‌! 
ஆர்டிக்‌ பருஇலில்‌ ஒரு ஸயன்ஸ்‌ ழிபுணார்‌ தமது பாரன்‌ 
ஹீட்‌ தெர்மாமீடர்‌ பனிக்கட்டிக்கு மேலை பூற்யத்துக்கும்‌ 
நர முகி குறைவாகக்‌ காட்டுவதக்‌ கண்டார்‌. பிறகு 
அறிக்‌ ிதாமாமிடமரைய்‌ பனிக்கட்டிக்குள்ளேயே ஏர 
அங்குலங்கள்‌ பெசலுல்கி அடம்பரோசிசர்‌ பார்த்தார்‌. விக்ன! 
இப்போது பூற்யத்துக்கு மலே சீரி டிம்‌ காட்டியது அக்கு 
ேவப்பமானி. அகரவது எழு அங்குலப்‌ பனிக்கட்டி ந] மூஙிரி 
அதிக உஷ்ண த்துகிறுச்‌ காரணமாயிருந்துள்ளது, 
(ஆகாரம்‌: அணண்டே ஸ்டாண்டர்ட்‌”. 





எ டன்‌ க மகி நட ந கீரவா்கையாலுககக்‌ 0 டஸஸ்யி] ரர நரிசஷா: பிரியாவை 


பேட்ட சங்க வர உட ரை பேரக்‌ ர்கம்ரா-10 


நர்மபயுதாடி பெய்பிம. மீ. அம்கயருகறட 


பிரவ கை 
்‌ 1] ம ப ன 
்‌ படும்‌ பர 0100 
ம்‌ பதை 


நேஷனல்‌ ண்ட பண்டல்‌ 


நேஷனல்‌ அண்டு கிரிண்டிலேஸ்‌ பாங்கில்‌ சேவிங்ஸ்‌ கணக்கு ஆரம்பிப்பது எளிது. ஐந்த 
ரூபாய்‌ இருந்தால்‌ போதும்‌, அதோடு வருஷத்திற்கு 3 சதவீதம்‌ வட்டியும்‌ சம்மாதிக்கலாம்‌. 


முழு விவரங்களுக்கும்‌ இன்றே அருகிலுள்ள கிளையில்‌ சென்று விசாரிக்கவும்‌. உங்களுடைய 


பாங்க்‌ பிரச்சினை எப்படிப்பட்டதாக இருந்தாலும்‌, ண்ணு கண்ணியமும்‌ அங்கு 
உங்களுக்குக்‌ காத்திருக்கிறது. 11... 








* பவர்பிர்த்‌ 7 


இத்திய பாங்கித்‌ தொ கக ஆண்டுகள்‌ 


நேஷனல்‌ அண்டு கிரிண்ட்லேஸ்‌ பாங்க்‌ லிமிடெட்‌ 


இங்கிலாந்தில்‌ இணைக்கப்பட்டது  அங்கத்தினர்களின்‌ பொறுப்டி மரரையறநுக் கப்பட்டது 


கிளைகள்‌: சென்னை; 3, நார்த்‌ பீச்‌ ரோடு, 376, நேதாஜி சுபாஷ சஈதிரபோஸ்‌ 
ரோடு, (லாயிட்ஸ்‌ கிளை] 6, அரமனைக்காரத்‌ படம்‌ 158, மவுன்ட சோடு, 
தூத்துக்குடி! 44, பீச்‌ ரோடு ஹைதராபாத்‌: அபித ரோட்‌ 


பய ரய, நிவி. டச்‌ 


ட்ப. (ஐ: | ரா தர்ற ரந ட்ராரினா 
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னை டல்‌ 
?5யம்‌ ்‌ ஸி 
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“றவ மாப்தணடுவும்‌ புண ன்‌ ட 


யய ப (்‌ ர்‌ க்‌ 
ப்‌ பது.. ॥ டம்‌ ல 


எக்கு ட்ட 








பனாமா 
2] (1:3:*14:2:. ப 





ப இட! ப கய ப்தி 





ட்ப இரட்ட ாமர இர்பாற்‌. நட்ட ப்பட புடி 
ரா பாப்‌ 
பாரதகதில்‌ இத்தனைகய 
தேசிய ஸ்தாபனங்களில்‌ மிகப்பெரியது 


